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„ I s t e n í t é l e t "
Halálos autóbaleset áldozata 

lett egy kerékpáros, aki 
halálragázoft egy iparost

Valósággal „ is t e n íté le t” -szerű kettős ha
lálos szerencsétlenségről kell beszámolnunk. 
A két halálos áldozatot követelt kerék
párszerencsétlenségnek első fejezete csü
törtökön reggel 7 órakor zárult le. D obó  
Ferenc 56 éves könyvkötőmester, aki Kis
pesten, az Eszterházy-utca 54. számú ház
ban lakik, gyalog igyekezett Budapestre, 
munkahelyére. A szerencsétlen ember kisfia 
kezét fogva haladt a széles Budaörsi-úton, 
amikor

egy kerékpár teljes sebességgel bele
rohant és szinte a földre teperte az 

idős könyvkötőt.
D ob ó  Ferenc eszméletlenül terült el, a 

gázoló kerékpár pedig anélkül, hogy meg-

Keresik
D ob ó  Ferenc halálos szerencsétlensége 

után három órával már p o n to s  szem ély le-  
irás á llo tt a főkapitányság detektívjeinek 
rendelkezésére, amelynek alapján széles
körű nyomozást indítottak meg az ismeret
len, elmenekült kerékpáros kézrekeritésére. 
A szem tan u k  állítása szerin t a kerékpáros 
25—30 évesnek látszó férfi volt.

A rendőrség a tanuktól beszerzett sze
mélyleírást nemcsak a nyomozó detektívek
kel, hanem va lam en n yi ren d őrőrszobá va l 
is közölte. Délelőtt tizenegy órakor a 
rádióérte3Ítés is szertefutott az egész or
szágban. Röviddel később pedig a napilapok 
közölték az elmenekült embernek személy
leírását, kerékpárjának színét és ruházatá
nak összeállítását. Az adatok oly pontosak 
voltak, hogy a hatóságok biztosra vették 
a kerékpáros rövid időn belüli kézrekerité- 
sét.

Másnap délelőtt azután é. dekes fordulat 
állt elő az ügyben. Az I. kerületi rendőr- 
kapitányságnál jelentkezett egy P ósch  Ist
ván nevű budaörsi lakos, ismert kerékpár
versenyző, aki közölte, hogy m inden való-

Az ügy tragil
A rendőrség eleget tett P ósch  István kí

vánságának és engedélyt adott neki, hogy 
tanúival hétfőn délután jelenjen meg a fő- 
kapitányság sérülési csoportjánál.

Vasárnap hajnalban azután —  mielőtt 
még a tanukat kihallgatták volna a szeren
csétlenül járt D ob ó  Ferenc halálos gázo
lása ügyében — lezárult a Budaörsi-úti ha
lálos kerékpártragédia aktája. A Retek- 
és a Lövőház-utca sarkán szolgálatot telje
sítő rendőrőrszem ugyanis telefonon hívta 
a mentőket, majd pedig a főkapitányság
nak jelentette, hogy

állott volna, tová b b  iram odott. A jelenet 
alig néhány másodperc alatt zajlott le. Mi
előtt elfoghatták volna a gázolót, sikerült 
elmenekülnie. D ob ó  Ferenc körül hatalmas 
vértócsa támadt. A kisfia, sírva, könyö
rögve kérte édesapját, hogy szóljon hozzá. 
S zíve ttép ő  je le n e te k  já tszód ta k  le a  k o 
ponyaalapi tö r é s t  szen v ed ett  f é r f i  körül, 
aki m ozdulatlanul fek ü d t a p oros ú ttes ten .

A járókelők közül valaki a mentőkért tele
fonált. Percek múlva érkeztek meg a men
tők, első segélyben részesítették a szeren
csétlent, majd beszállították a Szent Ist- 
ván-kórházba, ahol az operációs asztalon, 
műtét közben halt meg a kerékpáros gázo
lás áldozata.

a  t e t t e s t
szín ü ség  szer in t ö t  k eres ik  a h a tósá gok , 
m ert az elm en ek ü lt k erék p á rosró l közö lt 
szem ély leírá s ő  rá illik, ő  járt reggel 
kerékpárjával a Budaörsi-úton és ő való
ban elütött valakit, majd tovább hajtott, 
mert azt gondolta, hogy k isebb  term észetű  
a f é r f i  sérü lése .

P ósch  István azzal védekezett a rendőr
ségen, hogy az elgázolt ember szabá lyta la 
nul a jobboldalon haladt és a szerencsét
lenségért egyedül őt terheli a felelősség. A 
beidézett tanuk nagyrészt megerősítették 
a kerékpárversenyző előadását, úgy, hogy 
a rendőrség nem is vette őrizetbe P ósch t. 
S za ba d on bocsá tottá k  azzal, h o g y  az e l
já rá st m eg in d ítjá k  ellene.

Szombaton este azután újból megjelent 
a főkapitányság központi ügyeletén P ósch  
István és arra kérte a rendőrtisztet, hogy 
délu tánra  idézzék be az általa bejelentendő 
tanukat, mert azok valamennyien gyárban 
dolgozó emberek, akik csak délurán tud
nak időt szakítani maguknak tanúvallomá
suk megtételére.

l u s  b e f e j e z é s e
szolgálati helyétől néhány méterre
súlyos kerékpárszerencsétlenség tör

tént.
Egy sárgára festett kerékpár, a lejtős út
ról lejövet, te l je s  seb ess ég g e l  belerohant a 
B. I. 459. rendszámú szürketaxiba, majd 
pedig ö ssz e tö r t  ta gokka l, véresen terült el 
utasa.

A bejelentés után nyomban rendőri bi
zottság szállt ki a helyszínre, hogy jegyző
könyvet vegyen fel a szerencsétlenség le
folyásáról és még ott állapítsák meg, hogy 
ki a felelős a hajnali szerencsétlenségért ?

A központi ügyeletről kiérkezett rendőr
tisztek már ott találták a mentőket, akik 
jelentették, hogy

az ismeretlen kerékpáros az össze
ütközés következtében koponyaalapi 
törést, belső zúzódásokat szenvedett 

és néhány perccel később meghalt.
A mentőknek már nem is akadt dolguk. A 
tragikus sorsú kerékpárost a törvényszéki 
bonctani intézetbe szállította a rendőrség 
halottszállító, fekete autója.

A rendőri bizottság elsősorban a szürke
taxi soffőrjét, K erk su k a  Imrét hallgatta ki, 
aki védekezésében úgy mondotta, hogy a 
megengedett sebességgel, erősen fékezve 
haladt a lejtős úton, amikor oldalról h irte
len  e rő s  ü tés t  é r z e t t  a kocsiján . Nyomban 
megállóit, hogy megtudja a zökkenés okát. 
Akkorra már a földön v ér tő l  borítva  fe
küdt egy kerékpáros, akinek sárgára fes
tett gépe darabokra volt törve. Az autón 
pedig húscafatok lógtak, véres volt az egész 
taxi.

Ugyanígy mondták el a szemtanuk is a 
karambol történetét, amelyet azzal egészí
tettek ki, hogy o kerék p á ros  száguldva ro 

hant le  g ép év e l  a k a n ya rgós , m ered ek  ú ton
és a szeren csé tlen ség ér t csa k  ö t  terh eli a 
fe le lő sség . Az egybehangzó vallomások 
után nem is vették őrizetbe a soffőrt. A bi
zottság rövidesen megállapította, hogy az 
ismeretlen kerékpáros — m int a zsebében  
talált ira tokból k itűn t —

azonos azzal a fiatalemberrel, aki né
hány nappal ezelőtt halálragázolta 

az 56 éves Dobó Ferencet.
P ósch  István zsebében térképet találtak, 

amelyen a Budapest—Bécs közötti ország
úti verseny útvonala volt megrajzolva, úgy 
látszik, erre a mitingre készült a verseny
ző, akinek élete valósággal istenitéletszerű 
végzetességgel ugyanúgy végződött, mint 
előző napi áldozatáé.

•

A hivatalos jelentés szűkszavúan csak 
ennyit mond:

Pósch István az UTE színeiben induló is
mert kerckpárverscnyzö vasárnap hajnalban 
a Lehel K. K. országúti versenyének startjá
hoz igyekezett. A Retek-utca és a Lövöház- 
utca sarkán sebes iramban nekimnet egy bér
gépkocsinak. Pósch koponyatörést szenvedett 
és a helyszínen meghalt.

» M tram ini n..............

E g y  g a z d a g  ó b u d a i  f ö l d -  
b i r t o k o s t  v a s á r n a p  e s / e

m e g g y i l k o l !  a z  ö c c s e
Borzalmat tes tv érg y ilk o ssá g  történt va

sárnap este nyolc órakor az óbudai vasú ti 
állom ás közelében , amelynek áldozata K ol
lár Vendel István 52 éves földbirtokos, a 
F on ciere  biztosító társaság volt igazgatója.

K ollá r  Vendel István már évek óta 
rossz viszonyban volt öccsével, K ollár  
Lászlóval, aki egy porcellángyár ügynöke. 
A testvérek m ár rég eb b en  p eresk ed tek  
K ollá r V end el Istvá n  fö ld b irtok a  m iatt, 
amelyet öccse a legkülönbözőbb módon 
meg akart kaparintani, azonban a külön
böző bírói fórumoknál elveszítette a pert. 
Emiatt bosszú t esk ü d ö tt b á ty ja  ellen , akit 
m ár töb b ször m eg  is fe n y e g e te t t .

Vasárnap délután K ollá r  Vendel István 
aki a Köles-utca 17. számú saját házában 
lakott, ahol negyven holdas birtoka és 
tejgazdasága is van, kétfogatú kocsiján 
séta k ocsizá sra  indult Aquincumba jó is
merőseivel, Schiller Jolánnal, valamint 
Szabó József műszerésszel és feleségével. 
Este 8 órakor tértek vissza és az óbudai 
pályaudvar előtt a vasú ti á tjárón á l a k o 
csinak m eg  k e lle t t állni, m iután  a sorom pó

le v o lt bocsá tva . Ebben a pillanatban a 
vasúti állom ás közelében  lévő  ku koricá s
ból n ég y  lövés  dördült el é s  mind a n ég y  
K ollár Istvá n t ér te , kettő a fején, egy a 
mellén és egy a szívét járta át. A szeren -  
rsétlen  em ber azonnal m eghalt.

A társaságában lévők, akik közül cso
dálatosképpen senki sem sebesült meg, 
látták, hogy a szerencsétlen ember öccse, 
K ollár L ászló , eldobva  fe g y v e r é t ,  a k u ko
ricásba m enekü lt. Mire a rendőri bizottság 
a helyszínre érkezett, izgalm as hajsza  
után e lfo g tá k  K ollár L á sz ló t, aki meg
történ ismerte be a testvérgyilkosságot.

A gyilkos K ollár Lászlót, aki apjával 
lakott együtt a Csapláros-utca 12. számú 
hájban, megbilincselve kísérték a főkapi
tányságra, ahol a késő esti órákban meg
kezdték kihallgatását.

A meggyilkolt K ollár Vendel István el- 
vált ember volt, egy 12 éves fia van, aki 
a késő esti órákban még nem tud apja 
haláláról. A meggyilkolt K ollár Vendel 
Istvánt a bonctani intézetbe szállították. 
A rendőrségen folyik a nyomozás a gyil
kosság részleteinek felderítésére
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M in d e z e k  d a c á r a
komoly vevő csak célszerű jó árut keres és 
ezt o lcsó  árak mellefti meg is tatótbatja

LEIN ANTAL
divatárucikkek nagyáruházában

Király-utca 49
a T é r é z - 1 e m p  1 o m m eikett 

Ruhas e l yme k ,  kosztűmanyagok, nyári 
vászon, mosó- és divatkelmék, transpa- 
rentok, strand- és lürdőcikkek, női-, férfi- 
és gyermekíehérneműek, pizsamák, ha

risnyák, müselyemkombinék slb.

A visszam aradt nyári anyagok  a régi 
árak k i s  t ö r e d é k é é r t  kaphatók

Irány tehát o tth o n ró l — |
KLEIN ANTALHOZ? |
w i w i i w i  immw iiiiaminniiiiik i ii r  '

Irta: Dán György Béla
A meleg nyár tétlenségre késztető napjai 

szomorúságot és reménytelen éget sugároznak 
felénk. Külpolitikai helyzetünk régóta, — ta
lán a háború óta nem volt kilátástalanabb, 
mint ma. Bizonyos, hogy a belijében  kráter
ként forró és forrongó hitleri Németországra 
építeni a közeljövőben nem lehet. Nemcsak 
teljes külpolitikai elszigeteltsége miatt, hanem 
főleg azért, mert valóban teljességgel kiszá
míthatatlan. hogy Németország belpolitikája 
a következő néhány esztendőben nem fog-e 
váratlanul meglepő fordulattal szolgálni, 
amely máról holnapra megmásít, illetve ma
gától értetődően lehetetlenné tesz minden szö
vetséget és megállapodást.

Az utóbbi évek legjelentősebb külpolitikai 
pozitívum, az olasz imrátság, — ha értékében 
nem is — de jelentőségében jelentékenyen szü- 
kebbre szorult, a szilaj és háborút provokáló 
francia külpolitikával szemben. Mussolini zse
niális politikája, amely a paktumokat további 
szuperpaktumokkal (Németország visszaté
rése a népszövetségbe, az Anschluss elhárítá
sára irányuló kísérletei, stb.) igyekszik lehe
tetlenné, illetőleg feleslegessé tenni, remélhe
tőleg eredményre fog vezetni, de háborús el
lenfeleink csatasorát megbontani, nehezen lesz 
képes. Más orientációra pedig —  sajnos — 
még lehetőség sincsen.

Belpolitikáiig mindenekelőtt örömmel és 
kormányzatunk iránt való elismeréssel kell 
megállapítanunk azt a negatívumot, hogy po
litikai biztonság szempontjából előbbre va
gyunk összes szomszédainknál. Nem hagyhat
juk dicséret nélkül azt sem, hogy a jelenlegi 
kormányelnöknek kétségtelenül sikerült — 
legalább is kifelé érvényesülöleg — egységesí
teni a nemzetet. Remélhetőleg tovább revi- 
diálja álláspontját a kormány a legitimizmus 
kérdésében is és külföldi exponense sem 
fogja komoly külpolitikai testület előtt revi
zionista politikánk kárára és belső békénk 
veszélyére támadni a jogfolytonosságot. Emel
lett azonban lehetetlen nem pesszimistának 
lenni gazdasági helyzetünkre való tekintettel, 
mert amíg egyfelől iparunk napról-napra sú- 
lyosbbodó exportnehézségekkel küzködik, ad
dig mezőgazdaságunk ha a javuló állat- és ter
ményárak mellett talán nincs is mélypontján, 
mégis alapjában véve komolyabb segítség 
nélkül vegetál egy lehetetlen agrárolló nehéz
ségei mellett.

Mi más segíthet ki bennünket a jelen hely
zet nehézségeiből, mi más adhat erőt, remény
séget és bizalmat számunkra, a jövőre az 
istenhiten kívül, mint a magyarságba, nem
zetünk történelmi hivatásába vetett hit, 
amely tizenötször enr.yi ideig tartó szétdara- 
boltság után i3 visszaszerezte nemzetünk in
tegritását. És itt van az, ami miatt leginkább 
aggódunk, az, ami leginkább pesszimizmusra 
kell hogy okot adion. Más embereken vihar
zott át az a tragédia és más generációt talál 
itt a mai kor. Egy politikus perének clironique 
scandalcuse-e, sajnos, milliók és milliók 
előtt revelálja azt a geritnctelcnséget, amely 
minden külső erőn felül sorvaszt bennünket. 
Ezért kell ügyelni az illetékes tényezőknek 
arra, hogy intézkedéseikkel ezt a gerinctelen- 
séget mindenütt csiráidban elfojtsák. Nem 
véletlen, hogy egy Budapestről szóló regényt 
olvasnak és fordítanak legtöbbe: külföldön 
mostanában: hiszen megdöbbentő képét adja 
annak az embertípusnak (a gerinctelen ség 
megszemélyesítőjének, a pesti linknek). Ami
kor a szellem már nemcsak irodalmat, újsá
gokat, közszellemct fertőzött meg, hanem 
egyes állami szervekbe is belopódzott, akkor 
itt az ideje, hogy ennek a veszedelemnek a 
nagyságát végre felismerjük és megtegvük 
azt, ami egyedül lehetséges a jelen siváárságá- 
ban: Ü£3Ön szét kiki a maga körében, hogy 
több gerincet, több elvhüségct, becsületességet 
és jellcmességet teremtsünk.

X  Dugulás és aranyeres bántalmak, gyo
mor - és bélzavarok, máj- és lépduzzadás, a 
has állandó puffadtsága és a rekeszizoir 
gyakori feltolódása, hát- és derékfájás ellen ? 
terméLzetadta „Ferenc József* keserüvíz, ki 
sebb adagokban elosztva, naponta többszo.- 
bevéve, hatásos segítséget nyújt.

Barthou beszéde
a regionális paktumról

Bavonneből jelentik: Barthou  külügy
miniszter vasárnap reggel a párisi lengyel 
és spanyol nagykövet kíséretében ideérke
zett, hogy elnököljön a háborúban Fran
ciaországért elesett lengyel és portugál 
hősök emléktáblájának leleplezésén és az 
itt rendezett francia-spanyol emlékünne
pen.

Barthou beszédében a többi között ki
jelentette, hogy sohasem felejti el azt a 
fogadtatást, amelyben Krakóban, Prágá
ban, Bukarestben és Belgrádban részesí
tették. Barthou utalt rendkívül barátságos 
londoni fogadtatására és az elért credmé-

nyekre. Hozzáfűzte, hogy Franciaország 
számára a bék& elválaszthatatlan a bizton
ságtól. A  békét biztositani kell mindenütt, 
ahol lehet. A  külügyminiszter felveti a 
kérdést, mi kövtkeznék él, ha az ajánlott 
regionális paktum ot nem fogadnák el. Sza
vait a lengyel nagykövethez intézve eze
ket mondotta:

„Biztosíthatom, hogy a regionális pak
tum, amelyet ajánlunk, semmiesetre sem 
csökkentheti barátságainkat és nem rom 
bolhatja le szövetségünk szellemét, felté
teleit és következményeit.”

Azonnali hatályú felmondást 
nem lehet függőben tartani

A napokban érdekes munkaügyi perben 
hozott ítéletet a törvényszék. A  Garai L. 
könyvkötő cég művezetőül szerződtette a 
községi nyomdától U. L. könyvkötő mestert, 
aki ez év februárjáig ott működött, amikor 
az előírt három hónapra felmondották állá
sát. Pár héttel később az Alföldy S. kiadó- 
vállalat nagyobb mennyiségű könyvet .íüldött 
a Garai céghez bekötés végett. Ezt a mun
kát H. L. végezte. Száz könyvnek kötés köz
ben levágták az alsó margóját olyan mérték
ben, hogy a kiadócég neve eltűnt. Emiatt 
Garai Li'i, a cég tulajdonosa szemrehányást 
tett H. L.-nck, azonban elbocsájtását attól [ 
tette függővé, ha a hibás vágás miatt a cég- j

Nehéz szatírát nem Írni. . .  Viszont közle
kedni is nehéz a Podmaniczky- és Nagy
mező-utca sarkán, annál a veszedelmes utca
torkolatnál, ahol a Vilmos császár-út talál
kozik a Podmaniczky-, Nagymező-, Bá
thory-, Kálmán- és Alkotmány-utcával. 
Szinte hihetetlen és a közlekedés rendezésé
nek történetében példátlan az, ami itt tör
tént. Néhány héttel ezelőtt látszól/ig teljesen 
önkényesen fényes szögekkel vertek ki ezen 
a kis téren az úttestet olyan szabálytalan 
össze-visszaságban, mintha csak szeszélyes 
gyerekkéz rajzolt volna furcsa ákombáko- 
mot az utcakövezetre . . .

Figyeltük néhány napon keresztül, hogy 
mire jók ezek a fémszögek és hogy mikép
pen bonyolódik le a forgalom a közlekedés 
„ rendezése“  óta ezen az útszakaszon. Annyit 
tudunk, hogy az ilyen fényes szögekkel, 
éppúúgy, mint a világos kockákkal azt szok
ták jelezni az úttesten, hogy melyik sávon 
közlekedhetnek a gyalogosok. Itt azonban 
nem akadhat olyan leleményes ember, aki 
kiismerné magát. A  gyalogjárók részére 
szóló bonyolult jelzéseket még komplikálják 
az autók és egyéb közlekedési eszközök szá
mára létesített ,^zögecselések“ .

Megprópáltuk megmagyaráztatni magunk
nak az új közlekedési rendet a közlekedési 
rendőrrel és azzal a villamos váltóőrrel, aki 
ezen a téren teljesít szolgálatot, de bevall
juk: a kimerítő magyarázat után kábult fe j
jel siettünk el a helyszínről. . .  Mert hogyan 
is van csak? A  Podmaniczky-utca felől egy 
háromszög alakú jelzés látható. Ennek egyik 
oldalán azok a jármüvek közlekedhetnek, 
amelyek befordulnak a Nagymező-utcába, a 
másik részen pedig azok, amelyek a Vilmos 
csánzár-útra kanyarodnak be a Bazilika 
felé. Ez még csak érthető volna, de a többi... 
A sakktáblához hasonlóan kockaalakban ke
resztezik egymást a rejtélyes vonalak, ame
lyek nyilván azt a célt szolgálják, hogy a 
gyalogosokat és jármüveket „felvilágosít
sák’’ arról, merre kell haladniok . . .  Annyit 
még megjegyeztünk a közlekedés derék őrei
nek fejtegetéseiből, hogy a Nagymező-utcá
ból a Berlini-tér irányában kanyarodó autók 
csak a tér közepén létesített járda-sziget 
megkerülésével fardulhatnak be a Vilmos 
császár-útra, de azt már minden figyelmünk 
ellenére sem tudtuk kapirozni, hogy a gya
logosok ebben a jelzés-özönben hol tartoznak 
átmenni az úttest egyik oldaláról a másikra. 
Olyan bonyolult ez az új „rend", hogy gya
núnk -zerint maguk a közlekedési rendőrök 
sem ismerik ki magukat egészen, A gyalo-

nek anyagi vagy erkölcsi kára származik-e. 
Egy hétig mi sem történt, míg a nyolcadik 
napon H. L.-t azonnali hatállyal elbocsájtot- 
ták azon az alapon, hogy az Alföldy-cég nem 
akarja átvenni a könyveket és azzal fenye
getőzik, hogy további rendeléseit megvonja 
Garaiéktól.

H. L. nem fogadta el a felmondást és ügy
védje, Rákosi István dr. útján keresetet indí
tott hat heti hátralékos munkabére erejéig. 
A bíróság megítélte a hátralékos hat heti 
felmondási bért és kimondotta, hogy azonnali 
hatályú felmondás címén elbocsájtásnak csak 
akkor van helye, ha ezt a felmondást a kár 
felmerülte után nem tartják függőben, ha
nem azonnal érvényesítik. Még ha bizonyítva 
volna is, hogy H. L. hibája folytán erkölcsi 
vagy anyagi kár érte a céget, a felmondás
nak napokig való függőben tartása erkölcs
telen, amit a bíróság el nem fogadhat.

gosok semmiesetre sem. Azt volt alkalmunk 
tapasztalni, amíg ezen a veszedelmes sarkon 
álltunk. Nagyobb össze-visszasdg uralkodik 
ezen a nagy forgalmú téren, mint valaha . . .

Szédülve hagytuk el a közlekedési rendőrt 
és legjobb tudásunk szerint igyekeztük ma- 
búnkat átlavirozni a fémszögek labirintusán. 
Pont akkor farolt el mllllméternyi távol
ságban egymástól két autó, történetesen 
azon a helyen, amelyről azt hittük a magya
rázatok nyomán, hogy a gyalogosok részére 
van fenntartva . . .  Akrobatikus ügyességei 
ugrottunk a szögekkel kivert útrészen kívüli 
úttestre és nyilván ennek köszönhettük, hogy 
közlekedési tanulmányútunk eredményekép
pen egyszerre két autó is nem gázolt agyon 
bennünket. . ,

A  Rákőczi-űti Magyar Divatcsarnok egyik 
kirakatában újdonsült skót házaspár beszél
get:

—  Hogy éltél eddig nélkülemf — kérdezi 
az asszonyka.

—  Olcsóbban! —  szól a jellegzetes skót 
felelet.

Igen. Olcsóbban élni! A  lehető legolcsób
ban, úgy, ahogy a takarékosságukról híres 
skótok élnek. Ezt az igazi olcsóságot hozta 
a Magyar Divatcsarnok nyári vásárja.

Tessék csak megfigyelni ezeket a —  muta
tóban —  közölt árakat: Csinos dirndliruha, 
kiváló jó mosóminöségü, P 4.50. Rövidujjú, 
színes trikóblúz 88 fillér. Mosó leánykaruha 
P 1.58-tól. Egy kiló színszappan G6 fillér. 
Színes női pullover, amely a vásár előtt 
P 1.50-be került, most 68 fillér. A P 12.50-es 
finom férfi nyuszörkalap most P 7.90. A 
P 1.50-es női divatkesztyü, színes kézelös. 
58 fillér.

Ugyebár, ez még a takarékos skótok sze
mében is az igazi, az utolérhetetlen olcsóság.

íS segédliázfelllovelö közve!=. 
lenül a háztulajdonossal 

van jogviszonyban
Különösen érdekes ügyben hozott ítéletet $• 

törvénykezési szünet alatt működő Gémcsi- 
tanács az elmúlt héten. Bállá Adolf háztu
lajdonos házában Wcisz Imre házfelügyelőül 
volt alkalmazva. Weisz állását május else
jére felmondották. A  felmondás körül vita 
támadt, Weisz azonban időközben meghalt, 
így állása automatikusan megszűnt. Weisz 
még annak idején alkalmazta Szilágyi Fe
rencet és feleségét segédházfelügyelőül, akik
nek az állását állítólag május elsejére ö is 
felmondta. Amikor Szilágyiék május 1-én 
nem akarták elhagyni a házat, a háztulaj
donos egyszerűen kilakoltatási eljárást indí
tott ellenük, azon a címen, hogy tudtával 
Szilágyiéknak még a másik házfelügyelő felr 
mondott, de ettől eltekintve, a segédházfel
ügyelő a házfelügyelőnek és nem a háziúr
nak az alkalmazottja és így ha Szilágyinak 
követelni valója van, csak Weisz Imrével 
szemben léphet fel igényével. Dr. Löwy 
Ödön, a segédházfelügyelő ügyvédje azzal vé
dekezett, hogy felmondást nem kapott9 
egyébként is a háztulajdonossal van jogvi- 
szonyban, aki nem is állítja, hogy felmon
dott volna neki.

A Gömesi-tanács elutasította a háztulajdo
nos keresetét és egyben nagyon érdekes dön
tést hozott, kimondva, hogy a segédházfcl- 
ügyclö nem a házfelügyelővel, hanem a ház- 
tulajdonossal áll jogviszonyban. A házfel
ügyelő halálával tehát a jogviszony nem 
szűnt meg, csak szabályszerű felmondás ut
ján lett volna az állás megszüntethető és 
pedig vagy az új házfelügyelő vagy a ház- 
tulajdonos mondhat fel szabályszerű három 
hónapra a segédházfelügyelönek. Ennek a 
megállapításnak alapján mintegy 1800 pengő 
elmaradt jövedelmet és a szolgálati lakás 
használatát követeli Szilágyi, akinek csat 
augusztusban mondhat majd fel a háztulaj
donos a következő évnegyedre.

És mindennél fontosabb, hogy a Magyaf
Divatcsarnokban minden kapható s hogy min- 
dennch skót ára van most. Tessék meggy ö- 
zödni róla!

Rengeteg ingyen látvá/nyosságot is nyújt 
most a Magyar Divatcsarnok. Hosszú, tün
döklő kirakatainkban 14 skót-vicc van elhe
lyezve. Aki kitalálja, hogy melyik a legjobb 
skót vicc, ajándékot nyerhet, mert a szava
zók között királyi közjegyző ellenőrzése mel
lett 500 pengőt osztanak ki. A  szavazólap, 
amelyet ingyen adnak, érdekes olvasnivaló
ként közli a skótok takarékosságának törté
netét. De más vidám szórakozásra is nyílik 
alkalom: bárki készíthet és beküldhet eredeti 
skót-vicceket. Az 1000 legjobbat könyvbe kö
tik és minden szerző kap egy-egy ilyen érde
kes könyvet.

Az igazi olcsóság és az olcsóságadta gond
talan vidámság két hete a Magyar Divatcsar
nok nyári vásárja. Használja ki és élvezze ki 
mindenki, mert ki tudja, mikor adódik újra 
egy ilyen kedvező alkalom. ( y )

pe rces öorotuáakozás
v í z , s z a p p a n  é s  e c s e t  n é l k ü l

Kapható minden sza köz let ben és a ké- j 
szilénél; tín. H o  i c  z  c  n  vegyész szak- : 
üzletében. V , T e r i z - k ö n ú i  S. s z á m  '

f ü l 6 r  a p r ó b a d o b o z !

E ziis v is s za té ritia s ,
e r e d e t i  d o b o z  v á s á r l á s á n á l

Közlekedési szatíra a Podmaniczky- 
és Nagymező-utca sarkán

Fényes szögekkel verték ki az úttestet —  
senki sem tudja merre kell közlekedni. . .

Az igazi olcsóság és gondtalan vidámság Két hete 
a Magyar Divatcsarnok nyári vására
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riedrich István szenzációs nyilatkozata
a háborúról, a királykérdésről 
és a titkos választójogról

Megszűnik a nők választójoga? -  0 harcos legitimistákkal ellen
tétben a volt miniszterelnök Gömbös Gyula nézetét helyesli és a
íiftlpolitikai helyzettől teszi függővé a kírálykérdés megoldását

A pannonhalmi minisztertanács !s-
rnét az érdeklődés középpontjába 
állította a titkos választójog kérdését. 
A m iniszterek napokig vitatkoztak 
erről __ a _ fontos és nagyon sürgős 
problém áról és Gömbös Gyula be
jelentette, hogy az ősszel beterjeszti 
a titkos választójogi javaslatot. A 
belpolitika nyári, csendes é le t 't  most 
csak ez az egy  téma foglalkoztatja és 
ezért a M agyar H étfő munkatársa 
vasárnap délelőtt felkereste Sváb
hegyi stílusosan szép villájában a 
m agyarországi titkos választójog aty
ját, Friedrieh István országgyűlési 
képviselőt. K érdésünkre a volt mi
m iniszterelnök, aki egyébként is e 
témának leg jobb  ism erd  közé tar
tozik , a következőket m ondotta:

—  Nem hiszem, hogy a Gömbös-kormány
az ősz folyam án dűlőre tudja vinni a titkos 
választójog kérdését. Ez a probléma másfél 
évszázad óta nyom ja közéletünket, m egbir
kózni eddig mégsem sikerült vele. Illetve 
csak egyszer, —  az én kormányom idején 
—  1919-ben, amikor is én rendeleti úton  
életbeléptettem  a titkos és a nőkre is kiter
jedő választójogot. Ennek alapján, —  
mondhatnám plebiscitum  alapján —  ült 
össze az alkotm ányozó nemzetgyűlés, 
amely a mai átmeneti, ideiglenes alkotmá
nyunkat statuálta. Ennek alapján történt 
az úgynevezett „konszolidáció”  nagy 
fészekrakása__

—  Am ikor azonban az „elh ivatottak”  
kissé belemelegedtek m ár a fészekbe, rá
jöttek arra, hogy dolgozó társadalmunk 
még nem érett m eg a választójogra, ezért 
elkonfiskálták a titkosságot és a főváros, 
valamint néhány vidéki város kivételével 
visszatértek a nyilvános szavazási rend
szerhez. Azt mondván: ez jelel meg legjob
ban a m agyar karakternek. H ogy ez hová 
vezetett, erről nem kell sokat mondanom, 
hiszen köztudomású, hegy a téli választási 
kampány alatt a mi vidéki képviselőválasz
tásaink nagyjában ■ inkább karhatalmi 
fegyvergyakor'.atok, vagy „müianrendüri 
beavatkozások”  voltak, mint a választókö- 
zönség szabad akaratának tényleges m eg
nyilvánulása. Itt tartunk tehát ebben a pil
lanatban, amikor#! magas kormány Pannon
halmán m egint a választójogi problémát 
vitatta meg. És megint mindenféle rend
szerekről hallunk, amelynek állítólag az 
volna a feladatuk, hogy a titkosság követ
keztében valószínűleg beálló polit ikai eltoló- 
í‘ ivókat ellensúlyozzák. Természetesen „m a
gasabb nem zeti szem ponlok” -ra. való hi
vatkozással. Ez azt jelenti, hogy a feladat 
abból áll: be kell hozni a titkosságot, de 
úgy, hogy az E gységes Párt hegemóniáján  
rési ne üthessen. Ezért, amint hallom és 
tudora, azon törik a fejüket, hogy megszün
tetik a nőt: választójogát .s a férfiválasztók  
számát harminc százalékkal csökkentik. 
Vagyis erősen visszafejiesztik a választó
jogosultságot. A zt is latolgatják, hogy 
lajstromos, vagy kerületi választások mel
lett döntsenek-e, de amint értesültem, mos
tanáig még nem tudják kisütni, melyik 
szisztéma kedvezne jobban az uralkodj 
rendszer sanszainak.

—  Én mindezek után azon az állásponton 
vagyok, hogy nekem  mindegy, milyen 
hokusz-pokitsszal fognak kísérletezni, mert 
én abban látom a lényeget, hogy ezt a vá
lasztójogot azután, hogy törvény beiktatták, 
tisztességgel, becsülettel a gyakorlatban al
kalmazzák is. Tehát nem az „általánoson”  
van a hangsúly, hanem a „titkosságon”  és 
a „tisztességen ” . Vagyis, akiknek megadják 
a választójogot, az szavazhasson lclkiisme- 
rete szerint, hatósági ellenőrzés nélkül és a 
hatalmi apparátus mindenkivel szemben 
tiszta objektivitással viselkedjék.

—  Én úgy gondolom azonban és attól 
tartok, hogy sokkal nagyobb gondot fog 
bak fordítani az egységes-párti túlsúly biz
tosítására, mint e követelményeim honorá
lására. .

a  k í r á l y k é r d é s  é s  a  k ü l f ö l d
Ezeket mondotta a „titkos választójog 

\tyja”  a készülő tervezetről és ezután 
bn unkatársunk rátért a másik nagy, aktuali
tással bíró kérdésre, a királyk jdésre. 
Miiednek István részletesen kifejtette állás- 
|>ontját ebben a kérdésben is, amely tulaj- 
ü' nképpen nem helyezkedik szembe a kor
ín .Ínyelnöknek ebben a kérdésben már több 
j: „ r: kihangsúlyozott nézetével. Friedrieh 
t fá n  nyilatkozatának ez a része így hang
tik:

—  A  Keresztény Ellenzék, a keresztény 
feolidarítás mozgalma a jogfolytonosság 
Xvi álláspontján állott és áll: Más megoldás

a mi szemünkben elképzelhetetlen és elfo
gadhatatlan. Mi csak legitim ista királysá
g o t ismerünk, a szabadkirályválasztó ki
rályságról hallani sem  akarunk. Más kér
dés azonban az, hogy a restaurációt most 
lehetségesnek, vagy lehetetlennek tart
suk-e? Erre vonatkozóan az az álláspon
tunk, hogy itt elsősorban azt kell megvizs
gálni és eldönteni: külpolitikailag megold- 
ható-e? Ha igen, akkor itt is az ország ér
dekében a legerősebb harcot kell megindí
tani. Ha azonban a külpolitikai nehézségek 
akadályok e pillanatban, leküzdhetetlen 
akadályok, akkor nem látjuk a célját a 
mozgalomnak és a belpolitikában való for- 
szírozásának. Tehát a sorrend a következő: 
külpolitikai előkészítés és  azután a bel
politikai keresztülvitel. Aki fordított sor
rendben dolgozik, az szerintünk magának 
a jogfolytonosság elvének árt.

HÁBORÚ LESZ?
És azután rátértünk arra a témára, amely 

ma az egész világon a beszédtárgyát képezi. 
Háború. Fegyverkezés. Leszerelés. És a volt 
miniszterelnök szuggesztív hangú előadása 
nyomán kibontakozott szinte eikínzeihct.et- 
len fért el mess egében egy új háborúnak, egy 
mai háborúnak borzalmas képe. Friedrieh 
úgy beszélt a háborúról, mint amelyet elke
rülhetetlennek és kikerülhetetlennek tart:

—  A  világtörténelem azt bizonyítja, —  
kezdte —  hogy valahányszor nagymennyi
ségű hadianyagot halmoztak fel, valahány
szor nagyon sok ágyút helyeztek készen
létbe, mindig bajok lámadtak, mert a hadi
anyag egyszer mégis csak felrobbant, az 
ágyúk egyszer mégis csak elsültek. M ost is 
ez a helyzet! A z egész világ fegyverkezik. 
,,A béke biztosítása”  a jelszavuk, pedig há
borúra készülnek, háborúnak mennek neki. 
H ogy mi fog ja  ehhez az új háborúhoz a kez
deményezést adni, nem tudhatjuk. Az majd 
egy szép napon m eglepetésszerűen  ránk fog  
szakadni, de biztos, hogy valamennyi kultúr-

Am int a Ecl-Kának Los-Angelesböl írják, 
ott —  úgy hírlik —  a cipőiparban gépem be
rekkel kísérleteznek.

Ha ezek a kísérletek sikerülnek, úgy állí
tólag a jövőben lehetséges lesz cipőket ele- 
jétől-végig csak két munkással készíteni 
és percenként és munkásonként két pár

Eoldcg, július 13.
(A  Magyar H étfő  tudósítója tclcf ÍB> 

jelen tése.)

Horváth  Erzsébet, a G yöngyös Bokréta  
primadonnája, mint ismeretes, az elmúlt hé

nemzet ebben a pillanatban már háborús 
lázban él, háborús atmoszférát érez maga 
körül és a bekövetkező, elkerülhetetlen  há
borútól retteg.

—  Anglia légiflottát épít, hogy megvé
delmezhesse Szigetországát, Franciaország 
a félelem hisztériájában országát arzenállá 
alakítja át és a Balkán népeit állandóan a 
zsoldjában tartja. Németországban a 
hitlerizmus készül megvédeni határait, hisz 
legutóbb is a Kancellár helyettese, Hess, 
beszédében lefestette, hogy miként zajlana 
le egy ilyen védekezés idegen  haderők be
törése esetén.

—  Japán, fütyölve a Népszövetségre, 
Keletázsiában fegyverrel alapozza meg 
döntő hegemóniáját, az orosz bolsevizmus 
hónapról-hónapra jobban imperialista, ka
tonai hatalommá alakul át. Kínában az új 
hadsereget Seckt tábornok szervezi. De mi
nek is folytassam  ezt a sorozatot. A z egész 
világ készülődik és pedig a háborúra. Miért 
higyjem  tehá.t azt, hogy nem háború lesz, 
hanem béke? És ha bekövetkezik az ú j há
ború, akkor hideg fe jje l csak azt lehet mon
dani, hogy ezek után az úgynevezett 
„kultúrem beriség”  meg is érdemelte a há
borút. Talán jobban megfelelne a tényeknek, 
ha azt mondanánk, nem is háború követke
zik, hanem évszázados kultúránk és civili
zációnk nagy cs gyászos, förtelm es tem e
tése.

■— Száz szónak is egy a vége: én meg 
vagyok róla győződve, hogy előbb-utóbb az 
öreg földgolyóbison egy borzalmas háború 
fog ja  kipuszfíiani a mai generációt.

Eddig szól Friedrieh István nyilatkozata, 
amely objektívon, élesen világítja meg a 
világpolitikát. Szomorú, amit és ahogyan 
mond, de bízunk benne, hogy a különben 
oly éleslátású politikust pesszimista hangu
latban találtuk, s talán az utolsó pillanatban 
Európa sorsát intéző diplomácia is vissza
retten a fenyegető kataklizma rémétől. . .

cipőből álló teljesítményt elérni —  már t. i. 
ha igaz valami ebből a hírből!

E gy azonban már ma is biztos: minden 
teljesítm ényt m essze felülmúl a Del-Ka 
nyári idényárusítása!

Hihetetlen olcsó árak, de mégis Del-Ka

ten m egm érgezte magát és meghalt. A  18 
éves szép boldogi lánynak a tragédiája 
nagy feltűnést keltett annál is inkább, 
mert Horváth  Erzsébetet, aki a Gyöngyös 
Bokrétával az egész országot bejárta, sokan 
ismerték, annál is inkább, mert a rádióban

is szerepelt. A szerencsétlen fiatal leány ter
m etesét vasárnapra tűzték ki Boldog köz
ségben és már díszruháját is eladták, hogy 
holttestét hazaszállíthassák szülőfalujába, 
mert csak így tellett pénz a költségekre.

Vasárnap egész Boldog község készült a 
temetésre, amely azonban váratlanul elma
radt. A  szerencsétlen Horváth  Erzsébet ön- 
gyilkossága ügyében megindított rendőri 
nyomozás ugyanis még nem fejeződött be 
és még nem adták meg a hatóságok az 
engedélyt a szerencsétlen leány eltemeté
sére. Egyelőre még bizonytalan, hogy mi
kor lesz a temetése a boldogi leánynak, aki 
boldogtalan volt és ezért m eghalt.. ,

fi paíiMai étel Hé! igének, 
Griger Mikiésnak és Eröiiy-Harrach 

TUiamérnak állapota javult
Mint ismeretes, Griger Miklós apát, or

szággyűlési képviselőt csütörtökön délután 
súlyos szívattakkal és vesebántalmakkal be
szállították a Batizfalvy szanatóriumba. 
Vasárnap édrdeklödtünk a szanatóriumban 
kezelőorvosánál, dr. Mező Béla egyetemi 
magántanárnál, aki a kővetkezőket mon
dotta:

— A  képviselő úr állapot* javult. Az 
attak, elmúlt, vescbántalmak sem gyötrik 
már. Ennek elenére még legalább egy hetet 
kell eltöltenie a szanatóriumban, utókurán.

A politikai életnek van még egy betege. 
Erödy-llarrach Tihamér országgyűlési kép
viselőt ugyanis, szombaton vakbélgyulla
dással a Pajor szanatóriumba szállították és 
ott Elischer Ernő egyetemi magántanár 
megoperálta. A műtét sikerült és vasárnap 
a szanatóriumban azt a felvilágosítást kap
tuk, hogy a beteg az éjszakát jól töltötte és 
két héten belül teljesen helyreáll az egész
sége.

E Eiél eleién lefennek meg 
a tisztviseSöi kinevezések
Az állami tisztviselők körében sokféle ta

lálgatásra ad okot, hogy a július 1-én ese
dékes volt tisztviselői kinevezések és előlép
tetések mindczidcig nem történtek meg, ki
véve az állami szolgálat egyetlen ágát, a 
MÁV-ot, ahol már nyilvánosságra hozták a 
hónap elején a júliusi kinevezéseket. Ért
hető, hogy ez a húza-vona izgalomban tart
ja az előléptetéseket már nehezen váró köz
tisztviselőket, akik nem tudják megérteni, 
hogy amíg az államvasutaknál idejében 
megtörténtek a kinevezések, miért késnek 
azok az állami szolgálat egyéb ágaiban.

Beavatott helyről egyébként úgy értesü
lünk: a kinevezések nyilvánosslgrahozásának 
eddig tulajdonképpen csak az volt az aka
dálya, hogy a kormány egyidöben akarja 
publikálni az alacsonyabb fizetési osztá
lyokba tartozó tisztviselők kinevezését azok
nak a magasabb fizetési osztályba tartozó 
főtiszt viselőknek az előléptetésével, akiknek 
a kinevezése a minis zer tan ács elé tartozik. 
Miután pedig ezeket a kinevezéseket a mi
nisztertanács cs«ak pénteken tárgyalta le, 
ezért késett a többi tisztviselői kinevezés is. 
Értesülésünk szerint azonban már e hét 
elején megjelennek az összes tisztviselői ki
nevezések a hivatalos lapban és ezzel véget- 
ér az a bizonytalanság, amelyben a tisztvi
selői osztály most már két hét óta él.

Betörtek a péti
hitrogéngy árban

Vasárnapra virradó éjszaka ismeretlen 
tettesek betörtek a Péti Nitrogéngyárba, 
ahonnan a gyártáshoz szükséges platina
rekeszek  egy részét vitték magukkal. A  
kár még ismeretlen. Széleskörű nyomozást 
indított meg a csendőrség a betörők kézre- 
kerítésére.

A  nyár kimagasló eseménye minden esztendőben a

£M S X £Ó  és F E K E T E
k ü lö n le g e s  d iva tk elm ék  áruháza
(IV., P e t ő f i  S á n d o r - u t c a  14—16)

nagy nyári vására
melyen mosókelméinket, bel- és külföldi szövet- és selyemkülönle
gességeinket öiffetetlen  o lcsó  árakon árusít fűk.
H ird etésü n kben  n em  ragadunk k i e g y e s  árakat, de  
20  kirakatunk m e g t e k i n t é s e  m indenkit m eggyőz, 
áraink m inden vá ra k oxá st felü lm ú ló  o lcsó sá g á ról

(F. P.)

G É P E M B E R E K  A  C I P Ő I P A R B A N

m inőség!

Elmaradt a G yön gyös Bohrét®, 
primadonnájának vasárnapra  
hitűzöii tem etése Boldogban
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A  MÉSZ
ÉS A Z  A D Ó ZO K  1 0 0 * 0 0 0

PEN6ŐJE
Marschall Ferencnek államtitkárrá tör

tént kinevezése azt jelentette, hogy a földmű
velésügyi minisztérium részéről ez a kitűnő 
szakember veszi kezébe a nagy magyar ga
bonacsata irányítását. Amint ismeretes, a 
kormány utasítására a Külkereskedelmi Inté
zet és a Gabonaexportőrök Országos Egyesü
lete megállapodást létesített az Ausztriába 
szállítandó 15.000 vágón búzakontingensnek 
az érdekelt exportőrök között való felosztá
sára. Az elkészített tervek szerint 12.300 
vagónt osztottak el és 2.700 vagont tartalé
koltak. Az exportőrökkel folytatott tárgyalá
sok során jelentkezett a Magyar Élelmiszer- 
szállító is.

A  szétosztás! tervezet szerint a Futura és 
a Gabonakercskedelmi rt. 2—2.000 vagónt ka
pott, a többi £300 vágón megoszlott a fővá
rosi és vidéki exportőrök között. A  Gabona- 
kereskcdclmi rt., amely az idén elsősorban 
ennek az exportüzletnek lebonyolítása céljá
ból alakult, ismeretesen a Hitelbank a Le
számít olőbank közös alapítása és e kot nagy 
pénzintézet tökelehetöségeinek figyelembevé
telével jogosan illeti meg a számára előirány
zott nagy kontingens. Éppen így jogosnak is
merte azonban el a közgazdasági élet a Ma
gyar Élelmiszer szállító igényét is, hiszen  ̂köz
ismerten ez az intézet a Pesti Magyar Keres
kedelmi Bank érdekkörébe tartozik és Így az 
általa mozgásba hozható hatalmas töke az 
érdekelt gazdáik szempontjából óriási jelentő
ségű. Természetesnek látszott tehát, hogy a 
MÉSZ a Gabonakereskedclmi rt.-vel hason
lóan megkapja a 2000 vagónos kontingens 
maximumot.

Most aztán valami furcsa dolog történt a 
kulisszák mögött, valami olj'asmi, ami még 
felderítésre vár. A MÉSZ ugyanis megtette a 
maga komoly ajánlatát, sőt kimutatta, hogy 
nem rendelkezvén drága fix szervezetekkel, 
vidéki gabonakereskedőket akar foglalkoz
tatni a bevásárlással és így rezsije lényegesen 
olcsóbb lévén, az állami 1 pengős hozzájáru- 
lásra nem is tart igényt, hanem megelégszik 
30—85 fillérrel mázsánként, mert így is hoz
zájut ugyanahhoz a 40 filléres haszonhoz, me
lyet a kormány az exportőrök részére enge
délyezett. A  MÉSZ-nek ez az ajánlata ért- 
hetö módon nagy riadalmat keltett a Gabona- 
exportőr Egyesületbe tömörült kisebb-nagyobb 
cégek között, amelyek attól tartottak, hogy 
*ia a MÉSZ megfelelő nagy kontingenshez 
jutva bebizonyítja kalkulációjának helyessé
gét, ez kihatással lesz az ö hasznukra is.

Tagadásba vették mindenekelőtt a MÉSZ 
kalkulációjának helyességét. Az Árclcmzö 
Bizottság azonban megállapította, hogy a 
MÉSZ kalkulációja helytálló. Azt várta volna 
mindenki, hogy ezek alapján a kormány reví- 
zij alá veszi álláspontját és leszállítva a költ
ségeket a 17.009 vagonnál kereken 500.000 
pengő meg takarít ást ér él, viszont a MÉSZ-t, 
amely álláspontjával közérdeket képviselt, 
hozzájuttatja a méltán igényelt egyen jogosí
táshoz. Ezzel szemben az történt, hogy min
denekelőtt a MÉSZ-t a Gabonaexportőrök 
Egyesületébe való belépésre utasították. Itt 
.azután előbb £0, majd 160 és végül Marschall 
Ferenc beavatkozására 300 vagónos kvótát 
ajánlottak fel a MÉSZ-nek, bölcsen tudván, 
hogy ez a vállalat, amely tavalyi közel 6.000 
vágón gabonát vásárolt exportcélokra, ezt a 
méltatlan ajánlatot el fogja utasítani. Elesik 
tehát az a lehetőség, hogy a MÉSZ kalkuláció

nak helyessége bebizonyítást nyerjen. Nekünk
mmi közünk a MÉSZ-hez bennünket azon- 

.‘in az adófizetők zsebe nagyon érdekel, s így 
i 300.C00 pengős megtakarítás lehetősége 
késztet a felszólalásra.

Ez tehát a helyzet ma, ilyen szomorú kilá
tásokkal indul meg a magyar gabonacsata 
első fejezete. Emlékeztetünk a pénzügymi
niszternél: a költségvetés során hangoztatott 
álláspontjára, amely szerint a gazdasági sza
badság legalább olymérvü fenntartását val
lotta kívánatosnak, hogy az egyéni iniciativa 
és versenyképesség fejlesztessék, s kérdezzük, 
ha ez a pénzügyminiszter és nyilván a kor
mány álláspontja is, akkor miért botlik meg 
e tételnek mindjárt első gyakorlati alkalma
zásánál ez az elv, amikor pedig ez a magyar 
adófizetöpolgárságnak 300.000 pengőjébe ke
rül.

Marschall Fcrencre háramlik a feladat, 
hogy ezt a kérdést alapjában vizsgálja meg
és nézzen egy kicsit körül az engedélyesek kö
zött abbéd a szempontból is, hogy milyen tit
kos kvótaváséirlások révén állott élő egyik- 
másik igény olyanok részéröl, akiknek a kvóta 
felosztásánál a legnagyobb szerep jutott és 
akik ezt a feladatot dicsőségteljesen él is vé
gezték a saját hasznuk szempontjából. . .

Putriik szerb vezérkari főnök 
egynapos budapesti fogsága

N a g y K á roly  nyugalm azott tőkapitányhelyettes  
elmondja , hogyan tartóztatták le h úsz évvel  
ezelőtt a szerb tábornokot, aki revolverrel fogadta  
a budapesti detekiivtőnököt vasúti kocsijában

Húsz esztendővel ezelőtt, a sarajevói 
gyilkosság után már a háború lázában 
égett az ország. A  jegyzékváltás még fo lyt 
Szerbiával, de már előrevetette véres ár
nyékát a háború. A  szerbellenes háborús 
tüntetések július közepén már mindenna
posak voltak Budapest utcáin  és ebben a 
végképp kiéleződött, izgalmas atmoszférá
ban a budapesti rendőrség már július 
17-ike körül értesült arról, hogy Putnik 
Radomil tábornok, a szerb vezérkar fő 
nöke, aki Gleichenbergben nyaralt, Ma- 
gyarországon keresztül fog  visszatérni 
hazájába. Am ikor Putnik  vajda nyaralási 
szabadságát megkezdte és külföldre uta
zott, Szerbia még nem tudta, hogy rövide
sen háborúra kerül a sor, de július köze
pén már olyan háborús előkészületek 
folytak világszerte, hogy a szerb vezér
kar főnökének hazatérése múlhatatlanul 
sürgőssé vált.

A  budapesti főkapitányságnak pontos 
értesülése volt arról, hogy Putnik  tábor
nok július 26-án, vasárnap, reggel utazik 
keresztül Budapesten. A  legizgalmasabb 
nap volt ez. Előző délután szakította meg  
az osztrák-m agyar monarchia a diplomáciai 
összeköttetést Szerbiával és szombaton 
este hagyta el báró Giesl Vladimír altá
bornagy, belgrádi követ, a szerb fővárost. 
Ezen a vasárnapon, 1914 július 26-án, ren
delték el nálunk a részbeni m ozgósítást és 
már teljes háborús hangulat lett úrrá a fő 
városon, amikor a háborús izgalomba 
belesüvített a meglepő h ír: a szerb vezér
kar főnöke átutazik ezen a napon Buda
pesten.

RENDŐRI KÉSZÜLTSÉG VARJA 
KELENFÖLDÖN PUTNIK TÁBORNOK 

VONATAT

A  szeles, hűvös júliusi vasárnap regge
len rendőri bizottság jelen t m eg a kelen
földi pályaudvaron. A  hadtestparancs
nokság részéről egy tábornok szállt ki a 
pályaudvaron, ahol a rendőri bizottságot 
N agy  Károly dr. detektivfőnök és Gersich  
Lajos rendőrfelügyelő vezette és abban 
öt szakasz lovas- és öt szakasz gyalogos- 
rendőr, valamint több detektív vett részt. 
A  gráci gyorsvonat, amelynek egyik első
osztályú fülkéjében utazott Putnik  Rado
mil tábornok leányával Gleichenbergből 
Belgrád felé, délelőtt 9 óra 55 perckor fu 
tott be a kelenföldi pályudvarra. Nagy  
Károly dr. detektivfőnök több detektív tár
saságában beszállt a szerb vezérkari fő 
nök fülkéjébe és közöltté vele , hogy pa
rancsa van feltartóztatására. A  szerb tá
bornok előbb nem akarta elhinni, hogy hi
vatalos személlyel van dolga, hanem az 
volt a gyanúja, hogy magánszemélyek él
nek vissza a rendőrség nevével s inzultálni 
akarják. Ezért előbb ellenszegült és csak  
a detektívek erélyes fellépésére volt haj
landó leányával együ tt elhagyni a vasúti 
kocsit. Mind a kettőjüket autón beszállítot
ták a főkapitányságra, ahol dr. Andrejka  
Károly, a politikai osztály vezetője, röviden 
kihallgatta a tábornokot, m ajd átszállítot
ták a térparancsnokságra.

őrségi autóhoz, amelyen erős fedezettel be
szállítottuk a főkapitányságra. Leánya: 
Putnik Radojka továbbra is hangos volt és 
tiltakozott a „méltatlan”  elbánás ellen, azon
ban végül ő is beült a rendőri au tób a .,,

A Z EGYNAPOS FOGSÁG

Putnik  Radojkát, a szerb vezérkari fő 
nök leányát, a hadtestparancsnokság a 
Vadászkürt szállodában helyezte el. Egyik 
em eleti szobát jelölték ki számára, amely 
mellett egy százados részére foglaltak le 
szobát. Putnik  Radojkának szabad m oz
gást biztosítottak, azonban a főváros terü
letét nem volt szabad elhagynia. Csakha
mar megjelentek a szállodában a budapesti 
szerb konzul hozzátartozói, akik fela ján
lották a tábornok leányának, hogy költöz
zék hozzájuk, Putnik  Radojka azonban 
azt a kívánságát fejezte ki, hogy m eg  
akarja osztani a fogságot apjával, egyben 
jog i képviseletével dr. Schreyer Jenő és dr. 
F ekete  K ároly budapesti ügyvédeket bízta 
meg. A  késő esti órákban felkereste a Va
dászkürtben a Putnik-leányt Terstyánszky  
K ároly hadtestparancsnok, aki udvariasan 
érdeklődött kívánságai iránt és beleegye
zését adta, hogy Putnik  R adojka kövesse 
apját a fogságba.

Erre azonban már nem került sor. Putnik 
Radomil tábornokot a térparancsnokságon 
egy külön szobában helyezték el, ahol tel
jesen rangjához illő módon bántak vele. 
Eltitkolni azonban nem lehetett a nyilvá
nosság előtt azt, hogy a szerb vezérkari fő 
nök m agyar fogságban van, a lapok rend
kívüli kiadásai, amelyek ezen a történelmi 
jelentőségű vasárnapon többször m egjelen
tek, részletesen hírt adtak az eseményről. 
A háborús lázban égő  Budapest népe egész  
nap tüntetett a szerbek ellen  és érthető, 
hogy a töm eg hamarosan összeverődött a 
Belvárosban a térparancsnokság épülete 
előtt is, lesve azt az ablakot, amely m ögött 
a szerb tábornok tartózkodik és tüntetve 
Szerbia és a szerb hadsereg ellen . . .

PUTNIK TÁBORNOKNAK KÜLÖN- 
KOCSIT BOCSÁTANAK REN DELKE

ZÉSRE A Z  ELUTAZÁSHOZ

Putnik  generális azonban csak egy é j
szakát töltött fogságban Budapesten. Más
napra —  állítólag gró f Berchtold Expót 
külügyminiszter intervenciójára  —  rendel
kezés érkezett Budapestre, hogy a szerb 
vezérkar főnökét haladéktalanul szabadon

Nálunk a 14 napos kiárusítás hetében Is 
minőség és ár.

16 mint mindég,
olcsó min! még soha!

méter 140 cm széles 
divatos férfiöltöny
szövet kitűnő minő
ségben fekete és 
sötétkék színben és 
hozzávalóval együtt 
P 39.—, p  32.— és P 1 9

méter 140 cm széles 
strapa- vagy fiúöltöny-
szövet vagy 3 méter 
női tveed szövet P S.f
méter női vagy férfi 
kabátszövet vagy S 
mtr sport- vagy kosz
tümszövet sötétkék v 
fekete színben is P II

T o v á b b á  140 cm széles férfinadrágkelme
méterje P 4.90. szürke Knceha vngv sport- 
szövet mtrje P 2.50. ú. m. különböző egész- 
finom gyapjukamgárn férfiöltönyszövet 
maradékok 1—4 méterig igen olcsó árban.Csak az Hdvarbag

Olcsó IKaradókvásár 
Szövet- és T extilraktár

Ma a  B u d a p e st , ^
K i r á l y - u t c a

( S f t r o l t h á z )  ma’
Postai rendeléseket 40 év óta lelkiismeretesen teljesítőnk

kell bocsátani és  biztosítani kell zavarta
lan hazautazását. Ezt m ég a délelőtti órák
ban közölték a tábornokkal, aki látható 
megnyugvással vett tudomást a kedvező 
fordulatról. A  térparancsnokságról m ég 
délben a tiszti kaszinóba kísérte át Sorsich. 
tábornok  és itt találkozott leányával. Mind 
a ketten a tiszti kaszinóban ebédeltek, a 
délután nagyrészét is a tiszti kaszinó he- 
lyiségében töltötték, de senkivel sem volt 
szabad érintkezniük. Este azután a ható
ságok szalonkocsival ellá tott különvonatot 
bocsátottak rendelkezésükre, am elyen Pút- 
nik tábornok és leánya a rövid budapesti 
fogság után szabadon folytathatták  útju.  
kát Belgrádba.

A  szerb vezérkari főnök szabadonbo- 
csátásáról kiadott hivatalos jelentés hang* 
súlyozta, hogy a m agyar nem zet ezzel a 
gesztussal is be akarta bizonyítani lova- 
giasságát és xidxariasságát. Ennek a ítíí* 
zott lovagiasságnak, valamint annak a k ő . 
rulménynek, hogy július 26-án még nem 
voltunk hadíállapotban Szerbiával, köszön* 
hette a szerb vezérkar főnöke, hogy ki
szabadult a fogságból és hazautazhatott, 
ahol azután befejezte a háborús előkészü
leteket —  ellenünk . . ,

László Ferenc

Papp Gizi rejtélyes iiaiáia ügyében 
másodszor rendelt el boncolást

a rendőrség
N AG Y K AROLY ELM ONDJA A  TÖRTÉ
NELMI JELENTŐSÉGŰ LETARTÓZTA

TÁS RÉSZLETEIT
A  szerb vezérkari főnök letartóztatá

sát foganatosító dr. Nagy  Károly nyugal
mazott főkapitányhelyettes m ég élénken 
emlékszik a nevezetes júliusi napra. Kér
désünkre a következőket mondja el Putnik 
vajda elfogásának izgalmas részleteiről:

— Mint a detektivtestület főnöke parancsot 
kaptam, hogy tartóztassam fel a Budapesten 
átutazó Putnik Radomil szerb tábornokot. 
Több detektivvel együtt szálltam be Kelen- 
földön a szerb vezérkari főnök kocsijába. 
Putnik tábornok leányával nyugodtan ült, 
mintha egyáltalán nem sejtette volna, hogy 
van mitől tartania. Németül bemutatkoztam 
neki és megmondottam, hogy parancsom 
van feltartóztatására. Ebben a pillanatban a 
szerb tábornok egész váratlanul egy hatal
mas pisztolyt rántott elő ülésének vánkosa 
alól és azt különböző szidalmak kíséretében 
rámirányította. Egyik detektív még idejében 
kiütötte Putnik kezéből a hatalmas mordályt 
és ettől a pillanattól kezdve a szerb vezér
kari főnök megjuhászodott. Tiltakozott 
ugyan az ellen, hogy őt, a békés külföldi 
utast feltartóztassuk, azonban nem volt mit 
tennie, engedelmeskedett és követett a  rendr

Két nappal ezelőtt rövid rendőri jelentés 
nyomán hír jelent m eg a napilapokban, 
amely szerint Papp Gizella 20 éves úrileány 
a Teréz-körút 37. számú ház egyik föld
szinti lakásában szívszélhüdés következté
ben meghalt. A  Teréz-körúton őrszemes 
szolgálatot teljesítő rendőr telefonértesí
tése után a főkapitányság központi ügye
letének bizottsága szállt ki a helyszínre, 
hogy részletes jegyzőkönyvet vegyen fel a 
haláleset körülményeiről. Rendőrtisztekből 
és orvosból álló bizottság megállapítása 
szerint a halál olyan rejtélyes körülm ények  
között állt be, hogy szükségesnek tartották  
a boncolás m egejtését elrendelni.

Papp Gizellát, egy pesterzsébeti háztu
lajdonos leányát, —  aki társalkodónője 
volt a Teréz-körúti lakás egyedülálló tulaj
donosnőjének —  szobájában, félig  levet
kőzve, szivén vizesborogatással találták 
meg. Az első pillanatra arra gondoltak, 
hogy a szerencsétlen fiatal teremtés talán 
szívgörcsöket kapott és ezért rakott ma
gára borogatást. Kihallgatták az idős úri
asszonyt W eisz  Adolfnét is, hogy nem pa
naszkodott-e a tragikus sorsú úrileány 
szívbántalmakról ? A  matróna tagadó vá
laszt adott. Már ezért is szükséges volt a 
boncolás elrendelése, mert így még titokza
tosabbnak tűnt fel Papp Gizella halálesete 
és a beállott halál körülményei.

A  főkapitányság utasítására szombaton
délelőtt tartották meg a boncolást, amely

meglepő eredménnyel fejeződött be. A tör
vényszéki bonctani intézet orvosai megálla
pították, hogy Papp Gizella halálát heresó- 
m ergezés idézte elő. A  szíve teljesen egész
séges volt és semmi magyarázatát sem ta
lálták az alkalmazott borogatásnak.

A  rendőri nyomozás nem elégedett meg 
a boncolás eredményével, s ezért újabb bon
colás elrendelését kérte. A  második bonco
lásnak az a magyarázata, illetve célja, hogy 
megállapítsák nem szenvedett-e a szeren
csétlen  terem tés gyom orbajban és talán a 
karlsbadi só t tévedésből cserélte össze a 
heresóval, vagy pedig valam elyik drogériá
ban, esetleg  gyógyszertárban történ t a 
gyógyszeresére. Ez annál is inkább feltéte
lezhető, mert a gyógyszer és a m éreg is 
egyform aszinű és a kettő között csupán az 
a különbség, hogy a karlsbadi só íze keser
nyés, a heresóé pedig savanykás.

Amennyiben a másodszori boncolás g yo 
m orbajt állapitana m eg Papp Gizellánál, 
ógy  valószínűsítve van a gyógyszercsere 
lehetősége, amely után természetesen a 
rendőrségnek xíj irányban  kell megindítani 
a nyomozást. Könnyen lehetséges, hogy a 
fiatal leány halálát, —  miután az esetleges 
öngyilkosságra semmiféle bizonyíték nincs, 
—  ez a gyógyszercsere okozta. Detektívek 
nyomoznak oly irányban tehát, hogy kinek 
a gondatlansága okozta a jóm ódú pesterzsé
beti asztalosmester leányának halálát.
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Nagy bonyodalmak a Balaton
füredi Gyógyfürdő Rt. kényszer-

egyessége körül
Egymillió pengős passzíva a bérleménytulajdonos Rend jogtanácsosa 
szerint a vállalat mérlegéből hiányzik — A részvénytársaság érdekes

álláspontja a beruházásokról
Káldi Jenő, a főrészvényes-igazgató az Északi Sarkra utazott

Az elmúlt héten hozták nyilvánosságra 
a B a la ton fü red i G y ó g y fü rd ő  R t. kényszer- 
egyesség iránti kérelmét. Az ismert válla
lat kényszeregyességi ügye a be nem ava
tottak körében nagy meglepetést keltett. A 
kényszeregyességet, a vállalat kijelentése 
szerint, az tette szükségessé, hogy a Szent- 
Eenedek-rend zárlatot vezetett a részvény
társaság vagyonára és bérletére s Füreden 
egy ottani fogorvost, Budapesten pedig 
Bernolák ny. tábornokot ültette be zár
gondnoknak. Az rt. a kényszeregyesség jó
váhagyásától számított egy éven belül tar
tozásainak százszázalékos kifizetését íg éri  
hitelezőinek és a beadott mérleg szerint
592.000 pengő passzívával szemben 788.000 
pengő aktíváról számol be.

A hitelezők sorában egyesek között meg
döbbenést keltett a kényszeregyesség be
nyújtása és a mérleg. N em csa k  vá lla la tok 
nak és  szá llítók n a k  van  u gya n is  k ö v e te lé 
sü k , hanem  k is em b erek n ek  —- alka lm a zot
ta k n a k  és  tisz tv is e lő k n ek  — is. Érdekes, 
jhogy a fő r é s z v é n y e s , K áld i J en ő  elön ös  
a n ya gi h e ly z e té r e  h iva tkozn a k  a h ite lezők . 
Szerintük, ha a főrészvényes áldozatot ho- 
fcott volna a részvénytársaság érdekében, 
fel lehetett volna kerülni ezt a kínos lépést.

EGY MILLIÓ PENGŐS TEHER
TÉTEL HIÁNYZIK A  MÉRLEGBŐL

A  kényszeregyességi beadvány átvizsgá
lásakor szembetűnik a hitelezők szerint az, 
hogy a kényszeregyességi mérlegben nyoma 
sincs annak az 1JS50.000 pengőnek, amelyet 
hz apátséig mint a bérlemény helyreállítási 
és az elhasznált fehérneműk és műszaki fel
szerelések pótlási költségeit tett ellenszám- 
lára. A  teljesített beruházások a vállalat 
beállítása szerint ezzel az összeggel szem
ben 350000 pengőre vannak értékelve. így  
tehát mintegy 900.000 pengő ennél az egy 
tételnél az az összeg, amellyel a Rend töb
bet követel annál, mint amit a Rt. számí
tásba vett. Ezenfelül a 400.000 pengőre be
csült egyéb beruházásoknál is 100.000 pen
gős különbség mutatkozik azért, mert a 
szerződés szerint a Rend a becsértéknél 25 
százalékkal olcsóbban van jogosítva átvenni 
a beruházásokat. Ez a tény szintén nincs 
számításba véve. Ezzel a két összeggel te
hát mintegy: egymillió pengőre emelkedik 
'az az összeg, amelyet az Rt. —  nyilván jó
hiszemű jogi álláspontja alapján — mint 
'egyelőre még vitás tételt, nem szerepeltet 
ügyem a kényszeregyességi mérleg passzív 
oldalán, de amellyel, sajnos, a hitelezőknek 
biégis számolnlok Kell.

ÉRDEKES PERUJIT.4SI 
KÉRELMET NYÚJTOTT BE 
A VÁLLALAT

A nagy feltűnést keltő üggyel és az új 
helyzettel kapcsolatban a Magyar Hétfő 
munkatársa kérdéseket intézett dr. Berno
lák Nándor ügyvédhez, a Bencés-rend jog
tanácsosához, aki —• többek között —  eze
ket mondotta:

— Ismeretes, hogy a Balatonfüredi 
Gyógyfürdő Részvénytársaságot a Kúria 
év i  60.000 p en g ő  bér f iz e té s é r e  k ö te le z te  és 
hatálytalanította a felek által kötött szer
ződést. A társaság az 1931 augusztusában 
hozott és a bérösszeg átértékelésére vonat
kozó kúriai részitélet ellen fellebbezést 
nyújtott be.

A részvénytársaság perújítása most azon 
az alapon indult meg, hogy ezek a sta tú tu 
m ok  m ég  é rv én y te len ek , m ert a pápa nem  
h a g yta  jó v á  azokat. Hogy az az állítás 
mennyiben való, azt az új per során meg
induló bizonyítás lesz hivatva tisztázni. A 
perujitási kérelemnek a központi járásbí
róság helyet is adott. Az érdemleges tár
gyalás ősszel lesz.

— V élem én yem  szer in t érd em ben  nem  
rem élh et s ik er t  e t tő l  az ú j ad attól a válla
lat a k k or  sem , ha tén y leg  m eg fe le ln e  az  
állítás a valóságn ak . Ugyanis, ha ez a sta
tútum nem érvényesülhet, úgy az előző sta
tútum lesz irányadó, amely a főapá tn ak  
m ég  szü k eb b  jo g k ö r t  en g ed élyez .

Ezután a jogtanácsos a beruházások kö
rül támadt bonyodalom kérdésével foglal
kozott.

BONYODALMAK A BERU
HÁZÁSOK KÖRÜL

— A  b eru h á zá sokat a részv én y tá rsa sá g
400.000 p en g őre , a R end  ped ig  340.000 p en 
g ő r e  becsü li. A  S tefá n ia -szá lló , a m ely , ú gy  
tudom , 230.000 p en g őre  van  é r ték e lv e , a 
most benyújtott kényszeregyességi mérleg
ben, a R end  sza k ér tő i szerin t leg fe lje b b  
170.000—180.000 p en g ő t ér. A  teh er té te lek  
k ö zö tt  nem  szerep el az az eg ym illió  p en gő  
körü li ö sszeg , am i a  ren d et a b ér le t e g y e s  
tá rgya in ak  elhasználása és  lerom lá sá ra k  
e llen ér ték ek ép p en  illet m eg . A  m űszaki b e
ren d ezés  m aga 830.000 p en g ő  é r ték b e n  á l
lítandó h e ly re , a  feh érn em ü ek  400.000 p en 
g ő t  é r te k , erre csak összesen mintegy
350.000 pengő az ellenszámla. A szerződés 
értelmében pedig ezek olyan állapotban 
adandók vissza, mint amilyenben az átadás
kor voltak.

—  Az idén dr. Sturm zárgondnok vezeti

az üzemet. A z eddigi eredmények jóval ked
vezőbbek, mint a múlt éviek. A  bérlet ez év 
december végén kerül vissza a Rendhez. Az 
eddigi tervek szerint a Rend ismét saját 
kezelésbe veszi a fürdőt.

A  V Á L LA LA T N YILATKO ZATA 
A  KÉNYSZEREGYESSÉG 
OKA HÍÖL

A Balatonfüredi Gyógyfürdő Rt. ezzel 
szemben azon az állásponton van, hogy a 
Kúria által megállapított 60.000 pengős évi 
bérhez még hozzájárul mintegy 30—35.000 
pengőnyi adő- és egyéb költség, amelyekkel 
együtt Balatonfüred évi bére tulajdonkép
pen 100—120.000 pengőre megy fel. Miután 
a részvénytársaság úgy látta, hogy ezeket 
a megnövekedett költségeket képtelen vi
selni, nem is várta be a részére a Kúria 
által engedélyezett június 30-iki terminust, 
hanem már június 11-én felmondotta a bér
letet a Szent Benedek-rcndnek, felajánlva, 
hogy a Rend elégítse ki magát a szerződés
11. pontja értelmében a részvénytársaság
nak 17 év alatti invesztícióiért járó sok 
százezer pengőre értékelhető összegbőt 
Ebből a Rendnek a részvénytársaság szerint 
módja volna visszatartani a Kúria által 
neki megítélt összeget. Ezt az ajánlatot 
azonban a Szent Benedek-rend nem fogadta 
el, hanem végrehajtást vezetett a Rt. ellen 
és zárgondnokot ültetett be Balatonfüredre 
és Budapestre, mire a Részvénytársaság 
igazgatósága —  véleménye szerint a hitele
zők és a vállalat érdekében —  kényszer
egyességet kért.

A  REN D TARTOZIK MEG
V Á L TA N I A  BERUH ÁZÁ
SO K AT!

A tulajdonképpeni ellentét a Szent Bene- 
dek-rend és a Balatonfüredi Gyógyfürdő r. t. 
között legújabban ott van, hogy a rend és az 
azt képviselő dr. Bernolák Nándor szerint 
az elhasznált berendezési tárgyakért a rész
vénytársaság tartozik fizetni, míg a vállalat 
hangsúlyozza, hogy ö csak mindent olyan 
állapotban tartozik visszaadni, ahogyan 17 
évvel ezelőtt átvette. Már pedig ezalatt a 
részvénytársaság kitünően berendezett mo
dem fürdőt csinált óriási befektetésekkel 
Balatonfüredböl és szó sem lehet arról, hogy 
a berendezési tárgyak elhasználásáért fizet
nie kelljen, ellenkező esetben a rend tartozik 
megváltani a szerződés alapján a nagyértékü 
beruházásokat. Ez az a vitás pont, amely 
körül a kényszeregyezség Ugye tulajdonkép
pen el fog dőlni, mihelyt a szerződés értelmé
ben kijelölt hármas bizottság hivatalosan 
meg fogja állapítani a beruházások értékét.

A részvénytársaság szerint a vállalat pasz- 
szivái közé tartozik a Szent Benedek-renddel 
szemben fennálló tartozása, a hitelezők

160.000 pengős követelése és az adótartozás, 
ezzel szemben az aktívák oldalán van ép a 
vitatott invesztíciók értéke, a kintlevőségek 
és a részvénytársaság vagyona, elsősorban a 
Btefánia-szálloda, amelyet szerinte nem be- 
csült túl a vállalat, amikor 250.000 pengő ért 
tékünek vette fel, mert hiszen egy 110 szo
bás, modern, tehermentes szállodáról van szó 
a Balaton legszebb pontján.

A differencia tehát elsősorban a beruházá
sok összegéből adódik és csak ennek a vitás 
kérdésnek a tisztázása után lehet majd tiszta 
képet alkotni a Balatonfüredi Gyógyfürdő 
r. t. kényszeregyezségéről.

VITÁK A  FŐRÉSZVÉNYES 
ÁLLÁSPONTJÁRÓL ÉS 
PASSZÍVAK ÖSSZEGÉRŐL

A kényszeregyezségbe ju tott részvény- 
társaság ügyei körül nagy viták folynak. 
A  hitelezők körében egy kis pánik van az 
elterjedt és felelőtlenül hangoztatott hírek  
miatt. A  hitelezők sorában számos kis
ember is van. Több tisztviselő és munkás 
is. Őket m egrém ítik azok a hírek, am elyek  
szerint a részvénytársaság passzívái sok
kal nagyobbak, mint amit a m érleg ki
mutat.

*
A  legtöbb vita Káldi Jenő főrészvényes 

körül mozog. A főrészvényesnek, akinek 
hatalmas vagyona van, módjában lett 
volna a vállalatot m egmenteni. A  hitele
zők szerint morális szem pontból is anyagi 
áldozatokat kellett volna hoznia, hiszen 
mint az igazgatóság tagja, annak gesz
tióiért szem élyes vagyonával is felel.

Munkatársunk kérdéseket kívánt intézni 
Káldi Jenőhöz, de a több vállalat vezető
ségében jelentős pozíciókat betöltő vezér- 
igazgató nem tartózkodik Budapesten, állí
tólag már elindult volna Északsarki út
jára. íg y  tehát csak a Balatonfüred rt. 
hitelezőinek lesz úgy látszik m elegük az 
idén nyáron Budapesten. A  főrészvényes 
igazgató úr nyugodtan fog  hűsölni az 
Északi Sarkon.

A  Balatonfüredi G yógyfürdő ügye egyébé 
ként m ég sok bonyodalmat igér.

m e g k e z d ő d ö t t

flém visz onyéI a dó k részére í
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// K  inyifatkortatás^
a fiírdetőosslopon . .  .

A Király-utca és a Körút sarkán a hir-
detöoszlcp előtt nagy tömeg ácsorog. Vájjon 
milyen elmés reklám köti le ennyire a járó
kelők figyelmét? Nem reklám, csak egy pla
kátra firkált furcsa „kinyilatkoztatás” . Va
lami olcsó felöltőt kínáló színes falragaszra 
irta ceruzával a modern utcai próféta kinyi
latkoztatáshoz hasonló sorait, amelyekben 
tudtul adja a világnak, hogy a Krisztushívő 
zsidók hisznek Jézusban, a Messiásban . . .  
Furcsa szavak a profán utcai hirdetőoszlo
pon, de a „próféta”  még alá is írta a nevét... 
Most a tömeg csodálkozva olvassa a hirdető- 
oszlopon ritka szöveget és megindul a vita 
is a „kinyilatkoztatás” -ról. Hite és meggyő
ződése szerint más-más véleményen vannak 
az utca ráérő vitatkozói, de vannak kétke
dők is. akik annak a nézetüknek adnak ki
fejezést, hogy aki a plakátra firkálta a „ki
nyilai!: oktatást” , nyilván félbolond... Kis 
utcai jelenet, de bele van sürítve ennek a lá
zas kornak egész furcsasága. Ma mindenki 
prófétának tartja mayát és szónokol, ha 
másképpen nem, az utcai hirdetőoszlop fal
ragaszai csempészve hirdeti „eszméit”  . . .

5  P A J T Á S 1, 1
KOMMUNISTA FALRAFESTŐKET 
FOGTAK EL

Szombaton éjszaka elfogta és letartóztatta
a rendőrség Franki Ferenc és Gergely István 
ezüstmüveseket, akik Angyalföldön a házak 
falaira kommunista jelszavakat és jelvénye
ket festettek. Hétfőn mindkettőt átszállítják 
az ügyészség fogházába.

rvakasícuJcorélcolás a  p e s t i-u tc á n
A meleg nyári délelőttön a Podmariczky- 

utcában falusi hangulatot idéz a járókelők 
emlékezetébe egy friss kakaskukorékolás. 
Kissé félénken szólal meg az autószirénák,
villamoscsilingelések zajában a kis falusi 
kakas, amely otthon a hajnal hasadását hir
deti. I t t . . .  ? A  pesti utcán talán csak elcso- 
dálkozásának ad kifejezést, hiszen aligha lá
tott még aszfaltot, meg autót és vülamost. . .  
Az emberek felfigyelnek. Honnan szól ez a 
friss falusi hajnalokra emlékeztető kakas
szó? És amint keressük a vidáman kukoré
koló kakast, egy termetes asszony megy el 
mellettünk. A karján kosár, abban kuporo
dik ó zekötött hibákkal a kis k a k a s ... 
Nyilván a piacról viszi haza a gondos házi
asszony és talán még ma megesni a család
ebédre__De a kis kakas nem tmI semmit
arról, hogy halálraítélték és vidéiman kuko
rékol, mint a lelkiismeretes ember, aki 
utolsó percéig teljesíti a kötelességét. . .  
Szegény kis kakas..  . Most megint nem fo
gok jó  ideig baromfit enni. . ,

A Bauxit Trust A. G. folyó hó 11-én tar
totta meg Zürichben Schirner Károly elnök 
vezetésével rendes évi közgyűlését, amelyen 
a részvények túlnyomó többsége képviselve 
volt. A  közgyűlés Hiller József dr. vezér- 
igazgató előadása után az igazgatóság üz
leti jelentését, valamint az 1934. január 
31-cn lezárt zárszámadásokat elfogadta és az 
elmúlt üzletévre részvényenként 0.50 svájci 
frrnk osztalék kifizetését határozta el. Az 
c-ztalék folyó hó 12-től kezdődően Zürichben 
a Elán kart Q Cie. cégnél, Budapesten a Ma
gyar Általános Hitelbanknál a 7—10. sz. 
szelvények beszolgáltatása ellenében kerül 
kifizetésre.

Kőnyvégetést Icővetelnelc ^Aeslcoelc 
Magyarországon is

A  magyar nyilasíceres?t«ek védelmükké ves?ik H itlert...

A
ezen

magyar nyilaskeresztes „mozgalom”  
a héten újabb meglepetéssel szolgál.

Miután két héten "keresztül a szembenálló 
„ f r a k c i ó k ”  azzal szórakoztatták a közvéle
ményt, hogy egymás gyarlóságait leplezték, 
le, vasárnapi lapjainkban már egyesült erő
vel támadják a „ demoliberális” sajtót. Ez 
még nem volna meglepetés, azonban a ma
gyar nyilaskeresztesek olyan kitűnő tanítvá
nyai akarnak lenni Göbbelsnek, hogy a 
„Nemzet Szavá” -bán ezen a héten Meskó 
Zoltán már könyvégetést sürget türelmetle
nül vezércikkében. Nincs más kívánsága, 
csak az, hogy a németországi példa alapján 
szedjék össze nálunk is a könyvkereskedések 
kirakataiból a „nem magyar“ könyveket és 
égessék el azokat. . .  Vájjon a máglya!: aláír a 
ítélt könyvek között van „Az enyingi Nyilas 
Ház”  című kötet is, amely az ellentábor ve
zéréről gróf Festetics Sándorról és „mozgal
máról ”  szól ? . . .

Mert a két tábor azért még nem békült
ki egészen egymással. Mcskóék „ szegény 
beteg lelkek” -nek nevezik egyszerűen az el
lentábor embereit, akiknek lapjáról a „Mező- 
föld”-röl röviden, „zsidó kiadású lap” -ról em
lékeznek meg. Mulatságos az a cikk, amely
ben arról panaszkodnak Mcskóék, hogy a ke- 
rűletvezetök, akik átpártoltak a Festetics- 
csoporthoz, mind „félrevezetés áldozatai”  . . .  
Azután nagy eltérés van ismét a két lapnak 
a takácsi búcsúról szóló tudósításában. A 
,JJemzet Szava”  szerint ezen a búcsún mele
gen ünnepelték gróf Pálffy Fidélt, amit a 
„Mezőföld”  egyáltalán nem ismer be. Fes- 
teticsék vitába szállnak Pálffy grófnak ezen 
a búcsún tett ama kijelentésével is, amely 
szerint: „Vezér lesz az, akinek programmja 
radikálisabb. . . ”  A „Mezöföld”  megállapítja, 
hogy „a radikálizmus követelésével és di
csőítésével egyben már meg Is szűntünk nem
zeti szociálisták lenni és kibontottuk a bolse- 
vizmus zászlaját”  Hogy miket meg nem ér 
az ember a nyilaskeresztcs mozgalom fejlő
dését f ig y e lv e !...

Tanulságos két kis „elírás” is a nyilaske
resztes sajtóban. Festcttcsék lapja előfizetői
felhívásában többek között ezt írja: „Harcol
jatok a „Mezöföld” -ért, mert az még értetek  
harcol.”  M é g t . . .  Mit jelent ez? Csak eddig 
harcol a lap értük, amíg előfizetők! . . .

De elszólja magát a ,JJemzet Szánó is. 
Miután Meskóék előbb cáfolják, hogy párt
híveik közül bárki is csatlakozott volna az 
ellentáborhoz, egy elrejtett kis felhívásban 
az „Országos Központ” felszólítja azokat a 
nemzeti szociálista szervezeteket” , amelyek
nek vezetői a nemrégen történt kizárások
kal kapcsolatban esetleg irányítás nélkül 
hagyták csoportjaikat’ , hogy ezt jelentsék be 
és terjesszék be azoknak a nevét, akik átve
hetnék a csoportok irányítását. Ilyen bajok 
vannak Meskúéknál, hogy már lámpással ke
resik a kerületi csoportvezetőket ? . .  .

Egyben azonban megint megegyeznek a 
nyilaskeresztes lapok. Egyforma erőlködés
sel védik Hitler leutóbbi büntetöhad,járatát, 
olyan hévvel, mintha a „Führer”  további 
sorsa csak az ő védőbeszédüktől függne . . .  
Es egyformán rohannak ki a „demoliberális”  
sajtó ellen, amely kritikában merészeli része
síteni a németországi eseményeket. Van egy 
külön házi örömük is. Boldogan kommentálja 
mind a két lap Göbbelsnek azt a diplom a
tikus”  kijelentését amely egy ,P ju j!” -jál in
tézte el a liberális sajtót. Ezt a „Pfuj‘ ‘ -t vissz- 
szabangozzák a magyar nyilaskeresztes la
pok ezen a héten —  frakció-különbség nél
kül. Most legalább olyan tekintélyre hivat
kozhatnak, mint Göbbels, ha szidni akarják 
a liberális sa jtó t. . .  Hogy Göbbelsnek ez a 
kijelentése milyen hatást tett a külföldi saj
tóban, arról persze nem vesznek tudomást. 
Nálunk a sajtó megszűnik a „Völkerischer 
Beobachter"-nél. . ,

B öszörm ényi Zoltán annak megállapítását kéri,
hogy ő nem nyilaskrresztes vezér, hanem a 
„N em zeti Szociálist® Magyar M unkáspárt", a 
Kaszáskeresztesek vezére. A horog- és nyilaske
reszt ntán egy  újabb form a: kaszáskereszt. Mi a 
különbség? . ,  „

SZÍNHÁZ-MOZI
A  FO X-FILM  

szak- és saitóbemutatója
A Fox Film t. t. az 193-1/35. évadban rendkívül 

gazdag filmanyaggal lép a moziközöneég elé. E fil
mek nagyrésze már elkészült és augusztus első fe
lében kerülnek bemutatásra a szakkörük és sajtó 
előtt, a magyar piac számára kiválaszott anyag ve
zérfilmjei. A nagyszabású országos szakbemutatóra 
.-••natkozólag érdeklődtünk a budapesti fiók ügyve-

dukciójóban készült Párizsban. Cím e: , ,A z  e l l o p o t t
e m b e r " . Főszereplője Lili D a m it a  és Henry G a r a t.  
A  h a r m a d ik  y ia p on  Lillán U a r v e x j grandiózus film
jére, a „ B á b -s z ín  h á z " -r a . kerül a sor. Igazi H a r v r y  
film ez. amely alkalma nyújt a világhírű sztár 
nagy skálájú művészetének csillogtatására. Ugyn 
ezen a napon bemutatjuk Harold L l n y d  egyetlen 
filmjét is a „ K a n d u r k i r á l y " - 1, amelyben a kiváló 
miivész egészen új oldalról muttakozik b*-. A  n e g y e  
d ik  n a p o n  csak egy filmet mutatunk be. Ez a film:
, , H á b o r ú  h á b o r ú r a " .  Egészen egyedülálló a magi

K ö l t ö z k ö d i k . .  . . . . .  i f i  a  s z e r e l e m !
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Kedd estétől kezdve
J 9

R oyal Orfeumban kerül színre Budapest legsikeresebb operettje.

zető-igazgatójánál, Matzner K árolynál, aki a követ
kező felvilágosítást adta:

— Az Idei országos szak- és sajtőbemutatónkat 
négy napra tervezzük. Az első napon két filmet mu
tatunk be: a „ F o x  F o lx e s  193'/.“  é s  a . .H a l á lo s  s z e 
r e l e m  című filmet. Az első pompás zenéjQ, újszerű 
revü-operett. A második filmben egy új sztár. 
F r a n c c s  D E E  mutatkozik be, aki ezzel a filmjével 
az óceánon túl átütő sikert aratott. A m á s o d ik

nemében. Századunk történetét hozza napjainkig,
négynapos szak- és sajtóbejnutatója iránt szaklcö- 
erodeti fllmdokumentumok alapján. Á  F o x  F i lm  R . T. 
rökben nagy érdeklődés mutatkozik.

Pat Paterson ma a legkedveltebb filmsztár. 
Amikor első filmje a „Három Pajtás” meg
jelent Londonban — ahonnan ez a szép szőke

Kedd estétől 
kezdve minden 
este 8-kor és 
vasárnap d. u. 
4 -kor a Royal 
Orfeumban . . . i t t a  szerelem !

Nagy kommunista bűnport 
tárgya! ma a törvényszék

Néhány hónappal ezelőtt nagy feltűnést 
keltett az a letartóztatás, amelyet a rend
őrség politikai osztályának detektívjei foga
natosítottak. Kommunista üzelmek miatt le
tartóztatták Rákoscsaba leggazdagabb pol
gárát, Mabó Jánost és a feleségét. Velük 
együtt még Oláh Gábor magántisztviselő és 
Fackó Antal Írnok is letartóztatásba kerül
tek. A  nyomozás során kiderült, hogy a le
tartóztatottak állandó érintkezést tartottak 
fent a külfödi kommunista szervezetekkel és 
azért, hogy a gyanút és a rendőrség ügyei
mét elkerüljék, rendezkedtek be Rákoscsa
bán. A  gazdag Mabó János súlyos ezreket ál
dozott a titkos szervezkedés céljaira és ö fi
nanszírozta az utóbbi időben az összes ilyen
irányú mozgalmat.

Érdekessége az ügynek még az is, hogy 
Molnár Renée dr, a megszökött baloldali 
ügyvéd Mabó legjobb és Iegmeghittebb ba
rátja volt. Az ügy terhelő koronatanúja pe
dig Mészáros András, a rákoscsabai szociál
demokrata párt alelr.öke.

A  bűnügyet ma tárgyalja a büntetőtök 
vényszék Várady-Brenner tanácsa és a tár
gyalásra nagyon sok tanút idéztek meg.

A Magyar Vasúti Forgalom Részvénytár,
saság, Budapest, 1934 július 9-én Beöthy 
László nyug. m. kir. kereskedelemügyi mi
niszter elnöklete alatt megtartott közgyűlé
sén elhatározta, hogy az 1933. évre mérleg 
szerint kimutatott 141,862.61 pengő nyere
séget a következő év számlájára viszi át. A 
Société Générale de Belgique, Brüsszel érde
keltségvállalása folytán az igazgatóságba be
választattak: Alexandre Galoptn, a Société 
Générale de Belgique alkormányzója, 
Adolphe Stoclet, a Société Généralé de Bel
gique igazgatója, Victor Caspers, a Compag- 
nie Auxiliaire Internationale de Chemins de 
fér igazgatója, Richard Fanta nyug. fökon- 
zul. A felügyelőbizottság tagjává választatott 
Urbánovits G. Zoltán m. kir. kincstári főta
nácsos. A  közgyűlést követő igazgatósági 
ülésen Alolphe Stoclet a társaság alelnökévé 
ülésen Adolphe Stoclet a társaság alenökévé 
igazgató-helyettesévé neveztetett kL

A Royal Orfeum
ban kerül színre 

keddtől kezdve 
Budapest legsike

resebb operettje

napon be fog ju k  m utatni: „Szeress, örülj, nevess!..." 
címfl hatalmas revüfllmünket, amely a súlyos gaz
dasági viszonyok okozta lelki depresszió ellen küzd. 
A film egyik  főattrakciója Shirley Temple az 5 évse 
fllmpriraadonna. A  m ásodik film Erieh Pommer pro-

K e d d  es1e 8 órakor9

\ s ia k á \ a
e i \ A ^  W

velencei tűzijátékkal

az Angol-parkban
P a r k n ^ itá s :
3 ó ra  h e ly e tt

d. u. 4 órakor
Idényjegyek 

nem érvényesek

Park
belépő

sztár Hollywoodba került — a sajtó támadást 
intézett a színházak és a filmprodukció veze
tői ellen, hogy ilyen tehetséges szép színész
nőt kiengedtek. Pat Paterson ma nemcsak a 
legkeresettebb színésznő, hanem a legirigycl- 
tebb nő is — hiszen egy hetes ismeretség után 
Charles Boyer felesége lett, akivel három hó
napos nászútjukat töltik Párizsban, ahová 
Charles Boyer-t szerződése szólította.

Színház és cirkusz után 
h i d e g  v a c s o r a

F O X
GONDA & IRÉNÉ

p e n g ő

Német Mária Északi-tengeri utazása.
Német Mária, a kiváló operaénekesnö, aki 
épp a napokban az Állatkertben rendezett 
operaelőadáson új szerepben, a „F aust”  
Margarétájában mutatkozott be nagy siker
rel, csak m most kezdi meg nyári szabad
ságát. E héten hajóútra indul az Északi
tengerre. Értesülésünk szerint Német Má
ria nagyobb társasággal együtt, így
ugyanabban a kirán.l i'oan utazik
Küldi Jenő, az Autótaxi itt. vezérigazgatója 
is.

KÉT TIZENNYOLCÉVÉS FLVTALEM- 
BER DARABJÁBAN MUTATKOZIK BE, 

MINT OPERETTPRIMA DONNA, 
RUBINSTEIN ERNA

Néhány nap óta színházi körökben másról 
sem beszélnek, mint arról, hogy Rubinstein 
Erna, a világhírű magyar hegedümüvésznő 
az ősszel mint színésznő is bemutatkozik. 
Rubinstein Erna személyén kívül még egy ér
dekessége lesz ennek a premiernek. És pedig: 
a szerzők. A  szerzők ugyanis mind a ketten 
most érettségiztek, a Szent István reálgim
náziumban, tiszta jelesen és mind a ketten 
tizennyolcévesek. A  nevük: Strausz Endre és 
Tors Iván. Az egyik szerző, Strausz Endre 
különben sógora Rubinstein Ernának.

A  művésznő egy hegedümüvésznöt alakit 
majd a darabban és partnere Beregi Oszkár 
lesz, aki egy zongoraművészt játszik. A  pre
mier iránt szakmai körökben nagy érdeklő
dés mutatkozik.

A Bethlentérl Színház Július 10-én 50 táblás ház
után m egkezdte nyári szünetét. Az Anyaszív c. 
zsidótárgyú életkép, m ely ezt a nagy sikert 
hozta a kis színháznak, a jö v ő  évad szenonnyitó 
darab ja  lesz. Evvel ny itja  kapuit a Bethlentérl 
Színház szeptem ber 7-én.

Royal Orfeum .. J t t  8 S z e r e le m !
H étfőn technika! szünet, keddtől kezdve m inden este 8-kor és  vasárnap 4 -kor: 

a R oyal Orfeumban. Jegyrendelős: Li— 1—66 itt a szerelem ?

Lélektükör. (Szekszárdi M olnár István verses
kötete.) E lső versek, első jelettkezés. de m indjárt 
elöljáróban le kell szegezni: szerencsés és tehetsé
ges jelentkezés. Igen, Szekszárdi Molnár István
nak van mondanivalója, van érzéke. M ég csiszo
latlan, m ég bárdolatlan kissé, de néhány sorában 
már felcsillan egy kibontakozó, sokat igérő tehet- 
aég.

— Bélrenyheség és kínzó főfá jások , a m áj és az 
epeutak bántalmai, gyom or- és bélhurut, arany
eres ba jok  és a végbél m egbetegedései esetén a 
„F eren c József”  keserűvíz gyorsan és biztosan 
megszünteti a hasiszervek pangását.

—  Budapest egy nagy vásár. Külváros, Belváros, 
Buda. a körutak valamennyi detailüzlete az ipar- 
törvény rendelkezése folytán jú lius 14—2S-áig
nagy szezonvégi vásárt rendez. A város minden 
részében a kirakatok ezrei tele a legszebb, leg jobb  
árukkal, hihetetlen olcsó árakon. A kereskedők 
tanultak a külföld  nagy világvárosi áruházaitól, 
nem akarják, h ogy  áruik visszamaradjanak a  Jövő 
szezonra, a mostani vásáron rendkívül olcsón  bo-. 
csátják azokat vevőig rendelkezésére. Okosan teszi 
a vevőközönség, ha m ost felhasználja az alkalmat 
és vásárol, kevés pénzért sokat és jó t  kap.

Bejött a liget
ből az Erzvébct- 
körútra: . . . i t t  a s z e r e l e m ! Keddtől a Royal 

Orfeumban kerül 
színre
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ül bizonyíték 
k e r ü l t  á l l í t ó l a g  e l é  
•  H o l t z s o a c b  * ü g y b e n
Virággal borítják  el Dréhrlrasre betegszobáját

Dréhr Imre volt népjóléti államtitkár az 
ismeretes ítélet elhangzása óta súlyos bete
gen fekszik. Teljes idegkimerültséggel és sú- 

cukorbajjal szállították be a Korányi- 
künikára, ahol napokig valósággal élet-halál 
közölt lebegett.

A  Magyar Hétfő munkatársa vasárnap
iöélbcn látogatta meg a nagybeteg embert. 
préhr  Imre alig tud szólni, teljesen kimerült 
és fáradtszívü ember benyomását kelti. A 
tárgyalás óta 17 kilót fogyott és amint a 
cella-egyszerüségü szobában, a fehér vas
ágyon fekszik, az egykori korpulens ember 
csak egy vézna diák benyomását kelti. Min
den hangos szó terhére van a nagybetegnek, 
ezért pár pillanatnyi benttartóekodás után a 
folyosón folytatjuk a beszélgetést Dréhr 
Imre feleségével. Közben hozzák az ebédet 
és az étkezéshez megérkezik Weiner Pál dr. 
tanársegéd is, aki minden alkalommal kijön, 
bogy ellenőrizhesse betegének cukorbeteg
diétáját.

— Nagyon fáradt szegény férjem szive, — 
mondja a méltóságos asszony, — amióta kint 
vagyunk, kétszer volt szívrohama. Tegnap és 
ma azonban már nem volt semmi baj, úgy 
látszik erősödik. Eddig insulint kapott és szi
gorú diétát tartott. Az aceton-nyomok már 
az első napokban eltűntek a vérből, a cukra 
azonban még most sincs teljesen leszorítva, 
ha az állapota holnapig nem esik vissza, sor 
kerül idegei rendbehozására is. Holnap már 
enyhe hidegfürdőt es masszázskezelést is 
kap. Tegnap volt osztálytársai látogatták 
meg és sok pap.

—  Nem, nevet nem mondok, — folytatja, 
— nem akarom, hogy valakinek is kellemet

lenül essék. Püspök, teológiai tanár, püspöki 
titkár volt közöttük és persze sokan mások. 
Rengeteg levelet és érdeklődést kapunk. A 
pestiek legtöbben a lakásunkban vizitelnek, 
tudják, hogy itt nem volna időm foglalkozni 
a látogatókkal. Otthon a húgom fogadja 
őket.

Közben két hatalmas rózsacsokrot hoznak 
ki a szobából.

—  „Mindennap rengeteg virágot kap sze
gény Imre, csak megmutatják, —  mondja 
Dréhrné, —  azután felviszik a kápolnába. 
Nem akarjuk a szobában tartani a sok virá
got. . . . ”  „Borítva a kápolna virággal”  — 
mondja valaki — „ mióta a méltóságos úr itt 
fekszik ”

Délben meglátogatta Dréhrt egyvéd- 
jének megbízottja, aki egy örömhírrel lepte 
meg a nagybeteg védencét:

— A  nyári nagytakarítás alkalmával egy 
ismert fővárosi ügyvéd egy aktacsomóra 
bukkant, amely szerint 1927-ben egy ügyfele 
nevében tárgyalt a Holtz^pach-családdal, az 
üdülő megvételéről. Hatszázezer pengőre tar
totta a család ennek a magánembernek az 
üdülőt és már ekkor is kifejezte, hogy csak 
teljes felszereléssel hajlandó eladni.

Dréhr Imrét azonban szemmelláthatóan 
most ez sem érdekli. Apatikusan fekszik az 
ágyán és pár perc után a hírhozót is arra 
kéri, hogy hagyja magára. Egyébként, amint 
mondják, sokszor még mindig felriad álmá
ból, felsír és felkiált: „Nem lehet ártatlanul 
eliítélni!”  Akárhányszor sírógörccsel végző
dik egy ilyer percnyi ébredés.

Dréhr Imre állapota egyébként javul. Ez 
abból is látszik, hogy naponta 20 cigarettát 
szívhat.

H am ispéiazgyár
a M átyáslhegyeii

Cégtulajdonosok: Bubellai István és Sia
Vasárnap délelőtt a munkaszünet ellenére

banpos kopácsolástól volt hangos a mátyás
hegyi fenyveserdő és környéke. A  szokatlan 
zaj felkeltette az őrszemes rendőr figyelmét 
is, aki gyors léptekkel haladt a munka za
jának irányában. Meglehetős távolságról 
fedezett fel két férfit, akik közül az egj'ik 
dolgozott, a másik pedig állandóan figyelte, 
hogy nem közeledik-e valaki?

A rendőr az egyik munkás „körültekinté
sét" látva, óvatoson közelítette meg őket. 
Közvetlen közelről azután megdöbbenve lát
ta, hogy a szorgalmas emberek húszfillére

seket gyártanak, illetve csiszolnak. Rajtuk 
ütött. A  két férfi meglepődött, szinte ellen
kezés nélkül adta oda kezét, hogy megbi
lincseljék. Mindkettőt előállította a rendőr 
a főkapitányságra, de elhozatta velük ed
dig gyártott készítményeiket: harminckét 
darab 20 fillérest és a gyártáshoz szükséges 
gépet, cint, valamint ólmot. Kihallgatásuk
kor kiderült, hogy a két „szorgalmas’ ’ em
ber: apa és fia. Bubrllai Lajos 51 éves sofőr 
és fia Bubellai László 20 éves villanyszere
lő. Hamispénz készítéséért mindkettőt le
tartóztatták.

A Máv titkár tragédiája
A  háborúban szerzett csonttuberkulczis miatt negyedszer 
kísérelt m eg öngyilkosságot a régi Budapest híres gavalléria

Béke. Boldog, virágoskedvű, békebeli Bu
dapest. Fiákkor, Wampetics, Barrison-lányok 
és vidám, gavallér, kedves pesti fiúk. Híres, 
ma már megószült, megtört gavallérok. És 
ezek között az első sorban egy bácskai föld- 
birtokos csinos fia, Horváth Aladár. Béke, 
nagy mulatósok, pezsgő, gondnélküli, remek 
élet. Majd házasság, a gazdag Budapest egy  
gazdag polgárának szépséges leányával, egy
két nyugodt év, két kis gyermek és kitör a 
háború . . .  Bevonulás, harc, fogság . . .  Sok 
év raboskodva, fagyoskodva és végül a meg
váró szabadulás. Megtörve, betegen, csont- 
tuberkulózissal . . .  Itthon megváltozott, fel
fordult, nehezen érthető világ, furcsa, el
férd It nézetek és egy szerény állás a MAV- 
v íl. Csendes, polgári, leszorított igényű élet. 
Lessú megöregedés. És 1928. Kiújul a beteg- 

rí borzalmas, fájdalmas csontbaj. Nem 
bírja a valamikor fess gavallér a fájdalmat, 
felakasztja magát. Megmentik. 1929. Üjabb 
önyje:kos kísérlet, majd néhány évi pauza. 
Csendes, búskomorságban átélt évek. 1932. 
lerom lott anyagi helyzet, betegség, laminál. 
N égylapos alvás a Rókusbán. Majd elölről 
a harc és elérkezés a mai napig. 1931, július

15. Reggel. Szerény lakás a Kerepesi-úton. 
Megkopott bársonyú, pliissös, régi lakás. 
Senki sincs otthon. Feleség a két gyermek
kel, ma már hiísz-huszonegyévesek, a temp
lomba mentek. Misére. A MÁV-titkár, a be
teg, megrokkant, koréin megöregedett ember 
egyedül van otthon. Luminált vesz újra elő. 
Beveszi. Rosszul lesz. Eszméletét veszti. Ek
kor érkezik meg a csaliul. Ideges telefonál
gatásak. Mentők. Rókus. Orvosi vélemény: 
Horváth Aladár állapota nagyon súlyos, de 
nem életveszélyes. A kabát zsebében néhány- 
soros . búcsúlevél: ,jNem birotn tovéibb, meg 
akarok halni. . . ”  Az ágynál a könnyes 
szemű csalóid, reménytelenül. Most sikerült 
újra megmenteni, de ki tudja, mit hoz a hol
nap? Az ágyon, fehéren, ott alszik, ott hö
rög a MÁV-titkár, aki immár negyedszí r 
akart meghalni.

Négy óra. Vége a látogatási időnek. A csa
lád gondterhelten, könnyes szemmel haza
megy a Kerepesi-úti lakásba, a MÁV-titkár 
ottmarad a Rókus szomorú termében, az ön
gyilkosok szomorú szobájában.

(— dór)
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N e m z e t k ö z i  c s a ló  in f o r m á lt a  
B u d a p e s t r ő l  a  n é m e t  la p o k a tLeleplezte a rendőrség Bonvhády Egon dr. állítólagos orvost, akit tizenegy rendbeli bűncselekményért köröz Európa rendőrsége

Névtelen feljelentés nyomán indított nyo
mozást a rendőrség egy állítólagos orvos 
Bonyhéuly-PerczeU Egon dr. itteni szerep
lése és titokzatos működése iránt. A felje
lentés szerint Bonyhády-P erezeti kuruzs- 
lással foglalkozik Pestújhelyen, a Rákos-
szeg-utca 23. számú házban lévő lakásán. j

A  főkapitányság bonyhádi Perczell 
Györgyöt, a detektívtestület együk legkivá
lóbb nyomozóját bízta meg az állítólagos 
orvos múltjának felderítésével és annak
megállapításával, hogy a feljelentésben kö
zölt adatok vájjon megfelelnek-e a való
ságnak. A nyomozás meglepő eredményt 
produkált. A  gyanúba vett ember recepte
ket írt, orvosi tanácsokat adott, de ezekért 
a „szolgálatokért”  nem fogadott el pénzt, 
csupán apró figyelmességek és szívességek 
ellenében „kezelte”  a betegeket. Amikor a 
rendőrség a terhelő adatok tömegét gyűj
tötte össze, az állítólagos orvost meglepték 
laká sán, kihallgatták, majd házkutatást tar
tottak nála.

„Bonyhády-PerczeTl Egon dr.,*, akiről ké
sőbb kiderült, hogy Bonyhárd Egonnak hív
iák, tiltakozott a gyanúsítás ellen és iga
zolni igyekezett foglalkozását. Azt állította, 
hogy az egyik előkelő fővárosi orvosi szak
lapnál dolgozik, ahol fixfizetést kap, azon
kívül pedig Busch József dr. professzornak, 
a berlini gyógykísérleti állomás vezetőjének 
helyettese.

A nagystílű szélhámos, aki mindössze há
rom gimnáziumot végzett., valóban igazolta 
állításait. Ez azonban nem tévesztette meg 
a rendőrséget, mert annak ellenére, hogy 
Bonyhárd Egon több német lapnak igazol
ványával igyekezett alátámasztani hírlap
írói munkásságát, letartóztattéik. Sikerült 
megállapítani, hogy eddig tizenegy ízben 
volt büntetve különböző bűncselekményekért.

A linzi törvényszék csalásért 5 havi börtön
re ítélte, Szegeden sikkasztás és zsarolás 
büntette címén két évi börtönbüntetését töl
tötte ki. 1932-ben egy rákospalotai gyógy
szerész lányának házasságot ígért, kicsalta 
ékszereit. Ezért két évi börtönbüntetésre 

j ítélték, amely azonban fellebbezés folytán 
1 még nem emelkedett jogerőre. A  budapesti 

törvényszék sikkasztás és csalás miatt 
adott ki köröző levelet Bonyhárd Egon el
len, akit. a rendőrség ma délelőtt letartóz
tatott. Nyomozás során azt is megállapí
tották, hogy a nemzetközi szélhámost külön
böző bűncselekmények miatt Európa csak
nem valamennyi rendőrsége keresi.

beváltak a TTtétyhíílés e ls ő
jekiruzl és fejféijásnál

Gyógyszertárakban, kapható.

M a  k e r e s z t e l i  m e g  a  p á p a i  n u n c i u s  

a  l e g f i a t a l a b b  H a b s b u r g  f ő h e r c e g e t
Ma délben nagy esemény színhelye lesz 

József Ferenc dr. királyi herceg Tapolcsányi- 
úti villája. Ma keresztelik meg a föhercegi 
pár kéthetes kis gyermekét. A  keresztelő a 
régi hagyományos pompával fog lezajlani. A 
pápai nuncius, Angello Rótta fogja a szer
tartást elvégezni és a kis főherceg a kereszt - 
ségben az István Antal Domokos Umbertó 
nevet kapja. A fejedelmi pompájú kereszte
lőn a IIabsburg-csa.lé.d valamennyi Magyar- 
országon tartózkodó tagjai megjelenik. Ezen 
kívül a Felsöház és a Kcpvisclöház elnök
sége, a magyar kormány, a hadsereg is kép
viseltetni fogják magukat. A kis főherceg 
születésének a hire különben bejárta az

egész világsajtót és az üdvözlő táviratok 
egész tömege érkezett a népszerű és boldog 
föhercegi pár rózsadombi villájába.

X  FIAT a római magyar-olasz megállapo
dások alapján abba a helyzetbe jutott, hogy a 
csukott kocsitipusok árait is erősen leszál
lítsa A római szerződésben megállapított 
preferenciák oly könnyítéseket nyújtanak, 
amelyek végeredményben vámmentes kalku
lációval azonosak úgy a nyitott, mint a csu
kott kocsiknál. Evvel egyidejűleg július 1-e 
óta a luxusadó elmaradt és a gyár a Balilla 
és Ardita típusokat újabb tökéletesbítésekkel 
látta el, úgy hogy a kedvező körülmények 
halmozása folytán mind a két népszerű típus 
újabb fellendülése várható.

M E G K E Z D Ő D Ö T T

A NYÁRI PÓK VÁSÁRn
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Levél Rökk Marikához, 
a pénteki cirkuszi 

botrányról
K edves Rökk Marika,

nem is a kritika, hanem inkább a színházi 
Közönség nevében intézzük Önhöz **zt a né
hány sort a pénteki cirkuszbeli kínos bot
rány után. Miután ön, Művésznő, a közön
ségnek mintegy más félórás várakoztatása 
után személyesen megjelent a manézsban s 
bejelentette, hogy az előadás Jávor Pál 
kollégája betegsége miatt elmarad, minden- 
lei tisztában volt azzal, hogy az ön egész
ségi állapota nem teszi lehetővé az előadás 
megtartását. Éppen ezért tört ki a botrány, 
amikor egy másik kitűnő kollégája Góth 
Sándor jelent meg előzőleg a türelmetlen és 
felháborodott közönség előtt, hogy bejelent
se a benfentesek számára nem is olyan vá
ratlan meglepetést . . . Bizony, kedves Mű
vésznő, Góth Sándort nem kellett volna ki
tenni a füttykoncertnek és felháborodott 
tüntetésnek, amely után nem volt hajlandó 
újra kimenni a cirkusz porondjára. Tudjuk 
azonban, hogy erről nem Maga tehet, ha
nem a direktorai, akik a baklövéseket, úgy 
látszik, már szinte halmozzák . . .

A  közönség nem olyan naiv, mint aho
gyan azt a Vígszínház irodájában képzelik. 
A  direkció mégis kitartott tovább is amel
lett, hogy Jávor a beteg, ez a dajkamese 
azonban olyan hamar összeomlott, hogy egy 
óra múlva már kénytelen volt ön maga is 
„bevallani” , hogy „délután sokat napozott 
és túl hideg vízben fürdőit”  s ettől lett 
rosszul az öltözőjében . . .  Ne haragudjon, 
kedves Marika, hogy a közönség ezt sem 
hitte el, s mi is, sajnos, ismerjük rosszúl- 
létének valódi okait.

Nézze, kedves Rökk Marika, a közönség 
pzereti Magát és a kritika sem vonta két
ségbe fiatalságát és tehetségét. De éppen 
ezért félti is magát a színházi közönség . . .  
Ön most nem először lett rosszul színésznői 
pályafutása alatt és mindenki tudja, hogy 
a fáradtság és az izgalmak ártanak magár 
nak. A fizikuma nem olyan erős, mint a 
tehetsége és az emlékezetes Royal-szállóbeli 
rosszúllét nem volt az egyetlen eset . . . 
Művésznő, Magának jobban kellene vigyáz
nia magára és nem volna szabad ilyen cir
kuszi produkciókra vállalkoznia, még a 
Vígszínház és az esti S00 pengős gázsi ked
véért sem . . . Akkor elkerülhetné azt a 
sok pletykát, ami ilyenkor mindig felme
rül, édesapjával való „konfliktusa”  és 
pgyéb összeveszések és érzelmi válságok 
^lakjában és főleg megkímélhetné a közön
séget is a péntekihez hasonló kínos csaló
dásoktól . . .

Az igazság az, hogy A cirkusz csiJlagá- 
£an nincs semmi egyéb, mint Rökk Marika, 
már pedig a Maga ereje a nagy fizikai 
teljesítménytől estéről-estére gyengül és ez
által az előadás is naponta szürkébbé válik. 
Tudjuk, hogy ön változatlan ambícióval 
Játszik, de ha egyszer nem bírja a fizikuma 
az öntől oly kíméletlenül követelt rengeteg 
1án-cot, artistamutatványt, lovaglást és pró- 
t>át, délelőtt, délután, este a for~ró cirkusz
ban, ahol még ülni is kínos a közönségnek, 
há még ugrálni . . .  A sajét érdekében 
ajánljuk önnek, kedves Rökk í^diika, hagy
ja sürgősen abba ezt a cirkuszosait, mert 
faigyje el, nem tesz Jót Magának. Bizonyo
san megmondták ezt mai* önnek az orvo
sai is, akiknek azonban, úgy látszik, nem 
akar a tanácsaira hafigatri. Holott ön még 
fiatal és talán komolyabb szerepeket is 
ambíciónál, mint ez a cirkuszi igrándozás.

Higvje el, Müvéjzeő, nem ez a cirkuszos
ai a karriériénck a csúcspontja. Félté/e, ha 
jobban törődik az egészségével és tartalé
kolja erőit komolyabo produkciókra is. És 
ha ezt megteszi, nem lesz szükség kifogá
sokra, kollégáinak beteggényilvánitására és 
főképen nem lesz szükség olyan botrányok
ra, amilyen a péntek esti volt és amely 
pem növelte az ön presztízsét sem. Hogy a 
Vígszínházról ne is beszéljünk . . . Mert ott 
amúgy is baj van a presztízs körül . . .

őszinte híve:
Egy néző a zsöllye első sorából.

Tömegek golgotáján
(Arkossy Károly könyve.)

Háborús könyv, harctéri emlékek. Arkossy 
Károlynak, az ismert szocialista írónak, aki
nek már több müve aratott megérdemelt si
kert, a visszaemlékezései. Objektív, igaz, át
élt, átérzett és át vérzett események. Há
ború. A maga borzalmában, az egész és a 
rész, a tömeg és egyes ember kálváriája. 
Arkossy Károly könyve izzik a letompított 
gyűlölettől, amellyel a véres háborúra emlé
kezik. „Tömegek g o l g o t á já n Könyv, emlé
kezés. nem egy embernek, nem az egyénnek, 
— hanem a tömegnek emlékezése. Érdekes, 
izgalmas, igaz. Figyelmet érdemel.

A m eredi szabadtéri játékok iránt napról-napra
fokozódik az érdeklődés. G róf B ánffy Miklós, az 
idei szegedi szabadtéri játékok főrendezője, rende
zői gárdájával. Oláh Gusztávval az élén, hétfőn 
érkezik Szegedre és átveszi a művészi munka irá
nyítását. A szabadtéri játékok minden napján fil
léres Madárh-vonatok indulnak Budapestről és 
ezenkívül filléres gyorsvonatok indulnak az ország 
minden részéből a szegedi szabadtéri játékokra.

X  Epe- és májbetegségeknél, elsősorban 
epehólyagkatarrus, epeképzödés és sárga
ság eseteiben a mindig enyhe hatású termé
szetes „Ferenc József" keserüvíz a hasi szer
vek funkcióit élénkebb tevékenységre ser
kenti.. Évtizedes orvosi tapasztalatok igazol
ják, hogy az otthoni ivókúra leggyakrabban 
úgy válik igen eredményessé, ha a Ferenc 
József vizet reggel éhgyomorra, kevés forró 
Vízzel keverve isszuk.

M A G  Y A  R  H É T F Ő

BEKÖSZÖNTÖTT A SZÍNHÁZI 
VILÁGBAN A NYÁRI „UBOR
KASZEZON?”

— Ennek a fogalomnak már régen lejárt 
a létjogosultsága az egész vonalon. Ho 
vannak azok a „régi szép idők” , amikor nyá
ron nem történt sem m i?... Most bizony 
zajlik az élet a külpolitikában csakúgy, mmt 
a háború utáni zavaros élet minden frontsza
kaszán. A színházi világban is azt jelenti 
az idén a kánikula, hogy bezárt ugyan a 
legtöbb színház, de nyíltak helyettük újak 
és annyi helyen játszanak az idei nyáron, 
hogy csak legyen közönség, amely megtölti 
mindenütt a nézőteret. Viszont az is igaz, 
hogy a rossz gazdasági viszonyok ellenére — 
vagy inkább azoknak egyenes következmé- 
nyeképen — mostanában nyáron is több sün- 
házi közönség van, mint azelőtt, amikor jú
lius elején mindenki boldogan sietett nya
ralni. Az idén bizony sokkal többen marad
tak itthon, mint ahányan megengedhették 
maguknak azt a luxust, hogy nyaralni men
jenek és az itthon izzadó pestiek néha mégis 
csak bevetődnek egy nyári színházba. . .  
Nagyrészt ez a magyarázata, hogy így meg
szaporodtak a nyári színházi vállalkozások.

ÉS M EGTALÁLJA A SZÁMÍTÁ
SÁT MINDEN N YÁRI SZÍN
H ÁZ?

— Amennyire ma egyáltalán megtalálja a 
számítását egy üzleti vállalkozás . . .  Közepes 
eredménnyel dolgoznak a nyári színházak, 
amelyeknek nagyrésze volt olyan előrelátó és 
elővigyázatos, hopy nem terhelte túl magát 
hatalmas rezsivel. Az egyetlen kivétel a Vtg- 
szinhéiz cirkuszi kirándulása, ahol hiába vol
tak eleinte telt házak, ma már bizony alig 
tudják behozni azt a napi 3500 pengős költ
séget, amit ennek a nyári cirkuszi „attrak
ciónak” a túlméretezésével vállaltak. Igazán 
nem ér ennyit az egész . . .  Különösen, ha 
rejtélyes okokból elmarad az előadás, mint 
pénteken.

KISS FERENC IS JÓL MEG
MONDTA A  VÍGSZÍNHÁZ
NAK . . .

— Szir.észkörökben nagyon felviharzottak 
a szenvedélyek, amióta Kiss Ferenc, a Nem
zeti Színház tagja olyan lesújtó, de teljesen 
igazságos bírálatot mondott egy vidéki lap
nak adott nyilatkozatában arról a sok ízlés
telenségről, amit elsőrendű színészekkel csi
náltatnak a Beketowban. Kiss Ferenc ugyan
azokat mondja, amiket mi már „A  cirkusz 
csillaga” bemutatója után megállapítottunk... 
Az érdekelt színészek és a Vígszínház direk
ciója annyira felhördült az igazmondás hal
latára. hogy még a Szinészszövetséget is 
mozgósítják . . .  Legalább is túlzás . . .  Mert 
ha már a Vígszínház az üzlet kedvéért fel
áldozta legszebb tradícióit és elszakadt a 
komoly művészettől, akkor ne legyen olyan 
vagyképü, hogy vásári mutatványa részére 
az abszolút művészt értéknek kijáró tisztele
tet és elismerést követeli. Ha nincs is ná
lunk komoly kritika, itt hála Isten még nem 
tartunk és a Vígszínház sem fogja elnémí
tani tudni a bírálat őszinte hangját. . .

VAGYIS KISS FERENCNEK 
IGAZA VAN?

__ Elvben mindenesetre. Más kérdés az
után hogy miképpen fest ez az ügy a gya
korlatban. Feltétlenül igazuk van azoknak a 
kis színészeknek, akik azt mondják: kony- 
nyen tehet Kiss Ferenc olyan kijelentést, 
hogy ő bizony nem vállalkozna ilyesmire, 
még ha éheznie kellene i s . . .  Mit tudja Kiss 
Ferenc, a Nemzeti Színház tagja, a rádió 
rendezője, stb. stb., hogy mi az, amikor egy 
szerződésnélküli színész é h e z ik ? .. .  Ebben 
feltétlenül igazuk van a kis színészeknek, vi- 
szont a Vígszínház cirkuszában sok olyan 
színész is résztvesz, aki nincs éppen rászo
rulva arra, hogy akármire vállalkozzék és a 
Vígszínházát különben sem ilyen szociális 
meggondolások vezetik, amikor bohócokká 
és lóápolókká degradál kitűnő színészeket...

MI ÚJSÁG A FIATAL SZÍNÉ
SZEK FRONTJÁN?

__ Mintha kissé rámosolygott volna a sze
rencse a fiatal színésznemzedékre is. A  fő
város ugyan még mindig nem osztotta ki 
ösztöndíjait, de ehelyett az Operabarátok 
Társaságának jóvoltából egész sereg tehet- 
séges fiatal énekes indulhat a nyári szünet
ben külföldi tanulmányútra. Es a többi újon
nan felfedezett csillagoknak sincs okuk a 
panaszra. Az idén nyáron debütált Tolnay 
Editért és Barabás Sáriért máris valóságos 
közelharcot folytatnak a „téli direktorok’’, 
ami mindenesetre érdekes és tanulságos is. 
Nálunk ugyanis szörnyen félnek egy isme
retlen nevű, mégoly tehetséges új színésztől 
vagy színésznőtől, de ha egyszer valakinek 
van bátorsága felfedezni egy ilyen fiatal te
hetséget, akkor egyszerre mindenki kapkod 
utána és ezzel nem egyszer elkapatja a te
hetséges kezdőt. . .  Miért félnek akkor mégis 
az új színészek foglalkoztatásától ? . . ,

PLETYKÁT NEM TUD?
— Minden hét kitermeli a maga kis plety

káját. Most a már nem fiatal színészről van 
szó, aki újabban ritkán játszik ugyan, de va
lamikor annál népszerűbb volt. Színházi kö
rökben úgy tudják, hogy az Öregedő színész 
beleszeretett egy kis színésznőbe, akiről nem
csak el lehet mondani, hogy a lánya lehetne, 
hanem valóban egyidős a színész leányával 
és annak jóbarátnöje. Ha hitelt lehet adni a 
pletykának, akkor a barátnőből hamarosan 
mostohamama lesz . . .

VIDÉKEN MI ÚJSÁG?
—  A legjobban jellemzi a vidéki színházak 

helyzetét a kővetkező elhangzott párbeszéd: 
A  vidéki direktor a törzsasztalnál elmondja, 
hogy ő is műsorra tűzte „A z ember tragé- 
diájá’’-t. Valaki megkérdi, hogy sokan vol
tak-e a nézőtéren, mire a direktor a kővet
kezőképpen felel:

— Annyian, hogy az egyik jelenetet a 
színpadról bátran áttehettem volna a néző
térre.

— A tömeg jelenet volt az? — kérdezik.
Mire a vidéki igazgató lemondóan legyint:
— Dehogy. Az ür-jelenet. . .

(L —c.)

VÉGREHAJTÁS
ROTH JANI ELLEN,

aki állítólag két s?ínliá^at terel Budapesten és 
kés?pén??cl fí;et a színészeknek

Budapest színházi világában igen ritka 
eset a készpénzfizetés. Különösen a nyári 
színházi produkciók startolnak pénz nélkül és 
a budapesti nyárrak minden szezonban van 
egy-két botrányos színházi vállalkozása. An
nái nagyobb meglepetést keltett Pesten a 
Budapesti Színház új vállalkozója, aki min
den rendelést, hirdetést, sőt még színész- 
gázsit is készpénzben előre fizetett. Ennek a 
készpénzfizetésnek csakhamar legendás híre 
kelt Budapesten és széltében-hosszában azt 
hiresztelték, hogy az „itt a szerelem!’’ ope
rettet a külföldre távozott Róth Jani bankár 
finanszírozza. Hiába cáfolta ezt a hírt a 
színház egyre többen hitték, hogy Roth Jani 
pesti színházdirektornak csapott fel. Vasár
nap aztán köztudomásúvá vált az Is, hogy a 
sikeres „itt a szerelem" átköltözik a Buda
pesti Színházból a Royal Orfeumba, mert a 
titokzatos színházt vállalkozó (a néphit sze
rint Róth Jani) a Budapesti Színház mellé 
az orfeumot is kibérelte és Így a legjobb 
úton van egy újabb pesti szlnháztröszt grün- 
dolása fele. Pedig a Roth Jani-féle híreszte
léseknek a komoly pénzügyi körökben is hi
telt adtak és vasárnap este végrehajtó jelent 
meg a színház pénztáránál, hogy lefoglalja 
az „ . .  .itt a szerelem!" két vasárnapi előadá
sának bevételét. A  végrehajtást nem a szín
ház, hanem Róth Jani ellen vezették azzal 
az indokolással, hogy köztudomású az „itt a 
szerelem”  produkcióját Róth Jani finanszí
rozza. Csak nehezen sikerült a végrehajtót a 
kasszától távoltartam. Közben előkerült a 
színház jogtanácsosa, aki jegyzőkönyvben ki
jelentette, hogy Róth Janinak nincsen pénze

a színházban és semmi köze sincsen az „itt a 
szerelem" produkciójához. A végrehajtó bú
san távozott de a legenda valószínűleg ezzel 
sem ért véget: Budapesten továbbra w azt 
fogják hinni, hogy Róth Jani két budapesti 
színházat bérel és fényes kiállításban hoz 
színre operettet — egy csinos szinésznö ked
véért.

X  Az Eiffel torony alatt, Párizsban érez
zük magunkat, ha a László és Fekete cég 
(IV., Petőfi Sándor-u. 14— 16.) f. hó 16-án, 
hétfőn kezdődő nagy nyári vásárának kira
katait megszemléljük, mert a rendkívül olcsó 
színes mosóanyagok, bel- és külföldi szövet- 
és selyemkülönlegességek gazdag változatos
sága párizsi nívót jelent.

Kötelessége önm agával szemben a nőnek, ápolt
nak, tetazetőanek lenni, a ezt eléri, ha mosdövizébe 
pár fillérért Lavin tengersós, pezsgés levendula 
tablettát dob. mert a Lavin révén friss, üde és 
élénk lesz arca, teate.

S h u c é s T u *
a tíÜ J -tM

Szín: a strand, ahol Btux és Fux találkozik.
FUX: Mit csinált, Stux ür egész héten, 

hogy nem láttam?
STUX: A  fedett uszodában voltam.
FUX: No és milyen az?
STUX: Nem ér semmit. A z ember épp 

olyan vizes lesz, mintha nem volna fedett. . .
FUX: Mondja, már megint kezdi? Mit 

szól a HEV-hez?
STUX: Éppen azért voltam a fedett uszo

dában ...
FUX: Nem értem, milyen összefüggés van 

itt?
STUX: Na hallja. Olyan hév van a napsü

tésben, hogy muszáj fürdeni. . .
FUX (m érges): De nem erről van szó!
STUX: Maga nem a nagy meleg miatt 

strandol?
FUX: Értse meg, én a Helyiérdekű Vasút 

igazgatósági tagságára gondolok!
STUX: Azt elhiszem, hogy gondol r á . . .  

Egész jó zsíros állás lehet. . .
FUX: Éppen arról van szó, hogy a főpol

gármester lemondatta az igazgatósági tago-. 
kát ezekről a finom állásokról.

STUX: Ne m ondja?! És talán magát ülte
tik be a helyükre?

FUX: Ugyan? Honnan vesz Ilyen ostoba; 
Ságot?

STUX: Akkor miért gondol mégis az igaz;
gatósági tagságra?

FUX: Idehallgasson. Ez egy komoly do. 
lóg. Az igazgatósági tagok nem hajlandók 
lemondani és most kártérítésért perük a 
HÉV-et.

STUX: Talán úgy akarta mondani, hogy
hévvel perelnek . . .

FUX: Igazán kár magával szóbaállni, hi
szen maga nincs tisztában a legelemibb fo 
galmakkal sem! Mit szól hozzá, hogy a Dőli. 
fuss lemondott?

STUX: Komolyan? a Dollfuss is igazgató-.
sági tag a HEV-nél?

FUX (dühös): Mondja Stux, ez a butaság 
hogyan jut az eszébe ?

STUX: Nem most mondta, hogy öt Is le. 
mondatta a főpolgármester?

FUX: Nem a főpolgármester! Az osztrák 
köztársasági elnöknek nyújtotta be a lemon. 
dását!

STUX: Mi köze az osztrák köztársasági
elnöknek a HEV-hez?

FUX: Értse meg, itt egész másról van 
szó! Dollfuss lemondott, de újra kinevezték,

STUX: Na hála Isten! Akkor ö legalább 
nem indít kártérítési p ert. . .

FUX: Indítanék én olyan kártérítési pert 
maga ellen, hogy egész életén át azt kol- 
dulná! Még most sem érti? Dollfuss a kan. 
cellárságról mondott le, de újra kinevezték,

STUX: Hát már nem Hitler a kancel. 
lár? . . .

FUX (dühöng): Na hagyjuk abba! Soha 
többet nem beszélek magával politikáról. 
Mondja inkább, hogy tetszenek magának a 
nők itt a strandon?

STUX: Szépek, csak azt nem tudom, ml 
az a kis angoltapasz a testükön ...

FUX: Milyen angoltapasz?
STUX: Az a kis folt, amit fürdőruhának 

neveznek . . .
FUX: Jó humora van magának! Az igaz, 

hogy egy ilyen kis trikó nem egyéb, mint 
egy csöpp kendő . . .

STUX: Már pedig az én gusztusom sxe. 
rint a nö ne kendőzze m agát!...

FUX: Ha így megy tovább, még megérjük,
hogy maga szellemes lesz__Mit szól egyéb.
ként a kupamérkőzésekhez? Igazán botrány, 
ami Kladnoban volt.

STUX: Ne mondja! Egy újabb külföldi
botrány? Olyan, mint a Stavisky-panama?,

FUX: Az esze tokja! Arról beszélek, hogy 
a csehek milyen durván bántalmazták a Fe
rencváros játékosait. Üvegekkel dobálták és 
fejbeverték okét.

STUX: Szóval kupán kell vágni az ellen- 
felet? Azért nevezik az ilyen meccset kupa-
mérkőzésnek ? . . .

FUX (vörös a m éregtől): Bár inkább ma
gát vágták volna kupán Kladnoban! A 
sportból is megbukott!

STUX: Ezt az egyet ne mondja! Torná
ból mindig jelesem volt.

FUX: Gratulálok a tanárjának!... Mit 
szól a nagy búzahosszhoz?

STUX: Mennyi?
FUX: Majdnem tizenhat.
STUX: Maga mérte?
FUX: Mi az. hogy mértem? Megállapítot

ták több mint tizenöt pengőben.
STUX: Hogy-hogy pengő? Nem centimé

ter?
FUX: Ez már megint milyen buta kér

dés?
STUX: Hát nem maga mondta éppen

most, hogy milyen nagy a búza hossza?...
FUX: Tudja mit? Hagyjuk egymást bé

kében! Maga éppen olyan, mint a genfi le
szerelési konferencia.

STUX: Miért?
FUX: Mert magával sem lehet semmire 

sem Jutni..,

C sa k  július 25-ig
a  t a v a s z i  é a  n y á r i  I d é n y r ő l  m e g m a r a d t  s z ö v e t e i n k b ő l  r e n d e lh e t ő  
m é r t é k  u t á n  d i v a t o s  l é r f i ö l l ö n y  r e n d k í v ü l i  l e s z á l l í t o t t  á r o n 4 0  p e n g ő é r t  
E g y  p r ó b a  r e n d e lé s  m e g g y ő z t  O n t ,  h o g y  k e v é s  p é n z é r t  I s  j é  r u h á t  k a p .
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5 /0  p erces  küzdelem  után is 
döntetlen maradt

a  H u n g á r i a -S p a r t a
mérkőzés,

de a sorsolás alapján a Sparta
ju tó it tovább

A hatodik mérkőzést is meg keltett hosszabbítani
Hungária -  Sparía i:i (0:í)

•— Kiküldött tudósítónk jelenti telefonon —
A tikkasztó hőség ellenére 12.000 fizető 

nézője volt a Hungária—Spárta döntő küz
delmének, amely a fulballtörténelemben 
egyedül állónak mondható. A bécsi Stadion
ban már 5 órakor elhelyezkedett a közön
ség, hogy szemtanúja legyen a két idegen 
országbeli csapat m a rathon i küzdelmének.

Az eddigi Jf 50 percig tartó küzdelemben 
egyik csapat sem tudott döntést kicsikarni 
és így érthető, hogy az elkényeztetett bécsi 
közönségnek csem eg éü l szolgált a végső 
küzdelem. Ez a mérkőzés sem hozott a zöld 
gyepen döntést, mert a m érk őzés  a szabá ly- 
szerű  idő után  1 :1  arányban  d öntetlenü l 
v é g z ő d ö t t  és igy a szabályok értelmében 
újabb k é ts z e r  15 p e rces  m egh ossza bb ítá s  
következett, amely annak ellenére sem ho
zott döntést, hogy a Hungária minden ere
jét megfeszítve, küzdött és jobban  játszott, 
mint ellenfele.

A  m eg h ossza b b íto tt u to lsó  p ercéb en
C seh  II. b iz tos  g ó lh e ly z e tb e  k erü lt,
azonban  e lp á rto lt m ellőle a szeren cse  

é s  a labda kapu m ellé k erü lt.

Hozzájárult a döntetlen eredményhez 
F ra n k en ste in  bécsi bíró működése is, aki 
nem adta meg a Hungária részére az ot 
megillető 11-esL

A JÁTÉK LEFOLYÁSA
A két csapat a nagy hőség ellenére is 

nívós és erősiramú küzdelmet vívott. A 
Hungária erélyesebb csatárjátékkal a győ
zelmet megszerezhette volna, mert, különö
sen szünet után többet támadott. A Spárta 
csapatában K len ová c  kapus volt kitűnő.

Az első félidőben a Hungária mintegy 
negyedórán keresztül számos veszélyes tá
madást vezetett. A vezető gólt a Spárta érte 
el a 27. percben, amikor F a cin ek  átadásá
ból K ostycd ek  a hálóba lőtte a labdát.

Szünet után a Hungária nagy fölénybe 
került és a 6. percben Sebes szöktetéséből 
Cseh II. kiegyenlített. A Hungária 30 per
cen keresztül számos veszélyes támadást 
vezetett, a Spárta csak az utolsó percekben 
volt veszélyes, de egyik csapat támadásai 
sem végződtek eredménnyel.

AZ 540—570-IK PERCIG.
A közönség lázas izgalommal leste Fran

kenstein  bíró sípjelét, amely a mérkőzés 
2x15  perccel való meghosszabbítását je
lezte. A 12.000 főnyi nézősereg a második

félidőbeli játék alapján teljesen a Hun
gária mellé szegődött és annak győzelmét 
várta és remélte. Lelkesen bíztatták a 
magyar csapatot, e.mely a nagy küzdelem 
miatt már alig állott a lábán, amihez hoz
zájárult még a tikkasztó meleg is. Ugyan
csak nehezen mozgott a pályán a cseh csa
pat is. Ebben a küzdelemben a Hungária 
maradt felül, mert elejétől végig jobban 
játszott, mint ellenfele. Egymásután adód
tad a gólhelyzetek, azonban már nem volt 
elég energiája a csatársornak, hogy a me
zőnyben szépen felépített támadásokat 
gólra váltsa. A Sparta kétségbeesetten küz
dött, hogy megakadályozza a Hungária 
megérdemelt győzelmét. Sajnos, ez az igye
kezete a Spartának sikerült és minthogy a 
Hungária nem tudott gólt rúgni a 2x15  
p erces  meghosszabbítás is döntetlen ma
radt.

SORSOLÁS AZ ÖLTÖZŐBEN.
A 12.000 főnyi publikum a bíró füttye 

után is helyén maradt és izgalommal várta 
a sorsolás eredményét. F ra n ken ste in  bíró 
M eisl Hugó és G erö  elnök, valamint a 
Hungária és Sparta képviselőjének kísére
tében az ötlözőbe vonult, ahol megejtették 
a sorsolást.

A szerencse a Spartának kedvezett és
így ő jutott a Középeurópai Kupa 

küzdelmeiben.
A sorsolás eredményét azonnal megafó- 

non hirdették ki a várakozó közönségnek, 
amely

hangosan adott kifejezést elégedet
lenségének, mert szerinte a Hungária
éredemelíe volna meg a továbbjutást.
A közönség lelkesen éljenezte az ered

mény kihirdetése után a magyar csapatot 
és a pályáról félórával későbben elinduló 
kék-fehéreket mintegy 1500 főnyi közönség 
lelkesen ünnepelte.

MEISL SZERINT IS A HUNGÁRIA 
ÉRDEMELTE VOLNA A TOVÁBB
JUTÁST.

Kiküldött munkatársunknak alkalma 
volt M eisl Hugóval, a Kupa főtitkárával 
beszélni, aki a mérkőzésről a következőket 
mondotta:

— A  sors  k eg y e tlen  já té k a , h og y  a küz
delem ben  jobbn a k  m u ta tk ozó  csa patot 
fo sz to tta  m eg  a sorso lás tovább ju tásá tól. 
A  H ungária a m ásod ik  fé lid ő tő l k ezd ve  
h atá rozottan  job b  v o lt , m int e llen fele . E z 
zel a vélem én yem m el nem  v a g yok  egyed ü l, 
m ert hiszen ez t  b izon yíto tta  a m érkőzés

L u x u s a dó nincs!

V izsaadíj b e l e é r t v e

j Budapest, IV., Váci- 
1 utca 1. Tel. 82-8-48

U J A R A I:
BALILLA 7/25 HP («45S>
2 ük spider_____ 3700 p
2 ül. luxus-spider 3950 p 

4 ül. luxus-torpedó 4350 p
4 ül. 2-ajIós ltuns-berlina 4800 p 

4 ük 4-j|lés IHMS-keiliH 51ÖÖ p
2—4 ül. cabriolet __ 5800 p

A R D 1 T A  1 0 / 4 5  H P  ‘SM SS
4—5 ül. berlina— 8900 P | 6-7  ül. berlina  8100 p

|p4 ül. sport-berlina, 10/55 HP __
H A T H E N G E R E S

A R D i T A  1 6 / 5 2  H P
4—5 ül. berlina 9900 P 4-5II! spoii-teilina. 16/65 IIP 11.058 p

(évi útadó 
160 pengő)

k özön ség én ek  egyhangúan  m egnyilvánuló  
v élem én ye  is.

A Hungária csapatának valamennyi 
tagja nagyszerű, ambiciózus munkát vég
zett. A két hátvéd jó volt. Dudás egyike 
volt a legjobbaknak a balhalf posztján. 
Sebes szorgalmával tűnt ki. Szabó IV . csak 
a meghosszabítás ideje alatt játszott jól. 
A csatársorban, annak ellenére, hogy há

rom nagy helyzetet hagyott kiaknázatla
nul, C seh  igen jót produkált, míg K ar
dos, Túrái és T itkos szépen játszottak, 
F en yv éssy  szokott játékát mutata.

A cseheknél a két hátvéd volt a legjobb 
és kiválóan játszott B ou cek  centerhalf, 
F aczinek  az első félidőben balösszekötő, a 
másodikban jobbösszekötő volt.

Am oureííe kvófaszeazácíója a Lo \a re g y le í napjánA  Sír Collvíile Barclay-díjat Essex nyerte
Vasárnap futották le a Magyar Lovar Egy- 

Let júliusi versenyeinek utolsó napját. Nagy 
érdeklődés nyilvánult meg a gyönyörű időben 
lezajló és meglepetésekben tényleg bővelkedő 
versenynap iránt. A futamok jórészben nagy
szerű sportot hoztak és sok örömet az 
autseider-pártnak, amennyiben „Nem báno- 
mot”  kivéve, az öszes favoritok lemaradtak.

Már az első futam nagy meglepetést ho
zott, ahol már kezdetnek húszszoros pénzhez 
jutottak a szerencsés nyerők. Az utolsó futam 
volt a szezon megleptése. ahol Amourcte 
győzött váratlanul és nyolcvanszorosat fize
tett kevés hívének.

7. FUTAM , Mátyásföldi díj (SOOO P. 1100 
m). 1. Pillanat (Klimscha 12), 2. Béllé
Poule íSajóik 4), 3. Már enyém (Schejbál
iy2). Fm.: Gyöngyike, Garudo, Thank you, 
Napfelkelte, Bellevue, Qucnnie, Brkézer, 
Százszorszép. Tót: 10:211, helyre: 26, 15, 14. 
Befutó: 791.

Start után Bclle Poule tör előre, a táv
oszlopig vezet, ahol nagy lendülettel táma
dásra indul ellene Pillanat és rövid küzdelem 
után könnyen meg is veri. A többi lovas csak 
statisztált a párharchoz.

II. FUTAM. Árverési díj (2500 P. 1160 m.) 
1. Nem bánom (Teltschik 11/,), 2. Ad hoc 
(Csapiár 10), 3. Citroenctte (Rózsa 12). Fm.: 
Paráz, Saphire. Kéthosz, fejhosz. Tót: 10:22, 
helyre: 16, 28. Befuttó: 169.50.

A nagy favorit Nem bánom a starttól a cé
lig könnyű nyerője a versenynek. A  helyekért 
azonban öldöklő küzdelem folyt. C3ak a cél
bíró tudja eldönteni a befutók sorrendjét.

III. FUTAM. Júliusi handicap (4000 P.
3000 m). 1. Aderno (Sajdik 6), 2. Tammuz
(Tóth A. 10). 3. Liliom (VVeissbach 10). Fm.: 
Kartárs, Vulkán, Remek, Titán, Arató, Vád
lott, Szép Angyal. Háromnegyedhosszá két- 
hossz. Tót: 10:95, helyre: 33, 31, 42. Befutó: 
346.50.

A  távoszlopig egy tömegben fut a mezőny, 
itt kiválik Aderno, Remek és Tammuz, de

Remek nemsokára visszaesik és a Cser- 
novitz-ló egymás között dönti el a \ ,iyt.

7V. FUTAM, Sir Colvüe Barclay-uij *6000} 
P, 2400 m). 1. Bárdi J. Essex (Rózsa 0), 2Í 
Sátán (Csapiár 5), 3. Nicolas (Szabó 2). Fm.: 
Kuruc, Little, Nubian, Pali, Addio, Chooky, 
Adagio. Egy és háromnegyedhossz, fejhossz. 
Tót: 10:57, helyre: 21, 21, 17. Befutó: 244.

Nicolas nagy iramban vezeti a mezőnyt, de 
az iramnak ö esik áldozatul. A  távoszlopnál 
Pali, majd Essex kívülről támadják, nem 
bírja tovább az iramot és Essex két hosszal 
előzve nyeri a versenyt. A rosszul lovagolt 
Sátán is elhagyja Nicolast és má‘  lesz.

V. FUTAM. Nyeretlen kétéves liandi- 
capja (1200 P, 900 m). 1. Léda (Müller 4), 2. 
Gombolyag (Szentgyörgy 1 *4), 3. Brighton
(Hála 6). Fm.: Lurkó, Persze, Limanova, 
Lajta Gyöngye, Alattomos, Mesebli. Félhossz, 
kéthossz. Tót: 10:56, helyre 16, 14, 18. Be
futó: 82.50.

Megycrre való gyerkverseny volt, úgy a Tor 
vasok, mint a lovak semmit sem nyújtottak.

V7. FUTAM. Handicap (2000 P, 1000 m )r 
1. Sunday (Weissbach 6), 2. Balsors (Csapiár 
1U) ,  3. Tiro (Balog 33). Fm.: Dénes, Búbos, 
Coruna, Inpass, Napa, Ratrape, Papucshős, 
Gutrune, Ilak, Repriz. Háromnegyedhossz, 
nyakhossz. Tót.: 10:66, helyre: 22, 17, 81. 
Befutó: 75.

VII. FUTAM. Eladók handieapja. (1500 P 
1800 m). 1. Amourette (Kaszián 50), 2. Üstö
kös (Vrabel 4), 3. Kitáblázás (Szabó 2). Fm.: 
Corvinus, Köp. Reménység, Vajk, Forrás, 
Siegfried, Visegrád, Szeps. Arme Gredl, Pesti 
lány, Fegyelm, Atropos, Pithia. Kéthossz, há
romnegyedhossz. Tót: 10:797, helyre 81, 18,, 
18. Eefutó: 3271.

Ha elegánsan akar ruházkndni, keresne fel a 
T.ászló Sándor divatúriszabóságot, Krzsébet-körút 
1. sz. I. emelet, ahol elegáns férfiöltönyöket vagy 
felöltőket készít rendelásre mérték után, kétszeri 
próbával 40 pengőéit a legdivatosabb szövetekből és 
szabással. Vidékre minták bérmentve. Garancia 
40 év óta fennálló, közismert és meebízhátft cég.
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I gyengébb
lolegnában

formát játszó Ferencváros 
lesz kénytelen kiharcolni
döntőbejutását

A Bologna megérdemelte a döntetlen eredményt
F e r e n c  v á r o s - B o l ®  g n a  1 : 1  ( 1 : 1 )

A  N AG Y MECCS ELŐTT 
A  KIS CSEMETÉK JÁTSZOTTAK.

Régen nem látott az üllői-úti pálya olyan 
tömeget, mint vasárnap délután. Olyan arcok 
tűnnek fel a tribünök előtt, akiket már régen 
elfelejtett a futbalpályán. Jó sportot kell adni

ime, akkor van közönség is.
Már négy órakor megindult a népvándor

lás. Autók, autóbuszok és villamosok százai 
Ontották a közönséget. A  pénztárak előtt 
hosszú sorokban állanak az emberek. Az ér
deklődés fokmérőjét mindig a szabadjegyes 
kapu adja meg. Annyi potyás rohanta meg a 
kapukat, hogy rendőri készültséget kellett 
igénybe venni.

Félhatkor már húszezer ember van a pá
lyán. Lassan lekerülnek a kabátok, sőt a gal
lérok is a drukkerekről. Először az apró cse
meték játsszák a gyerekbajnokság döntőjét. 
Az első meccs az FTC- -TFC. A Fradi-cseme- 
ték az öregeket is megszégyenítő taktikával 
és technikával győzik le a TFC-t 5:0 arány
ban. Utána jön a nagy döntő: Törekvés— 
KAC, melyet a Tröekvés 2:0 arányban nyer 
és ezzel megszerzi a büszke bajnoki címet.

BAJ VAN A  ZÁSZLÓKKAL.
— Nagy izgalom van a Ferencváros öltöző
ben a zászló miatt. —  Már megint a zéiszló,
— fakadt ki valaki a legutóbbi kladnói mér
kőzés zászlóügyére célozva. Most Mester 
György zárta be véletlenül az átadásra szánt 
zászlót. Megindult a hajsza Mester után, aki 
kint ellenőrizte a Jegyeladást. Végre meg
került.

A  Bologna öltözője előtt izmos ajtónálló 
Zárja el a bejáratot. —  Lélek sem mehet be,
—  mondja zord hangon. Izmaira való tekin
tettel nem merünk vele vitába szállni.

CSOKOR- ÉS ZÁSZLÓ VÁLTÁS 
A  MÉRKŐZÉS ELŐTT.

Pontosan fél hatkor fut ki a piros-kék 
dresszes Bologna.

—  Sciavio is játszik, — hallani nem éppen 
megnyugtató hangon a tribünün. Nagy tekin
télye van az olasz válogatott centernek. A 
Ferencvárost dübörgő taps fogadja.

Egy magyar ruhás kislány virágcsokorral 
a közép felé tart. A játékosok félkörbe gyűl
nek össze. A kislány átadja a csokrokat. 
Sciavió megcsókolja a gyereket. Kedves jele
net. Kifut a bécsi kis Braun, a bíró. Hosszú 
nadrágban, fehér ingben és futballcipőben.

Laky és Sciació választanak. A  közönség 
drukkol, hogy kinek kedvez a szerencse. Az 
olaszoké a választás, aminek nincsen jelentő
sége, mert sem nap, sem szél nincs.

Végre felállanak a csapatok a következő 
összeállításban:

FEREN CVÁROS: Háda —  Bán, Korányi
—  Laki, Móré, Lázár —  Táncos, Polgár, 
Sárosi, Toldi, Barna.

BOLOGNA: Gianni —  Gasperri, Fio- 
rini —  Montesanto, Donáti, Corsi —  Maini, 
Perazolo, Sciavió, Fedulli, Regnzzioni.

Sárosi indítja el a labdát és már az első 
percben szép támadást vezet. Előre gurít 
Toldihoz, aki jobbra vágja, Táncos elfut, de 
Gaspari szerel. Zúg a hajrá Fradi. A  Fe
rencváros hihetetlen energiával játszik. Polgár 
lapos labdával küldi előre Táncost, aki cse
lez, középre ad, Sárosi és Fiórinó egyszerre 
ugranak a labdára, de az olasz gyorsabb. A 
zöld-fehérek a kapu elé szorítják a Bolognát.

VE ZE T A  FERENCVÁROS.
A  játék az olaszok térfelén folyik. A  labda 

ívelten Toldi elé kerül, aki Móréhoz továbbít, 
az összekötő ki akar törni, de a labda rosszul 
ugrik fel.

A  kilencedik percben Táncos beadá
sát a szélső elé fejeli, aki szépen cen
terez, Toldi jókor érkezik és a hálóba 

fejeli a labdát. 1:0.
Hihetetlen lelkesedés fogadja a Ferencváros 

gólját, amely után a Fradi fölénye kissé en
ged. Móré gyengén áll a lábán. Sciavio ve
szedelmesen kígyózik a védők között, de 
szerencsére Korányi a helyén van. A  követ
kező pillanatban Toldi támadását akasztja 
meg Gasparri. A  játék fair, fault alig esik.

Az olaszok fokozatosan feljönnek. A zöld
fehér védelem ingadozik. A két hátvédet na
gyon idegesíti Sciavio, aki kettőjük között 
helyezkedik el. A  hátvédek szemmel tart
ják, de úgy látszik, hiába. Donáti labdáját 
a center elcsípi, a két hátvéd között ki akar 
törni, Bán nyomja, de nem bír a csatárral. 

Korányi talán túlbuzgón siet a segít
ségére, üresen hagyja a jobbszárnyat, 
amit Sciavio kihasznál, Mainihoz já t
szik, aki teljesen egyedül van és véd- 
hetctlenül a hálóba vágja Tafcdát.

1 : 1.
Megdöbbent csend fogadja a váratlan gólt. 

— Mi lesp? —  kérdezgetik egymást az em
berek. Kladnói form a? Tényleg a csatársor 
és a védelem teljesen visszaesik. Az olaszok 
ügyes taktikával játszanak. Vigyáznak, hogy 
gólt ne kapjanak, de azért S csatárral is ve
szélyeztetnek. Különösen Sciavio. Az olasz 
center jó  játéka annál jobban kitűnik, mivel 
Sárosi mintha a pályán sem volna. Egyetlen 
akciója sem sikerül. Ugyanez áll Polgárra 
is. Toldi az egyedüli, aki dolgozik. 20 méter
ről hatalmas bombát küld a kapura, de 
Gianni jól helyezkedik és véd.

Az egyenlítő gól után néhány percre újból 
feljön a Fradi. Toldi motorként megy előre, 
váratlanul jobbra játszik, de a kiadás Tán
cost is készületlenül találja és kiengedi a lab
dát.

Az olasz Reguzoni nagyon veszélyes. Olyan 
bombákat küld a kapura, hogy a nézőkben 
meghűl a vér.

A 30. percben Sciavio Bán elől letalpalja a 
labdát, majd lő, Háda vetődik, de hiába, a 
labda a hálóba száll. A bíró int, jelezve, hogy 
a gól érvénytelen. Továbbra is az olaszok tá
madnak.

A  32. percben Sciavio kapja a labdát, 
egyedül tör a kapu felé, Bán kétségbeesetten 
utánaveti magát és abban a pillanatban, ami
kor a center lőni akar, beteszi a lábát. Sciavio 
bukdácsol, a bíró sípja megszólal. Tizen
egyes.' Kétségtelen az veit.

Sciavio áll a labdához, Háda ugrál a 
vonalon, az olasz center a földbe rúg 
és így a labda gyengén gurul a kapu 
sarka felé. Háda elveti magát és övé 

a labda.
Húszezer ember fellclegzik. Nem megy a 

játék. De legalább most a zöld-fehérek mellé 
állt a szerencse. Sciavio a fejét fogja dühé
ben. Tényleg nagy méreg.

A  BOLOGNA SIKERTELEN 
SÉGE FELHOZZA A  FRADIT

A közönség mint egy ember zúg fel.
—  La-po-san.
Percekig így hangzik a tribün az ütemes

kiáltástól. A ferencvárosi játékosok nem 
nagyon fogadják meg a jó  tanácsot és ma
gasan játszanak. Sárosi Toldi elé emeli a 
labdát, de a fekete Gasparri ördöngös gyor
sasággal ott terem és a mezőnybe vágia. 
Polgár félpályáról hozza előre a labdát, 
megvárja, amíg megtámadják, Sárosi elé 
játszik, aki áthozza Fiorinin, már-már lőni 
készül, amikor Gasparri lekeresztezi, a két 
iátékos összecsap, mindkettő e’terül a földön. 
Komoly baja azonban egyiknek sincs.

Toldi bombázza az olasz kaput, de a 
labda hol fölé, hol mellé száll. Félidő.

A SZÜNETBEN
Nyomott hangulat a tribünön. Érthetetlen 

a zöld-fehérek gyenge játéka, ilíi lesz Bolog
nában T

Valahogy a cigaretta sem ízlik úgy, mint 
például a Kladno elleni mérkőzésen.

A Z ÖLTÖZŐBEN
A Ferencváros bezárkózik. A játékosok a

nagy melegre panaszkodnak. ***»tm végig na«ry 
fejmosást rendez. A  hátvédeket utasítja, 
hogy jobban vigyázzanak Sciaviora. Móré la
posan a szélsőkre játsszon. A csatárok job
ban húzzák szét a mezőnyt, ne tologassanak, 
hanem inkább löjjenek —  hangzik az utasí
tás. Sárosi a derekát fájlalja.

—  Nem komoly a baj, — állapítja meg az 
orvos —  hozzá is teszi — ettől nyugodtan lő
heted a gólokat.

A Z  OLASZOKNÁL
Sciavio góljáról folyik a szó. Teljesen sza

bályos volt, —  mondja Kovács dr. Ilyen 
pech. . .  — mondják. Sciavio még soha életé
ben nem rontott tizenegyest. Az olasz öltö-

Ha i ó l  é s  o l c s ó n  a k a r  r u h á z k o d n i ,
tik k o r  k e r e s s e  i e l  L á sz ló  S á n d o r  .,D iv a t ú r is z a b ó s á g á t  ' 
E r z s é b e t -k ö r ú t  1. I. e m ., a h o l m é r té k  u tán  r e n d e lh e t  
r e m e k  sz a b á sú  f  é r liö ltö n y t  v a g y  fe lö ltő t  k é ts z e r i  p ró b á 
val, a m a i g a zd a sá g i v is z o n y o k h o z  a lk a lm a z k o d v a  4 0  
p e n g ő é rt s z a b ó te r m ü n k b e n  le v ő  l e g ú j a b b  d iv a t -  

s z ö v e te in k b ő l. — V id é k r e  m in tá k  b é r m e n tv e

zöből a vendégeket udvariasan kitessékelik. 
A  folyosóra még kihallatszik Kovács dr. 
hangja:

A  két összeköti továbbra is hátul marad. 
Donáti Toldira, Corsi Bárossira vigyázzon. 
Aztán a játékosok kijönnek a pálya kijára
tához a lépcsőkre ülve hűsítik magukat.

LÁTOGATÁS A  BÍRÓNÁL
Braun bíró magyarázza, hogy a gólt azért 

nem adta meg, mert előtte talpaiás történt.
A  11-est meg kellett volna adni — mondja 

— mert Sciavio gólhelvzetben volt. A kis 
bíró mosolyogva fogadja a gratulációkat a 
jó játékvezetésért. Csak továbbra is így men
jen —  mondja — akkor semmi baj sem lesz. 
Belefúj a sípjába és indul kifelé.

A  MÁSODIK FÉLIDŐ 
FER EN CVÁRO S FÖ
LÉN YT HOZ

A  Ferencváros indítja el a támadást a 
bolognaiak kapuja ellen. Toldi a kornervo- 
nali" fut, a labdát behúzza, de az olasz vé
delem tisztáz. Táncost faultolják. Ebből Sá
rosi gólt érdemlő fejest küld a kapura, de az 
olasz kapus ment-

Hends miatt újabb szabadrúgás a Ferenc, 
város javára, azonban ezt az olasz védelem 
elhárítja.

Bárosi fut le, de Fiorilő szereli. Újból Tán
cosé a labda, aki centerez, a szép lapos lövés
be azonban Gásparri könnyen beleszalad. A 
kővetkező percben Bán és Laki játszanak 
össze, Polgárhoz passzolják a labdát, akire 
egyszerre két olasz is ráront, de még van 
ideje Toldihoz játszani. Toldi Táncosnak ad, 
akinek lövése a kapu mellett zúg el.

A Ferencváros egyre támad. A  közönség 
melegen megtapsolja az egyes akciókat. 
Móré el eeszi Bciaviótól a labdát, balra adja, 
de elcsúszott és Barna már nem tudta el
fogni. Lázár szépen centerez, de Táncos lö
vése újból csak a kapu fölé jut. Az olasz 
kapus kirúgásai egymásután rosszul sikerül
nek. Mindig a jobbszélsöhöz igyekszik irányí- 
tanítja labdát. Scavió támadásai mindig 
veszedelmesek. Gaspari lábáról kornerre pat
tan a labda. A komért Barna rúgja. A szé
pen ívelt labdát Polgár fejeli Táncos elé, aki 
lő, de lövése Corsiról újból kornerre pattan. 
Az újabb komért Táncos rúgja ezúttal, Pol
gár fejeli a kapu mellé.

(Folytatás a 11. oldalon)

i z i g d i n g s z t e r e

amelyek a csepeli jDunaág

T T
Jldiph&ldik,/ / *  — ’ v
halállományát pusztítják

Minden élőlénynek megvannak az el
lenségei, amelyek pusztítják. Így a halaknak 
is temérdek ellensége van. A halak tömérdek 
ikrát raknak és ha mindezekből új „generá
llal, mint a víz. A lerakott halikrát először 
ció”  fejlődne, akkor vizeinkben több volna a 
hal, mint a víz. A  lerakott halikrát először 
az idő viszontagságai tizedelik meg. A víz 
nemcsak folyik, hanem párolog is s így a ki
öntött helj’eken ívott halak ikrája, vagy már 
fejlődésnek indult hal „ ébrény”  tönkremegy.

Az igazi pusztítás azonban csak akkor 
kezdődik meg, amikor a kis halak fejlődés
nek indulnak, ilyenkor tömérdek ellenséggel 
kell megbirkózniok. Pusztítják őket a külön
böző vízibogarak, lárvák, békák, vízisiklók, 
patkányok, vidrák, különböző halászmada
rak, vízigázlók és ragadozó halak, nem is 
szólva arról, hogy különféle halbetegségek
ben is pusztulnak.

Az ember ősidő óta foglalkozik halászat
tal, mert a halak ízletes és könnyen emészt
hető húsa fontos közélelmezési cikké lett. A  
hivatásos- és a sporthorgászok a törvény
ben megszabott időben és eszközökkel 
igyekszenek zsákmányra szert tenni. De 
sajnos, igen nagy az orvhalászok száma, 
akik meg nem engedett időben és szerszá
mokkal jelentékeny kárt okoznak halállo
mányukban. A halakat ívásuk ideje alatt 
kosarakkal leborítják, csákányszerü eszkö
zökkel szúrják, maszlaggal elhódítják, a há

ború utáni években pedig robbantószerekkel 
pusztították.

A csepeli Dunaágban egy a kárászhoz 
hasonló, kékes-zöld színű, hátán tüskével 
rendelkező, levegöhólyaggal nem biró, úgy
nevezett ,,naphal”  szaporodott el, amely 
megfigyelésem alapján a halállományban 
nagy pusztítást végez. Ezt a hal-fajtát állí
tólag a háború után Olaszországból hozták 
be tenyésztés céljából és azt hitték, hogy 
nálunk is 2 kg. súlyúvá fog fejlődni. Ebben 
tévedtek, mert évek óta tenyér-nagyságúnál 
nagyobb naphalat nem láttam és nem is 
fogtam. A kár, amelyet a nagymértékben 
elszaporodott naphal okoz, óriási.

Megfigyeltem miképpen tesz szert a ,,nap- 
hal" zsákmányra. A víz partja mellett, de 
különösen ott, ahol kavicsos a fenék, kisebb- 
nagyobb kerek alakú foltokat lehet észre
venni oly tisztán, hogy a fenék kavicsát is 
látni lehet. Ezeket a foltokat maga a naphal 
készíti olymódon, hogy addig forog egy 
helyben, illetőleg körben, amíg a forgás ál
tal okozott vízáramlástól, a kavicsokat bo
rító iszapréteg eltávolodik. Ez a megtisztí
tott vízfolt a naphalak vadászterülete, 
amelynek közepén mozdulatlanul megálla- 
nak és zsákmányul ejtik a kis halakat.

A  „naphal”  veszedelmes ellensége halál
lományunknak, amolyan vízig angszt erek” ,
amelyek ellen védekezni kell.

Hauscr Emil.
Pestszenterzsébet város főállatorvosa.

hogy
felszólítjuk a miniszter árat, 
a horgászok érdekeit tartsa 

szem e lő tt!. . .“
Párizsból jelenti a Magyar Hétfő tudósí

tója: Franciaországban mintegy százezer 
híve van a sporthorgászatnak. A  Szajna 
mentén néha százszámra lehet horgászókat 
látni. Az utóbbi héten szaharai forróság 
uralkodott Franciaországban és ennek kö
vetkeztében a Szajna állati tetemekkel fer
tőzött vizéből valósággal kipusztultak a 
halak.

A francia sporthorgászok szövetsége sür
gönyt küldött a földmívelésügyi miniszter
hez, amelyben a folyóvizek tisztaságának 
ellenőrzését kívánják. „Felszólítjuk a minisz
ter urat, — írták többek között —  hogy a 
horgászok érdekeit viselje szívén és tartsa 
mindenkor szem előtt!”

A Dunán kevés, 
a Balatonon jobb 
a horgászok zsákmánya

A Budapesti Sporthorgászok Egyesületének 
szokásos heti összejövetelein és beszámolóin 
a nyaralási szezon miatt alig néhány tag je
lenik meg. Ez azt jelenti, hogy a pesti sport
horgászok a nyaralás tartama alatt a nemes 
sporttal szórakoznak és teljes erővel megin
dult a horgász-szezon.

A BSE elnökségéhez beérkezett jelentések 
szerint váltakozó szerencsével folyik a sport
horgászat. A Nagy Duna mentén még most 
sincs jelentős zsákmány. Elvétve azonban 
fogtak szépen termett halpéldányokat, A

lágymányosi részen, a Kwassay zsilipnél és 
Soroksári Dunaágban néhány szép ponty 
harapott.

Érdekes jelentés futott be a Balaton men
tén nyaralók köréből. A tihanyi öböl bővel
kedik pontyban. Az elmúlt héten nem volt 
ritkaság 4—5, (sőt egy esetben 9) kilós pél
dány.

SZÁZ SPORTIIORG ASZ HARCA 
A  SZERZETT JOG MEGVÉDÉ
SÉÉRT.

Az Újpesti Sporthorgászok és Halászok 
Egyesülete három kilométer terjedelmű te
rületet bérel az újpesti Népszigeten. A száz
tagú egyesület elkeseredett harcot kénytelen 
vívni, mert szerzett jogaikat minduntalan 
megsértik és sporthorgászokat megakadá
lyozzák a nemes sport gyakorlásában.

A  csőnakgarázsok, a wikendházak tulaj
donosai, az orvhorgászok, a cserkészparancs
nokság, sőt néha a rendőri közegek is állan
dóan zavarják a sporthorgászokat. Három 
kilométer a USHE területe és mégis alig 
félkilométeres az a szakasz, ahol horgász
hatnak.

A z  egyesület vezetősége most az illetékes 
hatóságokhoz fordult jogai megvédése érde
kében.

KEVÉS A  PONTY ÉS St LLÖ 
A Z  ÚJPESTI DUNAAGBAN.

A z újpesti sporthorgászok megállapítása 
szerint a nyaralási szezon megindulása óta 
jelen téktelen  a zsákmányuk. Am íg zelőtt 
majdnem napirenden voltak a 2—3 kilós 
pontyok és süllők, addig most mindkét hal
ból ritkán akad a horogra szép példány.
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(Folytatás a lO. oldalról)
A hetedik percben Laki szép labdát ad 

. mozinak, aki nagyszerűen fejeli kaDura 
de az olasz kapus mint a macska f S
S S  PdeerCezm“sV:  k0mer “  o Stuen, ae ez is eredménytelen.

nagy ~és bár ^ ^ ^ re n ^ á ro ^ re n d k ív ü rso k S

i s a  m e r S i olr ,
vL Íá lT u M á t adri aki ballábbal Sárosi-

r us fo -ia  M ^  ' de Sdrosi íeJesét a ka- ■o J i  sj-a; „ Még ugyanabban a percben 
Polyár újból Toldihoz játszik ö v issza a d  
a !abd^_ PolOárvak, de a bombaszcrü lapos 
lövést az olasz kapus ismét védi. P

Móré ingadozik egy szép labdánál, úey- 
Aogy az olaszok jutnak támadáshoz Laki 
könnyen szerel. Kozépjáték folyik ToUi 
miatt szabadrúgás a Ferencváros ellen 
Montesanto lövi, Sciavio fut a labdára, de 
Korányi ebejeli előle. A z olasz támadás 

f '*! a Jó, helyzetben levő Táncoshoz
adja a labdát, aki előtt teljesen nyílt a pá- 
p.a, de Gasparri mégis szereli. A  14 nerc
ben Polgár szép labdát ad Táncosnak, aki
S r t re\ de ™ l j ° bblábbal a kapu mellé -ag a  Nagyszerű gólhelyzet volt. A z ola
szok kezdi* az időt húzni. A  kapus a lab-

tac“ ra "jg ja . A  15. percben 
eredménytelen szabadrúgás az olaszok el- 
!r,n- Utána rögtön Reguzzoni vezet táma
dást, de lovese kapu fölé megy. A  taccsok 
egész sorozata kezdődik. Sárosit az olaszok 
nagyszerűen fogják, nem tud megmozdulni. 
A 17 percben Maim egész a tizenhatosig 
szalad le és Barna kézzel érinti a labdát.

r1-faberek sorfalat állnak a tizenhatos- 
ról rúgott szabadrúgás elé és a labda em- 
oerrol rövidesen megint taccsra kerül 

Most az olaszok támadnak többet, de a 
- bKkk és Báda biztosan mentenek. A  

zO percben ofsidc miatt szabadrúgás a 
Bologna ellen, Korányi rúgja, Barna fut le 

labdával, de Fiorini taccsról szereli. A 
taccs után Gasparri faultolja Sárosit á ti
zenhatos vonalán. A bíró nem ítél tizen
egyest, a szabadrúgást az olaszok elfejelik. 
A  Ferencváros nem küzd elég energiával 

Sárosit kézzel lökik el közvetlenül a 
kapu előtt, a bíró nem veszi észre. A  22. 
percben Toldi 20 méterről gyönyörű lövést 
küld a kapura, de Gianni tigrisszerüen 
-ólja kornerre. A  komer után Maini már 
ujból a Ferencváros térfelén szalad, de 
Bán sikereren megzavarja. A z olaszok ez
után teljesen beszorulnak és csak időnkint 
elkerül egy-egy kitörésük, de az mindig 
veszedelmes. Csak három csatár van elől. 
Reguzzoni állandóan ofsiden van. Sciavio 
dühösen figyelmezteti. Polgár szökteti Sá
rost, de a passz hosszú és Sárost nem éri 
eh A  huszonhetedik percben Reguzzoni új
ból megszökik, Sciavtóhoz passzol, a lövés 
kapu fölé kerül.

Toldi újból Sárosit próbálja szöktetni, de 
a labda megint hosszú. Toldi hiába bom
bázza Gianni kapuját. Sciavió— Toldi-párbaj 
után az olasz elesik és a bíró szabadrúgást 
ítél a Ferencváros ellen. A  szabadrúgásból 
veszélyes helyzet származik, végül a bíró 
az olasz támadást Reguzzoni újabb ofszeid- 
je miatt lefújja.

EGY UTOLSÓ LEHETŐSÉG
A 30. percben, szép zöld-fehér akciónál 

az olasz kapus Toldi elöl kifutással kapa
rintja meg a labdát. Polgár helyet cserél 
Kázárral, aki frissen támad, de * Cőrsi sze
reli. A 33. percben Korányi a kapu elé ível 
egy labdát, Sárosi nagyszerűen lö, de a 
kapus még nagyszerűbben fogja. A  35. 
percben még egyszer kínálkozik alkalma a 
Ferencvárosnak megnyerni a mérkőzést.

elveszi a labdát Donátitól, Táncos 
nagy iramban fut vele a kapu felé, lő, de 
a labda a berohanó olaszokról komerra vá
gódik. Ha Sárosi ezt a labdát eléri, ment
hetetlenül üt gólt.

AZ OLASZOK HÚZZAK AZ IDŐT
Egy perc múlva Korányi rossz fejese 

miatt Maini egyedül szalad IIóda felé, de 
Korányi jóváteszi hibáját, a 16-oson belül 
eléri és szereli. A félidő veszedelmesen kö
zeledik a vége felé é3 már látszik, hogy nz 
eredmény nem fog  megváltozni. A z olaszok 
mindenképpen húzzák az időt. A  labdát 
ah°gy jön; úgy vágják meg, mindegy, hogy 
merre, csak el a kaputól. Mindamellett 
nagyszerűen bírják az olaszok az iramot és 
sokkal gyorsabbak, mint a Ferencváros.

A  41 .percben Reguzoni—Maini akcióból 
majdnem gólt lőtt. A  42. percben Táncos 
próbálkozik még, de szép labdája a kapu 
mellé szál le. A z utolsó percekben még egy 
kis izgalom vegyül a játékba. Előbb a Bo
logna támad, Sciavio lövése a kapu fölé 
m^gy, majd Toldi passzol Sárosihoz, ö Tán
coshoz, de a kapus kornerre üti a labdát. 
Gianni a .védés után fekve maradt a földön, 
mi nem is csoda, mert hallatlan energiával 
vetette agát a labda után. Társai és a tré- 
her szódavízzel próbálják fellocsolni, de az 
állóhely közönsége nem hisz az ájulásban és 
csak időhúzásnak veszi a dolgot.

Hallatlan éles füttykoncerttel tüntetnek, 
fnert már csak egy perc van hátra.

Gianni végre feláll, támolyog, majd újra 
tívágódik. Az állóhely tombolva tüntet.

Végre Táncos rúgja a labdát, lapos ívben 
ázáll befelé, nagy tömörülés az olasz kapu 
előtt, a labda Táncoshoz kerül vissza. Tőle 
Lzáárhoz, majd Giannin keresztül újból kor- 
herre vágódik. A  közönség lélegezetvissza- 
fojtva lesi az óramutatót, az újabb kornert 
megint Táncos rúgja. A lövés emberbe m egy. 
Visszapattan Táncoshoz, aki újból lő és az 
blasz bekk lábáról újabb komer.

A harmadik komért Táncos ismét gy°_ 
nyörüen lövi. a zöld-fehérek kétségbeesetten 
küzdenek a labdáért, mindenki egy csomobaji 
a kapu előtt van, de a labda a bíró fu ye- 
vel egyidejűig a kapu mellé kerül. Vége o> 
Inérközéfüek*

S zen zá ció t okoz ma 
idényáraival

A z állóhely közönsége éktelen fütyülést 
rendez, de a tribünön a lovagias közönség a 
pályán felsorakozott olaszok üdvözlését lel
kes tapssal fogadja.

í
FARADTAN JÁTSZOTT 
A  FERENCVÁROS

A rettentően nehéz szezón, úgy látszik, 
most a legkritikusabb időben veszi elő a 
zöld-fehér csapatot. Toldi kivételével vala
mennyi játékos álmosan, nehézkesen mozgott. 
Ezzel szemben a Bologna frissen, ötletesen, 
szóval olasz módra futballozott. Arra az első 
perctől kezdve vigyáztak, hogy gólt ne kap
janak, de ennek ellenére is támadtak. A  két 
összekötő hátul segített. Hogy a három csa
tár mégis eredményes tudott lenni, anak a 
Ferencváros hihetetlenül gyengén játszó vé
delme volt az oka.

Az olaszok az első negyedórától eltekintve, 
feltétlenül jobban játszottak, mint a Ferenc
város és így a döntetlen eredmény megérde
melt.

A  mérkőzésn küzdelem volt az első perctől 
az utolsóig. Ez, úgy látszik, már rendszerré 
válik a Középeurópai Kupában. Hiányzanak 
az átgondolt akciók és a játékot teljesen a 
lendületre állítják be.

A Ferencvárosnak most Bolognábanl kell 
megkísérelni a döntőbe való jutást.

A JÁTÉKOSOK KRITIKÁJA
1

Háda
á gólról nem tehetett, de néhány meleg hely
zetet teremtett azzal, hogy későn ismerte fel 
a veszélyt és bentragadt a kapuban. Tanulha
tott Giannitól, aki minden idegszálával követi 
a játék menetét.

Korányi
sérülése óta sehogysem tud magára találni. 
Legnagyobb erényétől a gyorsaságából vesz
tett. Helyezkedése gyenge. Nem tudja meg
tanulni, hogy nem minden helyzeben kell meg
támadni a csatárt. Nagyon vigyázott Shiaviora 
és ez megbosszulta magát, mert Maini min
dég szabadon állt.

Bán
még nem illeszkedett bele a csapat gépé
tébe. Az Attilában reáhárult a védelmi munka 
90 százaléka és most is úgy játszik. Jobbra 
fut, balra fut, még akkor is, amikor semmi 
szükség nincs rá. Nyugalma sokszor kisegí
tette a nehéz helyzetekben, de általában 
munkája alul maradt annak, amit vártunk 
tőle.

UR1D1VA 7 
K á r o l y - k ö r ú t  3. a s a r k o n

Móré
ilyen gyengén a bajnoki szezónban egyszer 
sem játszott ö t  vette leginkább elő a nehéz 
szezón. Hosszú labdáiból ezúttal semmit sem 
láttunk.

Lázár
hatalmas technikája ismét jól érvényesült az 
olaszok ellen, ö  azonban fizikumban gyenge 
volt ahhoz, hogy Móré munkáját is elvégezze.

Táncos
régen játszott és ez menti gyatra játékát. 
Még a rossz Rátkai is jobban játszott volna.

Polgár
formán kívü van. Ilyen nehéz és nehezen 
gondolkodó és technikailag gyengén fel- 
készüllt játékos em való a Ferencváros csa
társorába.

Sárosi
mintha a pályán sem lett volna. Nem mert 
vállalkozni és túlzottan respektálta az eré
lyesen játszó olasz védelmet. Isméetlten be
bizonyította, hogy nem center! Amint egy 
kicsit erélyes és kemény védelemmel kerül 
jszembe, akkor gyenge átlagteljesítményt 
nyújt. Talán még mint centerhalf vissza
nyerné régi formáját. Próbálják meg addig, 
amíg nem késő!

Toldi
volt a csapat legjobb embere. Hihetetlen ener
giával és lendülettel játszott. Ezúttal minta
szerűen fairl játszott. Átütő ereje és bomba
lövései sok nehéz percet szereztek az olasz 
védelemnek. Mint a legveszélyesebb magyar 
csatárra, a Bologna-védelem minden gondját 
reá fordította.

Barna
még nem érett meg arra, hogy ilyen nehéz 
és felelősségteljes mérkőzésen játszón.

AZ OLASZ CSAPATBAN
Gasparri hátvéd a futball magas iskoláját 
mutatta be. Példátlan lendülettel, energiával 
és nyugalommal játszott. Minden támadást 
csirájában fojtott el. Kapásból való továbbí
tásai remekek.

Utána Shiavio következik a rangsorban. A 
center minden megmozdulása veszélyt jelen
tett a Ferencváros kapura. Mellette: Raguzzoni 
és Fedulló emelhető ki.

Laky
a védelemben elsőrangú teljesítményt nyújtott. 
Nagy hibát követett el, amikor magas labdá
kat adott előre.

Braun
bíró biztos kézzel tartotta kezében a játékot. 
Az ofszeidok megítélésében is kitűnő volt. 
Rágen láttunk Kupameccset ilyen jól vezetni.

■+—*

Vasárnap Pesten zajlott le 
a világ első golyózási bajnoksága...

Botrányba fulladt 
több bajnok jelö lt—

A nyár megérkezésének lég csalhatatlanabb 
jele az, hogy a város központjában a tereken, 
a külvárosban pedig az utcákon megjelennek 
a golyózó gyermekek. (A  golyót blikkennek 
is nevezik.) A  hölgyek valószínűleg egyálta
lán nem ismerik ezt a sportot, az urak, —

a furcsa verseny, mer* 
hamisított golyóval játszott

akik nebuló korukban űzték —  bizonyára 
nem is sejtik, hogy a golyózás mennyit fej
lődött az utóbbi években.

Az utóbbi napokban az érdekes sport ked
velői „golyózási bajnokságot** hirdettek és a 
nemes versengésre kézzel sokszorosított cé

dulákon hívták meg a t. érdeklődőket. A 
meghívó közölte a bajnokság; színhelyét éti
időpontját.

A  világ első golyózási bajnoksága a V íci- 
út egyik leállított gyárának telepén zajlott 1c 
vasárnap. (A  főrendező papája itt portás, ö 
kért meg, hogy a helyet tartsuk ,/Iisz- 
krétbel ( .)

HARMINC INDULÓ ÉS 
ÖTVENHAT NÉZŐ

Délelőtt tíz órakor gyülekeztek a furcsa 
mérkőzés résztvevői és szemlélői. Csupa ele
mista fiú. A  belépődíjat, —  fejenként két 
darab golyót —  a rendezőség a kapuban 
vette át. Harminc bajnokjelölt és ötvenhat fő
nyi nézőközönség gyűlt össze s így a bevétel 
elérte a százhatvan golyót. (Ebből díjazzák 
a bajnokokat.)

Minthogy a kisdiákok tanítói is olvashat
ják a riportot, a nebulók családi neveit titok
ban tartjuk, legfeljbeb diáktársaik által is
mert jelzőket biggyesztjük keresztnevük 
mellé.

A  főrendező, a nyolcévse Pista gyerek 
szétosztja a versenyzőket. Külön csoportok
ban mérkőznek az egyes „versenyágak** in
dulói. Itt el kell magyarázni a különböző 
golyózási ágakat.

Csinbilincl nyolc lépés távolságból gurit- 
ják a bajnokjelöltek golyóikat és az nyeri a 
többiek golyóit, aki először találja el a cél
pontba tett királynőt, ami itt színes üveg
golyót jelent. A snur-játéknál az nyer, aki a 
kijelölt vonal középpontjába tudja gurítani a 
golyót. Az ütöbajnokság győztese csak az 
lehet, aki három lépésről hajlásnélkül csal ki 
csinn-hangot az acélgolyóból. A dobó-jóé •; 
is hasonló. Az évkirály az lesz, aki olyan 
ügyesen tudja partnere golyója mellé csúsz
tatni az ö blikkerjét, hogy a távolság legfel
jebb egy arasz. Végül a lyukszinál egy  gyü- 
szünyi lyukba kell irányítani golyóját annak, 
aki a győztes címére pályázik.

A  nemes versengés megkezdődött. Sok iz
galom kíséri a bajnokság folyását.

KITÖR A BOTRÁNY ÉS AZ 
ELNÖKSÉG — A NYERTES

A lyukszi versenyt kíséri a legnagyobb C. 
deklődés. Már nyolcvan golyót „játszottál 
ki“  a résztvevők. Még együk sem tudta . 
gyüszünyi lyukba irányítani blikkerét.

Végül is az Árulkodó Józsinak nevezet, 
kisdiák talál a célba és büszkén rakja zsák
jába a kilencvenhat golyót. . .

Hirtelen óriási zaj támad. A t. bajnokjelöl
tek öklei emelkednek a levegőbe. Zűrzavar 
van.

— Mi történtf —  kérdezzük a főrendező 
töl, aki gyakran szolgál magyarázattal.

— Biztosan hamis blikkerrel játszott va
laki.

Valóban a főrendezőnek volt igaza. Az ütő
bajnokság résztvevői kaptak hajba. Szabály 
szerint csakis kögolyóval szabad játszani. 
Azért tört ki a botrány, mert négy bajnok
jelölt hamisított blikkerrel indult harcba 
Házilag agyagból készült —  tehát forgálm 
szempontból értéktelen —  golyót használtai, 
s azok széttörtek a nagy verseny közben.

—  Ki kell dobni ő k e t! . . .  Vegyük el a go
lyóikat! . . .  Adjátok vissza, amit tölünk nyer
tetek, ti csalók!. . .  — hallatszottak a harcia: 
kiáltások.

Pista, a sokat emlegetett főrendező serr
tudja a kedélyeket lecsillapítani. Kitör a bot
rány. Kőziharc kezdődik. Pofonok csat Ion
nak. A játékosok kődarabokkal támadnak 
egymásra.

A főrendező portás papája teremt végű! 
rendet. Kizavarja a t. bajnokjelölteket és né
zőket.

A négytagú rendezőbizottság sokáig vi
tatja a botrány szereplői eltávolítása után a 
történteket.

— Baj azért nincs — állapítja meg az 
egyik rendező —  mert a belépődíjak, amiket 
a nyertesek kaptak volna, nálam maradt. . .

Ez után a kijelentés után történt a rendező
ség visszaélése: egymás között elosztották a 
bajnokoknak kijáró százhatvan golyót.

Ritter Aladár.

HAOT NYÍRI mű Misii1
Július H-ZIig_____

Kedvező vásárlási alkalom 
a nyári szezonvégi kiárusítás

R észívesz minden fővárosi
deta il-kereskedő
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A  H ungária nyerte  
a nyolcevezős, 

a Pannónia a négy
evezős b ajn o kság o t

Vasárnap délután rendezte a Magyar 
Evezős Szövetség a csepeli Dunaágban az 
evezős bajnoki versenyeket- A  bajnoki ver
senyek iránt nagy érdeklődés nyilvánult 
meg.
| Eredmények:

Négyevezős verseng kormányossal: 1. 
Pannónia EC 7 p 28 mp; 2. Hungária EE 

Egyes (szkiffj bajnokság: 1. Szabó FTC 
CgyedüL

Kormányos nélküli négyevezősverseny: 1. 
Hungária EE 7 p 23 mp; 2. Pannónia EC. 
A  Hungária egy hosszal nyerte a versenyt.

Junior négyes kormányossal: 1 Újpesti EE 
7 p 44 mp; 2. Duna.

Szenior szkiff (Csepeli d íj): 1 Pillér MEC
7 p 55 mp; 2. Oláh FTC messze hátrább. 

Kormányos kétevezös bajnokság: 1. HEE
egyedül.

Palánkos négyes kormányossal: L. Duna
8 p 04 mp; 2. Újpest; 3. Budafok.

Széniro kettős párevezősbajnolcság: 1.
Nemzeti HE 7 p 36.2 mp, Újpest 1200 méter
nél feladta.

Nyolcevezős bajnokság: 1. Hungária EE 
6 p 30 mp).

a  2 0 0  m é te re s  
Qyorsusszó-
l £ O j f !  ö l £ . S Ó  © ' Ó i

Vasárnap este fejezték be a MUSz baj
noki úszóversenyét. A közönség szépen 
megtöltötte a Császár-uszodát. A verseny 
érdekes és izgalmas volt. A legérdekesebb 
szám a 100 méteres gyorsúszás volt, ame- 
lye Csik nyert meg 1:02.4 mp-es idővel.

A 200 méteres mellúszást Hild nyerte M e
zei előtt. A verseny szenzációja az egri 15 
éves csodaúszó, B oros  szereplése volt, aki 
szombaton még gyerekversenyben indult 
és vasárnap harmadik lett a magyar baj
nokságban.

„ESZMETABOR“
szervezkedik  a fővárosban, am ely lila színnel 

gyászolja a jelenlegi viszonyokat
Az Aranybulla 3í-ik pontja alapján eírendalték az „eszme-
társak“ táborba vonulását, de az eredmény nem kielégítő
Napjainkat legtalálóbban talán a pártala

pítások korszakának lehetne nevezni. Gom
bamódra szaporodnak a különböző politikai 
pártok és azok keretén belül az árnyalat
pártok, amelyek csak a vesetök elgondolása 
szerint új pártok, különben már valamelyik 
meglévőnek oldalágai. A pártdömping nap-

Pegorvoslás
m in d e n  h ir d e te tt  á r m l  o lc s ó b b , m e g  
b iz h a tó b b . 10 éves jótállás, 40 éves praxis 
fo g a k  a r a n y b ó l, 5-Jé!e nlatinaszinü lémből 
F o g h ú z á s , fo g t ö m é s  é r z é s t e l e n í t v e ’
V !t.f R á k ó cz i-ú t  5S. s z .  I. em .

fogorvosiadra jogosított 
all. -/Izsg. fogász

jaiban most újabb alakulat lépett a nyilvá
nosság elé. „Jöjjetek az Eszmetáborba!”  — 
hirdetik falragaszokon, amelyeken — mint 
pártalapításkor szokásos, — minden jót 
ígérgetnek. A nyomtatványokon az Eszme-

W
w t

EEK-END SATUM
N a p e l l e n z ö *  és kocsiponyvák, turista- 
h á t i z s á k o k  szakszerű k é s z í t ő j e
J a v í t á s o k a t  is vállal

LÖW! OSZKÁR 50?* v24- »

tábort jelölik meg az egyetlen kivezető út
nak és „erkölcsépítősre” szólítják fel a kö
zönséget.

Látogatást tettünk a párt szervezd irodá
jában, amely a Bérkocsis-utca egyik bérhá
zában nyitotta meg ajtaját. Egyetlen üzlet- 
helyiség az iroda, melyet hatalmas lilaszínü 
függöny oszt ketté. A függöny előtt felirat: 
„Belépés csak eszmetársaknak!” Egy asztal 
és négy-öt szék az iroda összes berendezése.

Szénáséi Zoltán a toborzó bizottág ve
zetője, három „eszmetárs”  és egy „eszme- 
társnő”  tartózkodik a helyiségben. Az iroda 
előtt sokan olvasgatják a pragrammot, de 
nem sietnek jelentkezni, pedig a nyomtatvá
nyok sürgős belépésre buzdítják a közön
séget.

A toborzó bizottság vezetője nyilatkozik:
— Az Aranybulla 81-ik pontja alapján 

szervezkedünk. Számunkra nem volt szük
séges párt alapít fai és szervezkedési enge
dély, mert az Aranybulla biztosítja a nem
zeti ellenállást. Elrendeltük az eszmetársak 
(így nevezik egymást a tagok) táborbavo- 
nulfaát. Hát egyelőre még nem rohamos a 
jelentkezés, de megindult. . .

Megtudjuk, hogy Kiskunmajsán 1926-ban 
alakult meg az érdekes mozgalom. Azóta 
sikerült összeállítani a programmot __ álla
pítják meg — és megvan a munkaterv is. 
Deák Imre dr. jogakadémiai tanár a szer
vező-bizottság elnöke és nagy reményekkel 
néznek a párt jövője elé.

— Mi a programm?
Nyomtatványokat kapunk. Ilyenek van

nak benne: az általános testi munkakötcle- 
zettség bevezetése és az iskolázatlanok élet

ben megszerzett értelmi fokának méltó elisme
rése egyik legsürgősebb teendő. Az egységet 
a röpirat szerint társadalmi, felekezeti és 
területi egység szerint értik, de azért nem 
árja hiába jelentkezik felvételre.

Szénássi toborzóbizottsági vezető tömören 
így foglalja össze a nyolc év alatt kidolgo
zott munkaterv legfontosabb részeit:

— Egy táborba tömörítjük a nemzetet a 
legtisztább szociális elvek alapján. A mun
kanélküliséget és a földterheket rendezzük 
elsősorban.

Hogy miképpen oldják meg a két nagy 
problémát, arra már nem tér ki. Viszont 
hangsúlyozza, hogy Gömbös Gyula minisz
terelnököt támogatják, ha a kormányelnök 
ténykedései olyanok, amelyeket bármely 
eszmetárs magáévá tehet. Ugyancsak ki
emelik, hogy az atrocitás távol áll az Esz
metábortól. (Az eszmetárs hangosan he
lyesel.)

— Bizonyára feltűnik önnek, — mondják 
— hogy a lila szín dominál az irodában. A 
lila a pártszínünk, mert az a félgyász színe. 
Lila jelvénnyel gyászoljuk a jelenlegi gaz
dasági és társadalmi viszonyokat.

— Tagdíj van t — kérdezzük.
Megnyugtatnak, hogy nincs. Néhány lel

kes eszmetárs járul csak hozzá a propa
ganda lehetőségéhez. Valószínűleg az aszta
lon lévő perselyben gyűjtik az adomád 
nyakat, amelynek felirata így szól: ,^Ne légy 
fukar!”

A búcsúzáskor kifejtik, hogy az Eszmetá
bor nem horogkeresztes alakulat és ök sen
kit sem kényszerítenek belépésre. Bizonyára 
az utóbbi ok miatt tart nyolc év óta a párt- 
alakulás ..„

(r. a.)

in g y e n  S fé s zi! gefiSeroirajzoi
„H O FF R iA H ff professzor** a magyar H é tfő  olvasóinak

A i<S*ok között már ezer évekkel ezelőtt Is az asztrológusok, a caillagok állásából Jöven
dölök álltak az első helyen A királyok udvarában úgy hallgatták tanácsaikat, mint a leg
régibb időben a prófétákat. Az uralkodók, de a legszegényebb osztályok gyermekei is min
den bajukkal, panaszukkal, fájdalmukkal hozzájuk fordultak, segítségüket kérték.
Az emberek milliói fordultak kétségbeesésükben a jósokhoz, hogy vigaszt találjanak, vagy 

reménytelennek látszó Jövőjük és a Sors szekerén szá gnldó veszedelmeket elkerülhessék.
Annak idején a jóshelyek, ahol a kabalisztikue tudományok tökéletes ismerői adtak ta

nácsokat minden hozzájuk forduló adatait feljegyezték ós azoknak sorsát halálukig szemmel* 
kisérték. Ebből a több millió élettörténetből állították össze a táblázatot.
amely félelmetes bizonyossággal mondja meg minden emberről születése pillanatában, hogy 
az illető milyen jó  vagy rossz tulajdonságokkal rendelkezik, m egbízhatóé vagy sem. ál nők e 
vagy igaz, kom olyé vagy komolytalan, szerencsés kezíi-e vagy ballépések kísérik élete fo 
lyamán De megmondták azt is a Jósok, hogy a tanács ukat kérőnek melyek a szerencseszá 
mai. nlly napokon kezdjenek valami vállalkozáshoz.

Ma egyetlen ember él a világon, aki ezeknek a tudományoknak a birtokosa: „Hoffmann 
profe«szor“ , aki Európában tartózkodik és közlése szerint a Magyar Hétfő olvasóinak teljesen ingyen 
küldi meg jellcmrajzukat Az ilyen irányú kéréseket 40 fillér értékű levélbélyeg mellékelésével 
kérjük beküldeni a

.  Magyar Hétfő kiadóhivatalába, v m , Jóaarf-kérút J. arám alá.
ahonnan ml szívességből ..Hoffmann professzorhoz" továbbítjuk. A JellemraJz elkészítéséhez csupán az 
alanti szelvény kitöltése és 40 fillér portóköltség beküldése szükséges.

Név és c ím ________ ___
Születési év, hő és nap .

Melyik ávbsn állt anyagilag a legjobban? 
Melyik évben volt boldog?

S r e f e s ,  zivataros idő
A Meteorologiai Intézet jelenti július 15-én 

délben 12 órakor:
Közép- és Nyugateurópában tovább tart a 

zivataros jellegű meleg időjárás. Hazánkban 
tegnap a hőmérséklet 24—17 Celsius fokig 
emelkedett, az éjjel folyamán 13—16 fokig 
süllyedt. Zivataros eső sok helyen volt, na
gyobb mennyiségű csapadékot az északi, 
északkeleti vidékek kaptak.

Budapesten ma délben a hőmérséklet 26 
Celsius fok.

Várható időjárás a következő huszonnégy 
órára: Sok helyütt zivataros eső, nyugatról 
élénkebb szél és a meleg némi csökkenése.

Hitler és alvezérei tanácskoznak
B erlinből jelentik: H itler  Adolf vezér, 

H ess  Rudolf, a vezér helyettese, D arré, a 
parasztság birodalmi vezére és számos 
más birodalmi pártvezér jelenlétében a 
nemzeti szocalista laptudósító jelentése 
szerint szombaton Berlinben a kerületi 
vezetők taácskost folytattak, amelyen ag
rárpolitikai és szervezeti kérdésekről volt 
szó.

Kedvezményes utazás Debrecenbe. A kereskedelmi
minisztérium megengedte, Hogy u acürc. or.i 
Egyetem hallgatói az augusztus 1— 2'i-ig tartó tan
folyamra a/, ország bárm ely pontjáról Debrecen:
• s viasza a belföldiek 33%-os, a külföldiek 60<v • v n i  )e.....yei , •.
udautazást legkorábban július 25-én. a 'v issza u ta 
zást legkésőbben augusztus 25-én lehet mogk< z- 
deni. A kedvezményes utazásra jogosító  igazoi- 

a debreceni Nyári Egyetem  igazgatósága 
(Debrecen 10) szerzi be és küldi ei az érdekeitek
nek. béláru vasúti jeggyel lehet reszt venni a 
debreceni Nyári Egyetem két kirándulásán is Az
t n? , « ki*;án£ ulást Nyíregyháza—T ok aj—M iskolc
i t  llafttred—Lger—Mezőkövesd—H ortobágy m egte
kintésére. a másodikat pedig Budapest—B a’at< n 
megismertteése végett rendezi a vezetőség a  k - 
lene európai nemzet fiaiból álló csoporthoz a ma
gyar érdeklődök is csatlakozhatnak.

x  Már 5 pengős részletfizetésre is szállí
tunk budapesti úricsaládoknak gyönyörű 
szép szőnyegeket, paplanokat, függönyöket, 
diván-átvetöt, matracot, sezlont, női és férfi- 
szöveteket, vagy vászonnemüeket. Quitt Li- 
pót és Társa, Budapest, VI., Király-utca 32. 
Alapítási év 1895.

A MA VART sofiőrje 
nem ismeri az útaf...
A kővetkező levelet kaptuk: „Ig en  tisztelt Szer

kesztő Ur! Engedje meg, hogy a M agyar H étfő
ben tegyem panasz tárgyává a kövekező esetet: 

,,A MAY ŐRT soffőrje  nem ismeri jó l az utat”  
— ezt a választ adta a M AVART Oktogon-téri autó
iul szil lom ásanak tisztviselője egy felháborodott utas 
telefonérdeklodésére. f.H vájjon milyen úton nem 
ismerős a MAY ART autóbuszának so ffőr je?  Az 
(Jktogontol a Y'orösmarty-térre vezető utat nein 
ía-MU, a me5  a soíííír • t'gyanis a M iskolc—Lillafüredi autóbusz rendes megállóhelye az Okto- 

r ’ j 1® van utas, átmegy az autóbusz a 
Y oro,m arty-térre is, ami nagyon helyes beosztás, 
Hiszen igen sok utas a dunaparti szállodákba igyek
szik és az autóbusz garázs is valahol ebben az út
irányba esik. Az autóbusz üzemének olyan pontos
nak kell lenni, mint egy vasúti üzemnek és nem 
szabad megtörténni annak, hogy egyik nap elmegy 
az autóbusz a Y orösmarti-térre, másik nap pedig 
nem m egy, azon a címen, hogy „idegen  soffőr  ve
zette a kocsit es az nein ismeri az utat” . Teljes 
lehetetlenség, hogy például egy beteg idősebb nőt 
í f°*í?í?T*0z.0‘  a Vörösmart i -téren várjanak a 
M AVART inform ációja alapján és akkor ez az auto- 
bnsz a tisztviselő1 tetszésétől függően csak az O kt°_ 
gonon álljon meg. A MAVART-nak ki kell oktatni 
tisztviselőit, hogy az ilyen intézkedésekkel c«ak kárt 
okoznak az idegenforgalom nak, hiszen legrosszabb 
esetben talon meg lehetett volna a soffőrnrk magva- 
r ‘.*Z,nJ..RZ- a Y’örösm crti-térig terjedő komplikált útvonalat, őszinte tiszteletid  S. II.

Képzőművészet
Az Iparművészeti Múzeum emlékkiállításán 

kitűnt Csorba Géza számos jellemzi tudással 
megformált szoborművé közül Korosi-Csoma 
Sándor vándorló figurája, mely a Japán Csá- 
szári Múzeumban más példányban a haladó 
magyar szobrászatot képviseli. Meier- 
Graefe a nagytekintélyű műtörténész Rodin- 
hoz hasonlítja Medgycssy Ferencet, kinek ed
digi oeuvrejét dús illusztrációs anyagú im
pozáns könyvben méltatja, ha nem is telje
sen jelentőségéhez mérten az avatott tollú 
Farkas Zoltán.

Nemrég leplezték le a magyar vidék egyik 
legszebb történelmi szobormonumentumát 
Székesfehérvárott, az utolsó várkapitány 
Varkocs György szobrát, Erdcy Dezső erős 
plaszticitású alkotását. A  városligetben a 
külföldiektől leginkább megcsodált „Vízhordé 
fiú” , a sóskúti, baracskai, váli és a most ké
szülő bicskei hősi emlék szintén Erdcy Dezső 
lelkes megjelenítő erejét dicséri. A  Budai 
Szépművészeti Társulat tárlatain a legmar
kánsabb ábrázolási portré nívót jelentette 
Vályi Gábor kiforrott anatómiai tudású és 
poétikus átérzésü tanulmányfeje; a művész 
műcsarnoki sikerei szintén maradandó érték* 
termelés archaikus megérzésü, korszerű ta- 
nujelei.

A  magyar szobrászati rokokónak egyik
legegyénibb értéke Sashegyi Gyula, Zala leg
kedvesebb tanítványa, ki mestere több szobra 
kivitelezésénél működött közre. Friss, natu
rális megérzésü szobrainál Stróbl és a len
dületkifejezésben jelentősebb Huszár Adolf 
tradícióit fejleszti tovább. Bolmányi Ferenc, 
Bécs egyik legdivatosabb portrétistája, g. 
Fekete Andor, a román királyi udvarban és 
Amerikában bevezetett restaurátor, Csikász 
László, a dús invenciójú népszerű keramikus 
maradandó stílusértékeket hoztak.

A magyar novecentonak jelentős Y’áltozata 
Antal Lorándnak a Munkácsy Céh kiállításán 
(Csendélet) vagy Wolfner mügyüjteménye- 
ben (Márciusi hó) tárgyias szintézisü oeuv- 
reje. A Képírók kiállításán (Nemzeti Szalón) 
markáns meglátásait nyújtotta az új, össz- 
hangzatosan leegyszerűsítő stílustörckvések- 
nek. Kevesen látják meg Huszthy Iboly túl
fokozott szinhatásainál, Mendly Attila bala
toni atmoszféraelemzéseinél, Schaffner Ró
zsa Münchenben és Milanóban is bevezetett 
„Luta” kerámiáinál a zárát hustrai hindu ele
meket, melyek új stílustörekvéseink jcllem- 
zetes értékei.

Az új Szalon kultúrtörténetileg is jelentős 
Tabáni Kiállításán az „elméleti festészet” 
manirjaitól függetlenül vonzó színkultúrával 
hatott Huszty Iboly öt egyénien szuggesztiv, 
sablontól és főleg epigonkodástól mentes 
meglátása, különösen az „Arany kacsa-utca”, 
A tért és a tömegeket picassoian élénk szín
tudással, kubista értékekkel, de kisiklások 
(Bernáth, Erdey, Ferenczy V.) nélkül oldja 
meg.

Ha a Balatoni Tárlat „Vihar a Balatonon"*
ját Mcndy Attilától (Nemz. Szál.) Csók is
mertebb hasonló c. kénével vetjük össze, a 
régi és az új generáció alkotási különböző
ségét észlelhetjük. Mendly Attila közvetlenül 
a vihar kitörésének csúcspontja előtti szín és 
formahatásokat ábrázolja kék, szürke és zöld 
tónushatásokkal és ezáltal fokozott mozgás- 
expressziót ér el. Csók raffinériamentes, fény.
: '  \szcrii villámja igen tehetséges, de nem 

mozgáskifejező; hogy példával világítsuk 
meg. ha favágást festünk, a magasba emelt 
fejsze az illuziótkeltö, nem pedig a fába mé* 
lyedö.

Káldor László.

VÁNDORMADÁR címen Amsei Ernő szer
kesztésében új lap jelent meg. Friss riportok és 

xiVtn k le tek  mutatják az utazás kimeríthetetlen
változatosságát és szépirodalmi cikkel hazahozzák a 
külföld m indig vonzó levegőjét.

a legelsörendüt akarj*
ha a legjobbat akarja, 
ha a legrinomabbat akarja.
Ha a legkényelmesebbet akarja, 
ha a legolcsóbbat akarja,
annyit jelent, hogy ön csak a páratlan

penziót a k a rja . T en gerp arti fek v és . Él 
a kerti terraszon . L igézés  pálm ák és : 
kertben . B rid ge  és p ihenés pizsam ába 
n a gy k özön ség  leg job b a n  szereti zt 
penzió  árát és m inden fe lv ilá g o s ítá s t  'ki 
lenül a tu la jd on ossa l szem élyesen  letá: 

h a tja . L ev e lek re  vá laszolu n k . 
P rosp ek tu st küldünk. 
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Reg g el árától este éráig,

NYOMATOTT A STÁDIUM SAJTÓVÁ T T 
KÖRFOBGÓGÉPEIN, BPEST ^ m  je  

KÖRÚT 5.
Felelős üzemvezető: Győry Aladár.
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A kicilascrt telel: Ur. II A I. I $  x* MóZt.Elutazás elölt Dr. M o r is s o n  szörtelenfföc vegyen
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